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Di ANG thuở cẩn kín bát đạo, có một người 
ngoại kia giấu giểm môt thầy cå trong nhà 
mình, Người ấy có vợ với một đứa con gái 
= chừng mười lăm tuối ; mà hết thấy ăn ở lịch sự, 
= hằng ngày lo com nước nuôi dưỡng thầy cả ấy 
4 tr tế lám. Thầy cå thấy nhà ấy lan phước cho 
+ - mình về phần xác, thì lo làm phước lại về phần 
lính hồn ; cho nên năng nói nhiều lẽ, mà an ủi 
= EK — trở lại vào đạo Thiên Chúa. Song le cứ từ chối 
2 hoài; cùng nói : ông bà làm sao, mình eũng làm 
i __Yậy, không nö bỏ ông bà mà giữ đạo nào khác, 
_ Thầy cå tưởng bây giờ còn con bắt đạo, cho nèn 
_ sợ không dám giữ, thì không nói về việc đạo 
_ nữa, một cứ doc kinh lần hột cho nhà ấy mà thôi. 


| d —— Ghẳng khỏi bao lâu Hội thánh Nam Việt đặng 


Av 
em 


| E: _ bình yên, khỏi bắt bó nữa, Vậy thầy cả tính lo 
cho nhà ấy đặng biết đạo thánh Ð. C. T., cho nên 

K à Ch ty thì tùy dip nói về việc đạo; song EH D cũng 

K: nói: ông bà sao, mình vậy. 

ë E: = Bữa kia có một thằng trai 161 xóm đến nhà 


vệ 


Lt 


S — y, thuật tắt truyện Tống lãnh Thiên thần Ra- 
` pha-e dän đàng cho ông To-bi-a con. 


cùng nó rằng: © Bèn đạo ta, chẳng những ss 
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6 SÁCH GIẢNG VỀ THIỆN THÂN 


Qua bữa sau con gái nhà Fe nói cùng Gier Tây 
cà rằng : « Tôi biết só một đạo kia thờ những. CS 
ông Thần tôt lành lám. » Doan nó kể lại truyện ` 3 : 
Đức thánh Thiên thần Ra-pha-e đem đàng cho ` SH 
ông To-bi-a, cùng nói rằng: "Von bèu đạo tòi ` 
Thần; song không tốt lành o 
tế cho bằng ông thần Ha-pha-e nâvy. Hễ không — 
có cúng quải, hay là có lỗi phép, thì ong Thần. 
bẻ cổ, hay là bát dau đớn ua mửa, hoặc làm 
sinh ôn dich. Tính tôi không wa mấy đều hung dữ: SR 
làm vậy. Song ông Thần Ra-pha-e thì tốt lành, inoia 
ở tử tế, làm ơn cho ông To-bi-a mọi dàng, E | 
không chiu của lễ gì hết. Vậy nếu bên đạo ông - 
có thờ những ông thần nhơn từ tốt lành, nhw 
ông Thần Ha-pha-e nầy, thì tôi chịu theo đạo; E 
lại cha mẹ tôi cũng theo nữa, vì cha mẹ tôi 
thương tôi lắm ` tôi muốn làm sao, thì cha me 
cũng ưng nhw vày. » ; 

Thầy cå nghe vậy thì mång lám, mới nói : 


cũng có thờ ông 


một ông Thần lành, như ông Thần Ra-pha-e mà _ 
thôi, song lại cé những Thần lành thé ấy vô Re à 
nữa. Häy kêu cha mẹ con cùng nhiều người khác _ 
đến đây ; ta sẽ giäng cho mà nghe. » LEE 

Khi moi người đến đoạn, thì trướe hết thấy ` 
giảng về sw B.C. T. đã dựng nên các đấng 
Thiên thần, và gốc tích tại dâu mà có thần làn hộ 
thần dü. Dunn ké don lại một hai (truyện Thiên. % 


gr: as 


l'OS DS DS DS DS DS E DD DD DE DE 2. 


thần hiện đến, mà làm ơn cứu giúp người ta về 
phần hồn phần xác ; nhứt là đã thuật lại truyện 


Ð. C.T. sai Tổng lãnh Thiên thần Ra-pha-e đem 


đàng cho ông To-bi-a cou. 
Mọi người có mặt đó đều lấy làm hay lắm, 
và xin chịu đạo. Thầy cả nói thèm rằng: «© Khi 


tôi giảng cho kể ngoại, nói nhiều lë nọ ië kia, 


mà làm chứng đạo Thiên Chúa là đạo thật, thì 


có nhiều người làm lo lång, không muốn nghe; 


song đến khi tòi giảng về Thiên thần, thì mot 
người väu tai nghe, và phần nhiều bon xin 
theo dạo. » 

Sự ấy cũng dë hiểu, vì ké ngoại xứ nẩy 


tin tưởng co ông Thần ; mà thờ những thần đữ, 


chong chèo làm hại người ta; ví bằng miột hai 
khi nó cho mình gặp sự lành, thì nhiều lần khác 
nó làm cho mình phải tai nạn. Vi vậy khi nghe 


_ giảng co những Thần lành, bay làm ơn cứu 


giúp người ta, thì ham nghe hơn, cùng dộng 


lòng và để tin hơn. 


e? Ày vậy nếu kể ngoại con ham nghe nói về 
Thiên thần, phương chỉ người có đạo dà tin 
vững vàng có các đấng ấy, lẽ thì càng phải ham 
nghe nói về phô đấng ấy hơn nữa. Vi chưng 


` mình biết rö ràng, Ð. C. T. đã dựng nèn các. 


thánh Thiên thần mà clâw chwe Chúa. cùng lo 


cứu giúp ta đặng rồi. Lại môi ngwòði có môt, 


Twa rý 


A 


8 SÁCH GIẢNG VỀ ÏHIỀN THÂN. 


Thiên thần Chúa sai, mà gìn giữ coi sóc ta dém 
ngày, cùng lo eu chữa ia cho khỏi tay ma qui, 3 
và làm ơn cho ta khôn kể xiết; nèn ta phải sẵn - 
lòng nghe nói về các đẩng ấy, hầu được thêm. 2 
lòng tin cây yêu mến các däng ấy hơn nữa. Ta 
ham coi hạnh các thánh nam nữ, buông chỉ ta. 
phải ham doc, ham nghe về các? thánh. si 
thần, vì là những đấng trọng tốt hơn Geer" d 4 5 
bội phần; lại ngày sau ta sẽ nhập vào trong WË 
i các đấng ấy, mà hưởng phước vui vẻ vò cùng. dE së 
d K Thuở xưa ông bà cha mẹ năng bảo con cháu........ 
tôn kính Thiên thần giữ mình, mà xin cứu giúp K 
mình, nhứt là khi đi đàng sá, khi mắc gian nan; ` 
WI- rày đhẳng thấy mấy nhà có đạo còn giữ thói ; e È 
Ze lành ấy nữa. pi k 

Nhơn vì sự ấy ta đã làm sách nây, phần tbì 
cho mọi người bắt ehước tiên nhon mình, mà E. 
tòn kính và trông cậy các thánh Thiên tLần,..... 
nhứt là Thiên thần giữ mình; phần thì muốn...” 
giục lòng giáo hữu năng nhớ dën các đẩng ấy, 
năng chạy đến cầu xin binh vue bàu chữa mình ; 2 
lại năng dạy bảo con cháu nhớ có Thiên thần - 
theo mình kháp mọi nơi, vì vậy phải kính SỰ 
Thiên thần, chẳng nên làm dén gì trái lẽ gie et 
mặt người. à + 


+ Te T ; E 


Sau nữa ta có ý giúp những ké dạy chân ` 
nhưng, những người lo cho kẻ ngoại trở Mộng 
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€ ng ZS nhiều (truyện, mà thuật lại sự Thiên 
_ thần, cho nó khỏi tin tưởng những việc phù 
“pháp dị đoan ; lại cũng là một phương thần hiệu 
ee đạo cho kể ngoại xứ nây nữa. 
At muốn làm tháng kính Thiên thần, là 
H "Se mười tây ( octobre ), thì sách nây rất tiện, 
E mình đặng làm tháng ấy cho nèn. 
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| © Những sách giúp ta làm ra cuôn nầy; là 
KE de la Doctrine Catholique : Le partie 
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: I les Anges. — Vie de Ste Françoise Romaine. — 
chisme en exemples. — Les Saints Anges. — 


e Ben 


de e BE St Michel; cùng một it cuôn khác nữa. 
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D. C. T. BA DỰNG NÈN CÁC BÂNG THIÈN THÂN. 
——iit TE 


— ` LËNG Thién Thän, nghĩa là dâng thièng 
liêng vô hình vò tượng không cé xác, có trí khôn 
hiểu biết, ở trèn trời, Chúa dä dựng nèn mà 
châu chực Người, cùng giúp mọi việc Den trời 


drot đất cho sang danh Người, lại cho đặng 
hưởng phước đời đời. 

Ày là đầu đức tin dạy rë ràng, chớ khá hồ 
nghĩ, theo lời thánh Công luận Lateranô rằng : 
“Chúng tòi tin vững vàng, thuở đầu Ð. C. T. bo 
không đä dựng nên loài thiêng liêng cùng loài có 
xác, nghĩa là loài Thiên thần cùng loài người 
ta. — Lại trong kinh Tin kính quen doc moi ngày 
Chúa nhựt ràng: « Toi tin kinh D C. T. là Cha 
phép tắc vô cùng, dựng nên trời dåt, sanh ra 
những våt có xác rem thấy dụng, cùng những 
lodi thiêng liêng mät ta szem chàng dàng. » 


12 SÂCH GIẢNG VỀ THIÈN THÂN 
Vä lại có nhiều nơi trong Sấm Ge kể ` 
sự Thiên thần năng hiện đến cùng loài người ta. . 


SS Như khi Ð. C. T. đã đuổi ong A-dong, cùng bà FA $ 
: ra khỏi vườn vui vẻ, thì Chúa đặt một ni S 


Kè-ru-bim cầm gwom lửa, mà giù era vườn ấy. . 
A — Có Thiên thần hiện đến cùng ông thánh Å- ba- - 
HIẾN ra-bam nhiều lần, mà truyền cho người sẽ sinh. e 
a đặng con trai ; lại khi ông thánh ấy toan giết - 
S con mà tế lễ NI Chúa, thì eó Thiên thần hiện đế 


SE, cầm lưỡi gwom lại, bảo chớ giết con làm chu SÉ 
he Có Thiên thần en ông Lót cùng vợ con người ` 
e | cho khỏi bị phạt với quân thành 8ô-đô-ma.— Có a 
& GE Thiên thần hiện dën an ủi ông Gia-cóp, trong ` E 
Se | khi trầy sang xứ Mè-so-pho-ta-mia. — Có Thiên _ 
e, thần hiện dên cùng Gio-su-e, ông Giè-dé-on, cho ` 


24 cha me ông Son-song, cùng cho vua thánh Ba- 
| vít— Có Thiên thần hiện dën giúp ông Giu-đa - aT 
ES Ma-ka-bè-ô đặng thảo trừ quân giặc. — Có Thiên Ge 
SE thần hiện xuống cứu ba con trẻ ở trong lò lửa d ei 
— Có Thiên thần hiện đến bảo ông Ha-ba-eue đen m 
3 = egm cho ông thánh Tiên tri Ba-ni-e den, 
| kéo chết đói. A à 
at Lại trong S&m truyền mới có kể lai Thiên - d 
| thần hiện đến truyền tin cho ông thánh Gia-ea-ri-a 3 
cho rất thánh Đ.GBà Ma-ri-a, cho ông thán 
Giu-de, cho các mue đồng, cho ông thánh Gs 
ông thánh Phao-lô cùng ông thánh Gioang.- Xác ai 
D.C.G cũng đã phán dạy về Thièn thần; khi Ngư: tới 


2z 
bại 


D C. T. dà dwng nên Thiên thửn 13 


rang : « Các con nil hằng có Thiên thần gìn giữ 
nó ; lại đến ngàu tån thé có Thiên thân thói loa 
khiến kê chết sóng lại cùng dàn đến đóng Gio-da- 
e phải ma chiu phán xét ». Sau nữa B.C.G. phán day 
D: những ké lành sẽ nên giông như các thánh Thiên 
thần ở trên trời. | 
Lai Hội thánh hằng tin có các đấng Thiên 
thần ; bởi đó năng nói dën các đấng ấy trong 
khi làm lễ, khi làm các phép bí tích; cüng dä 
lập lễ nọ lễ kia mà tôn kính các đấng ấy ; mỗi 
tuần lại dưng ngày thứ hai mà kính các đấng ấy 
cách riêng Sau nữa khi giúp lĩnh hôn các giáo 
= nhơn ba khỏi thế, thì Hội thánh cầu xin tổng 
E- lãnh Thiên thần Minh-ghè cùng các Thiên thần 
khác khäng rước lấy linh hồn ấy mà đam lèn 
“Thiền đàng hưởng phước vui vå vô cùng. 

Sau nữa thong hạnh các thánh Nam Nữ, có 
đầy những cå tích nháo lại sự Thiên thần năng 
~ hiện đến mà an ủi, cùng binh vue phô thánh ấy 
E mọi đàng như ta sẽ thấy sau nầy. 

Nhwng mà Ð. C T. đã dựng nên các dấng 
Thiên thần khi nào ? thì thánh Kinh chẳng nói. 
Ta biết một đều, là B.C.T. đã dựng nèn các đấng 
“Thiên thần một lược với thể gian, song chẳng 
biết chác là hồi nào. Ông thánh Au-eu-xi-tinh, 
ông thánh Ghè-lè-go-ri-d cùng nhiều thánh khác 
- nói, khi Ð. ©. T. dạy hoá ra sự sáng, ấy là hồi 
` DE Chúa đựng nên các đấng Thiên thần. 


nat Dee 1.71. 
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es gar nia Chúa dã lý hát nèn các dëng ấy b : 
chốn nào? Chúa dà dựng nèn các đấng SEH 
tròn trời ca», gọi là Em-phi-re- um, òng Kä 
Phao-lô gọi là từng trời thứ ba, kể ngoại ken) A 
cảnh bóng lai. Mà trời ấy chẳng phải là Thiên ˆ 
đàng đâu, vì Thiên đàng là chôn đặng xem thấy - 
tính Chúa tổ tường, lại trèn Thiên đàng chẳng ` 
còn phạm tội đặng nữa. Song khi Ð. G. G. nói ES 
về thằng Lu-xi-phe, thì Người rằng: “Khi EZ án 4 


E we et 
AP he 


Tao thấy Sa-tan, nhw chép bt trên trời må eg es 
œwớng.» Lai ong thánh Gioang nói về tội cáo ` e 
thần ngụy rằng: ' Khi dy đã có giác cå trên 
(rời. Dire thánh Minh-ghé mëi các thần lành di = 
giao chiến cùng di dudi các thần di ra khủi trên 
troi, ee con đàng ý trên dy na.» Ấy ur ` 
chổn P. ©. T. đã đựng nèn các đấng Thiên thân ` 
là trời cao. 

Có một lần bà thánh Phan-xi-ea Rô-ma-na 
eầu nguyện, bất tỉnh đem trí về trời; Chúa ee? 
cho người däng xem thấy hồi Chúa dä dựng _ 
nên các đấng Thiên thần là thể nào. Vậy người _ 
thấy các đấng ấy động đắn vô số ra hỡi tay phép - 
tắc vo cùng bt T. như cục tuyết trắng trêo — 
tốt lành bởi trời mà rét xuông mit mù TẨY, 
(húa cùng tổ ra cho người đặng xem thấy mỗi e 
dâng ở trong phẩu trật cùng ngòi thứ mình, 
mà mỗi người đều có sự tốt lành khác BE 
(húa cùng tô ra cho người đăng "biết trong ba 
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D. C. T. dû dwng nên Thiên thin — 15 
"phần Thiên khán, thì có hai phần giữ trọn SCH 
ca ing Chúa, còn phôn kia trở lòng phản ngụy, 
“theo thăng Lu-xi-phe, mà phải chịu phạt khốn. 
Ei đời đời. 

+ Sau nữa trong những thần ngụy ấy, thì 
+ có ÿ phần ở trong địa ngục bị cấm cð luôn luôn; 
:6 phần ở trèn không làm bão bùng mà làm hại 
Bopa ta Bot đó khi bà thánh nầy thấy có đông 
a 1 thói đến, thì người liên tháp cày đèn thánh, 

k: mä xin- (län eu giúp những đoàn thương mãi, 
` cho. khôi chết chìm khốn nạn; lại xin các thần 
E | nh đánh đuổi các thần dü, chớ để nó làm hại 
Ge on | sư ròi ta. met nữa người Sen CÓ Gier khäc ở 


ps é ST vi cùng đã dede nên các SC Phiên 
EZ cho sáng danh mình, cùng có ý cho các 
neue LA cứu giúp ta ngày sau. - 
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DOAN THU HAL. 
VỀ SỐ CÜNG PHẢM TRÂT CÁC BÂNG 
THIÊN THÂN 
-=DE 


Số các đấng Thiên thần là bao nhiều, thì 
chẳng ai biết đặng. Ông thánh Gióp rằng: « Các 
Thiên thản đúng đắn od số khôn hè ziết. » Thánh 
tiền tri Đa-ni-e rằng: ‹© Có muôn muôn vån vån 
Thiên thần giúp vièc D. C. T., vå ké châu che 
Chúa thì nd số vå ngàn. › Bởi đó ong thánh 
Ghè-lè-go-ri-ò nói : sổ các thánh Thiên thần là vô 
cùng và cé cùng; vô cùng cho ta, vì chẳng có 
lẽ nào mà ta đếm cho xiết đăng; song có cùng 
cho B. C. T., vì co một mình Chúa biết đặng các 
đấng ấy là bao nhiều mà thôi. Lại ông thánh 
Thô-ma thánh sư nói: sổ các Thiên thần nhiều 


hon mọi sự trong bầu thể giái. Bởi đó người 


thông minh kia nói rằng: -: Đếm các ngôi sao 
trèn trời, các hột nước dưới biển, các lá cây 
lá cô trèn rừng còn để hơn, là đếm sổ các Thiên 
thần. » | 

Vä lại Ð. G. G. đã phán ví du về người 
kia có một trăm con chiên, mà mất đi một con, 
thì để 99 con lại trèn rừng, mà đi tìm một 
con chiên lạc ấy. tác thánh sư cát nghỉa rằng: 


Vë sở cùng pham trật Thiên thän 17 
« Người có một trăm con chiên là Ð. G. T.; con 
chiên lac mất là loài người ta; 99 con ở lại 
_trong ràn chiên là chín hội Thien thần lành còn 
giữ trọn nghĩa cùng Chúa ». Bởi đó thì ta thấy 
được sô eáe Thiên thần nhiều hơn sô loài người 
ta bằng 99 lần, nghĩa là nhiều quá lé. 


Sau nữa có lời Thánh kinh rằng: « Sd dein 


döng làm cho vua dee sang trong. » Vậy B. C.T. 
là Vua cå trên hết các vua, thì sổ kẻ châu chực 
hầu hạ cùng làm tôi tá Người phải nên đông 
đắn là đường nào ! 

Ấy vậy ta hãy cao rao ngợi khen phép 
tác vô cùng Ð. C. T., vì Chúa phán một lời, Ire 
thì liền có vò sổ Thiên thần dường ấy ; lai phái 
cám ta lòng nhơn từ Chúa, vì đã dựng nên các 
đấug ấy, hầu đặng hưởng phước vui vé vò cùng. 

Nhưng mà dầu các Thiên thần rất nhiều 
làm vậy, song chẳng có loạn hàng thất thứ đâu, 


mà lại có tòn ti đẳng cäp lớp lang nhiệm lạ lắm. 


Ta thường quen kèu là ehín phẩm Thiên 
thần ; song thật là ba phẩm eùng chin hội Thiên 
- thần; đây ta cứ kêu nhw vậy, cho y theo cách 
nói Hội thánh cùng thánh Kinh. 

Vậy phåm thức nhứt, là Xe-ra-phim, Khe- 
ru=bim cùng Tro-ni; phåm thứ: hai, là các đấng 
Do-mi-na-xi-0o-né, Phe-rin-xi-ba-tu và Pho-té-ta- 
tê; phảm thứ ba, là các däng Fi-tu-tè, A-ra-can- 
g1ê-f2 và An-gié-l0. 


“nào, thì càng đặng cháy lửa kính mën Rus 


các dee nầy ché gần toà c Chúa, + nên. ee 1 Ag 
xem thấy sự sáng láng tính Chúa té tường chùn à. 


mạnh là chừng ấy, pe 
Hội THỨ HAI; là các đấng Khé-ru-bim, nghĩa —` 

là các đẩng thông suôt mọi sự mầu nhiệm Ð. í SS 

T., vì các đấng ấy däng châu gần toà Chúa hơn, ` ni 

thì đặng thấy những sự trọn lành Chúa hơn, - E 

bởi dó đặng thông suốt nhiều hơn. _ 


Hội mur Ba, là các däng Froni, nghĩ. D 
các Thiên thần Ngai, vi B. G. T. ngự trèn các ` 
đấng ấy cách rièng mà xét đoán theo lẽ sông bình... 

Hội tué Bốn, là Do-mi-na-xi-0-nê, nghĩa. đà, X S 
các đấng Thiên thần Cai, vì là những dän giúp p = 
việc cai trị trời đất muôn våt, cùng có phép se S 
khiển các Thiện thần ở bê dưới mình. 


Hội THứ nAu, là các däng Phe-rin-ri- batu, là 
các đấng /rấn thủ các nước các xứ, mà lo ‹ cho 
người ta đặng vưng theo thánh ý B. 0. T. 

Hội Tuứ sáu, là các đẳng Pho-tê-ta-tê, e 
là những đấng có oun phép trừng trị ma qui, LẺ 
chẳng để nó cám dé người ta, như lòng nó SE 
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Hội rar nảy, là các đấng Vi-tu-tê, là những 
đấng rất manh më hay làm nhiều phép lạ, cùng 
tổ ra những sự mầu nhiệm Ð. C. T. cho người 
ta đặng biết. 

Hội zur TÁM là A-ra-can-gié-là, gọi là Tông 
tình Thiên thân, là những đÝng thông tin rất lành 
rất trọng cho người ta. Bối đó khi Chúa toan 
xuống thể làm người, là việc rất lành rất trọng, 
thì đã sai Tổng lãnh Thiên thần Ga-bi-ri-e đến 
truyền tin sự mầu nhiệm ấy cho Ð. C. Bà däng 
hay. Những đấng nầy cũng theo Tổng lãnh Thiên 
thần Minbh-ghè làm đại tướng, mà lo bình vực giữ 
gìn Hội thánh, coi sóc các địa phận, các thành 
cùng các nhà viện tu và các nhà thờ nữa. 

Hội ruứ cnin, là Az-ø22-/2, là các đấng Thiên 
thần vưng lịnh Chúa sai mà gìn giữ người ta, 
cùng truyền linh Chúa chóng vánh. Vä lại mỗi 
Phẩm cùng mỗi Hội đều có một đấng Thiên thần 
trọng nhứt, làm đầu các Thiên thần trong Phẩm 
cùng Hội ấy. | 

Bà thánh Ma-ri-a đệ Pa-di quen tôn kính 
chín Hội Thiên thần ấy thé nây:« Tôi sẽ xin 
cùng các thánh Thn (hán cầu cho tôi đựơc 
lòng sach sẽ, khiêm nhương, yêu người cùng 
vưng lời, và câu nguyện một cách sốt sáng. 

Tôi sẽ xin cùng các đấng Tdng nh giúp 
tòi däng lòng khinh để những sự đời tạm nầy, 
cùng yêu chuộng những sự đời sau. 
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Tôi sẽ xin cùng các đấng Vi-tu-té, giúp tôi 
đặng kính mën Ghúa cho bến vững, cùng đặng 
tấn tới trong đàng nhơn đức, 

Tôi sẽ xin cùng cáo đấng Pho-té-ta-tê, giúp 
tôi đặng manh sức, mà lướt thắng mọi chước 
ma qui cám đỏ, i 

Tôi sẽ xin cùng các Jäng Phé-rin-xi-ba-tu, 
giúp tôi đặug vựng lời chiu luy cho trọn, chẳng 
những chiu luy Ð. C, T., mà lại vững phục mọi 
II gười nữa. : 

Tôi sẽ xin cùng các dâng Do-mi-na-xri-o-nê, 
giúp tôi được dep an mọi tình tw dục. 

Tôi sẽ xin cùng các đấng Tro-ni, giúp tôi 
don den một chổ trong lòng cho vén vang sạch 
sẽ, hầu cho Ghúa đặng ngự tri đó luôn. 

Tôi sẽ xin cùng các đấng Khe-ru-him, soi sáng 
cho tôi däng thông hiểu luậ: Chúa cùng biết xét, 
khi nào ơn Chúa soi sáng mở lòng, và khi nào 
ma qui xác thit xui giục tôi. 

Sau nữa tôi sẽ xin cùng các đấng Xe-ra-plim, 
lấy lửa kính mến Chúa mà luyện lòng tôi cho 
sạch mọi tội lỗi, mọi ý trái, lòng yêu tội, cùng 
những sự hay yêu riêng mình thới quá; lại xin 
đốt lòng tôi cháy lửa kính mến Chúa SES khi 
đừng. » 


Thiên thản tôt lành thỏ nào 21 
BE đe. - a DST D Œ - DUT ET ~œ - œ ` œ —. 


ĐUẠN THỦ” BA 


Ð. C. T. DA ĐỰNG NÊN ÁG ĐĂNG THIÊN THÂN 
TRON TỐT TRỌN LÀNH LÀ THẺ NÀO. 


TH. Re .--- NT... — 


Trước hêt các dâng ấy là giổng thiêng liêng 
vỏ hình vò tượng, ehẳng có xác phàm nhw chúng 
tôi, bổi đó chẳng hê hay bu mất đặng, hằng 
sống luôn. Nhưng mà khi vë hình Thiên thần, 
thì vë giổng bình người ta, vì khi nào hiện đến 
mà teuyền linh Chúa cho ai, thì thường lấy hình 
người ta mà hiên dën Lại thường vë mir con 
nít hay là ké còn tré, để chi các Thiên thần là 
dëng sạch sẽ cùng vò tội. Sau nữa vë có cánh, 
mà chi các däng ấy vưng linh Chúa mau mắn 
chóng vánh là đường nào. 

- Các Thièn thần có trí khôn sáng láng hơn 
loài người ta bội phần ; các đấng ấy thông hiểu 
sự trọn tốt trọn lành D C.. T., tình tính muôn vật, 
và hiểu biết quờn chức sang trọng mình ; lại 
khôn ngoan thấu suốt mọi lễ nhặm lẹ, chẳng - 
chiu khó gì. Nhưng mà các Thiên thần chẳng. 
biết đặng những sự bín nhiệm trong lòng Thiên 
thần khác, hay là loài người ta, có một khi ké 
ấy muổn tỏ ra, thì mới biết đặng ; vi có một 


22 SÁCH GIẢNG VỀ THIÊN THẦN 
mình Ð. C. T, đặng thấu suốt tường tận những 
sự kín đáo trong lòng người ta mà thôi. 

Lòng các Thiên thầu rất vẹn sạch, đặng ơn 
nghĩa Chúa, hay hướng chuu về sự lành, cháy 
lừa sốt sáng kính mên cùng thuận theo ý Chúa, 
là mạch phước thanh nhàn vô cùng, 

Ghổn các Thiên thần ở là trời cao, sang 
trọng đồ sò tốt lành hơn đất nẩy muôn phẩn. 
Những đấng ấy trước khi chịu thử, thì chưa 
däng ở trên Thiên đàng, chưa đặng thấy tính D 
C. T. tỏ tường. Khi chiu thử đoạn, hë ai giữ 
nghia cùng Chúa, thì Chúa cho vào nước Thiên 
đàng, liưởng phước vui vẻ vô cùng, 

Ta bầy nghe lời Ð. C. T. T. dùng miệng tiên 
tri E-de-khi-e-lẻ mà khen thằng Lu-xi-phe, là thiện 
thần nhứt phẩm, mà rằng : Mu thud đều là 
con dấu cùng là hình ảnh D. C. T., máu trọn 
lành khôn ngoan cùng xinh tớt moi vé. Y phục 
mäy dệt bàng đá ngoc châu báu; bảng là đỏ 
Chúa dừng rà trau gidi trang diim mâu. Tao 
dä dhàt måy à trên núi thánh D. C. T.; màu bước 
di giữa dám trần châu chói loà. Vày máy då 
dung nên iron lành, tw ngày Tao méi dựng ra 
may, cho đến ngày gàp mäy làm dëu gian tà 
tõi lổi.» 

Lại Thiên thần rất xinh tổt thể nào, thì 
chẳng có ai sắt nghĩa đặng. Ông thánh An-xé-lé- 
mô rằng : ‹ Nếu có một Thiên thần hiện ra trên 
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không, và có muôn vàn mặt trời chói loà xung 
quanh, thì những mặt trời ấy liền mất sáng, 
cüng nh các ngòi sao mất sáng, khi có mặt trời 
moc lèn vậy. » Bà thánh Bi-ri-gi-ta lại nói rằng : 
« Thiện thần xinh tôt sáng loà rất mực, nên bằng 
có ai xem thấy ding, thì liên quáng mắt, cùng 
ra lờ lêt Ire thì. » | 

Khi tiên tri Ba-ni-e xem thấy Thiên thần hiện 
đến, thì người run sợ quá lề, ngó mat Thiên 
thần châng đăng, bèn sấp mình xuổng đất. Khi 
Thiên thần hiện đến báo tin cho mục đồng hay, 
Chúa toen thể dä giáng sinh, thì có sáng loà bao 
phủ xung quanh kẻ ấy, làm cho run sợ kinh 
khiếp. 

Gó lời ông thánh Phao-lô rằng : « Néu tõi nói 
dang tiếng Thiện tha cùng tiếng loài ngwòi ta, 
mà túi chẳng có lòng kinh mén Chúa cùng yêu 
ngu'di, thì tói ra nhw tiếng king tiếng chuông 
kêu, chẳng đăng ích gì. 9 Tiên tri Y-da-ia nghe các 
đấng Thiên thần hằng chúc tụng ngợi khen 
Chúa rằng : © Thánh Tai Thánh Tai. Thánh 
Tai » — Tiên tri Da-ca-ri-a nghe một Thiên thần 
thưa tâu Chúa rằng: ‹ Lay Chúa, là Đống cám 
quon các đạo binh, khi nào Chúa sẽ thương xót 
thành Gié-ru-sa-lem 2 » 

Ấy vậy các đấng Thiên thần cũng có tiếng 
riêng mà nói cùng nhau, và nói cùng Ð. C. T. 
nữa. Nhưng mà các Thiên thần nói cùng Ð. C. 


| 24 Sicu GIANG VỀ THIỀN THÂN 


T. thé nào? Các Thiên thần nói cùng BÐ. G. T., 
khi muốn thờ lay cùng ngợi khen Chúa. Lại khi 
nào Thiên thần muổai tổ sự gì cho nhau, thì 
muốn mà thỏi, thì đủ; dän xa dầu gån, thì 
Thiên thần kia liên biết đặng tức thì, và biết 
danz những sự Thiên thần khác muốn cho 
mình biết mà thòi; cüng nhw kẻ khác có biết. 
đặng sự gì kín nhiệm trong lòng ta, đều tại ta 
đã tỏ ra cho kế ấy mà chớ. 
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DOAN THỦ BÔN. 


HẾT THAY CÁC THIÊN THÂN CÓ GIỮ 
NGHĨA CUNG CHÚA CHANG ? 
> CS 

D. G. T. đã dựng nèn các däng Thiên thần, 
hầu đặng hưởng phước đời đời; mà phước ấy 
là phần thưởng, nèn phải lập công. Bỡi dé Chúa 
đã ban mọi ơn cho các đấng ấy; cùng cho thong 
đong thơ thói; muốn dùng những ơn ấy mä 


“thờ phượng Chúa, hầu đặng lèn Thièn đàng, hay 


là muốn bỏ cho đặng theo ý riêng mình, mà 
phải khổn đời dời, thì mặc ý mình. 

Vậy trong các Thiên thân có kể chẳng 
muốn nhìn biết B. C. T. là đầu cội rễ moi sự lành 
mình đã đặng, một muốn theo ý riêng kièu ngạo, 
nèn đã mất nghĩa cùng Chúa mà phải khôn nạn 


= vò cùng. Kẻ làm đầu khởi ngụy là thằng Lu-xi- 


phe; nó là thiên thần nhứt phẩm; tốt lành sang 


KE | ủng hơn các thiên thần khác. 


Vậy nó thấy mình đặng nhiều ơn trọng: 


đường ấy, thì phát tặng mình kiều ngạo muốn 


nèn giống như Ð. C. T. mà rằng: « Tao sẽ lên 
(rên trời trong cho cao hơn nửa; tao sẽ đại 


__ toà tao trên các đếng Thiên thän, vå Lao sẽ nên 


 gidng như: đứng Chí tön vdy. » Nhứt là khi Ð. C. T. 


26 SÁCH GIẢNG VỀ THIỀN THẢ 


tỏ ra cho các Thiên thần đặng biết ngày sau 
Ngôi thứ hai sẽ xuổng thế làm người, mặc lấy lốt 
người phàm, cùng day các Thiên thần phải sắp 
mình kính lay B. C. G. Bấy giờ thằng Lu-xi-phe 
không tuân linbh Chúa, mà rằng : « Tdi “hỏng 
chiu. » Khi ấy có muôn vàn Thiên thần khác theo 
phe nó mà lèn cò khởi ngụy. De thánh Tổng lãnh 
Thiên thần Minh-ghê thấy vậy, liên kèu cả tiếng 
rằng : "Ar giðng nhw D. C.T. sao?» Khi ấy có - 
muôn vàn Thiên thần khác hiệp cùng De thánh 
Minh-ghê, mà đánh giặc cùng Lu-xi-phe và các thần 
theo phe nó, cùng thắng được mà đuổi nó xuống 
địa ngục đời đời. | | 
Đoạn Ð. C. T. thưởng những Thiên thần giữ. 
nghĩa trung tin cùng Người, mà cho xem thấy. 
mat mình tỏ tường, được hưởng phước thanh 
nhàn vui vẻ vô cương, cùng được vững chắc 
trong ơn nghĩa Chúa, chẳng hề sợ mất ơn thánh 
bao giờ nữa. Những đấng ấy hằng chi lo mång 
hát khong khen lòng lành phép tác Ð. C. T. đời 
đời, sån lòng vưng theo ý Chúa chóng vánh mọi 
đàng; lại vui mång phuc linh Chúa sai cất gìn. 
giữ người ta, là loài Chúa đựng nèn đặng ger | 
lại những thần phán ngụy. 
Vậy ta phải sợ tội kiêu ngạo cho lắm, vì 
nó là đầu, cùng là côi rë mọi tội khác ; ta thấy nó 
đã xô được những thần sáng láng xuông chôn u 
mình đời đời, thì ai mà chẳng ra sứe xa lánh 


Các Thiên thản có giù nghĩa cùng Chúa 27 
nó cho tận tâm kiệt lực? Lại ta phái bát chước 


nhìn biết mình là không thước mặt Ð. C. T.; bỡi 
đó đã được giữ trọn nghĩa cùng Chúa, nay đặng 
hưởng phước vui vė vô cùng; và khi nào ma 
qui, xác thịt, thể gian cám dỗ ta ha bỏ Ð. C. T., 
chuộng ý riêng mình hơn thánh ý Chúa, thì ta 
hãy chổng trả nó cho mạnh më, cùng nói như 
lời Đức thánh Tổng lãnh Minh-ghê rằng :« Ai 
bàng D. C. T. sao? » 

Có môt người nữ rất nhơn đức, tên là 
Ho-sa-na, năng xem thấy Thiên thần giữ mình 
hiện đến nói khó cùng mình. Bữa kia đang khi 
người nguyện gäm bất tỉnh, Thiên thần dắc lĩnh 
hồn người lên trời mà cho xem thấy Ð. C. T., 
cùng các đấng Thiên thần ở trên ấy. Người thấy 
một dên đài lầu cát rất oai nghi rực rö, cùng 
nghe Thiên thần nói với người rằng `" Con hãy 
coi, Chúa có ý dựng nên mọi loài mọi vật cho 
sáng danh gười là thể nào. Hãy coi các đấng 
Thiên thần châu xung quanh toà Chúa đông 
đấn sang trọng là dường nào. Thuở đầu các 
Thiên thần nhiều hơn bây giờ; song tại có kẻ 
chẳng khäng kính mến Chúa, muốn chuộng mình 
hơn mà theo thằng Lu-xi-phe, nên đã phải phạt 
trong địa ngục đời dời. Còn những ai đã kính 
= mën Chúa, thì đặng hưởng vinh phước chẳng 
— cùng. Sự nẩy dé dạy cho biết kẻ chẳng kính 


các Thiên thầu lành có lòng khiêm nhượng, | 


—== = 
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mến D C. T., thì phải khôn là đường nào; 
còn ai kính mën Chúa, thì Người đế dành ofze 
thanh nhàn cho kế ấy trên nước Thiên dàng. Le 
Đoạn Thiên thần đem người di coi cáo Hội ` Se 
Thiên thần bàng hát mång ngợi khen ` 
chi cho người coi các toà đã bỏ trống trúng "CÁC ` 
Hội, còn dành dé cho kẻ lành lèn thể lại. Nhưng 
mà trước khi Thiên thần dam bà Ho-sa-na trở Hes 
thë gian, thì đắc người di coi cás ngôi sao ở trèn 
trời cùng nhựt nguyệt tinh thần xây vån luân. 
chuyển là thể nào. Đoạn nói cùng người ràng: 
« Con hãy kinh mến Cbúa lët lòng hết ste con, ` ; 
vì Người đã dựng nèn các sự nây vì lòng yêu. 
dän con ; bot dé con häy ra sức giữ nghĩa cùng. 
Người, lánh những sự mất lòng Người, cùng 


làm t 


húa ; lại - 3 


theo ý Người luôn. 5 E, 
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— Ma qui là ai vå nó làm sw gì. 29 
DOAN THÚ NĂM. : 
bác MA QUÉ LÀ AI VÀ NÓ LÀM SỰ GÌ? - d S 


“RS File qui là 27 thầu ngụy tặc đã trở lòng 
Re nghịch cùng Ð G. T. Quen gọi nó là ¿hân 
= dü, mà phân biện nó với thần lành ; cùng gọi là 
= thân đữ, vì nó chấp nè trong sự tội, và chong 
d cheo làm sw dr cho người ta mà thôi Lai gọi 
` nó là Dé-mo-né, di-a-ho-li, nghĩa là quân hay 
A bò va cáo gian, hay làm nghịch tặc Cùng gọi nó 
…. là (bẩn đới tăm, vi nó mất sự sáng láng, cùng 
: _ giam cẩm trong chổn u minh địa nguc đời 
aa, Gọi nó là Sa-tan, nghĩa là kể nghịch. hay 
3 `... trả ta cùng bát bé ta chẳag khi đừng. 
Sé òn gọi nó là Be-li-a nghïa là qui sứ, là thần 
k hung dir, lo việc làm hai người ta, là thần nguy 
` Ge chẳng hay chiu luy gäe phue. 
` | Bây giờ ta hãy suy D. C. T, đã phạt nó là 
o thể. nào. Nó vừa mông kiêu ngạo, vừa 
sa _ muổn trở lòng ngụy cùng Chúa, Chúa liên phạt 
Ki nó, chẳng cho nó một giây phút mà ăn năn tội; 
vi những thần dir ấy có trí khôn sáng láng: hë 
mi in làm ngụy cùng Chúa, thì e vậy luôn, 
E ch Se còn biết hồi tâm trở lại nữa. | 
| _ Trước hết Ð. ©. T. cất ơn thánh khỏi lòng 
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sự tội ; chỉ lo làm sự - đữ, chê ghét. những s 
lành ; a phải chiu thiêu đốt đời đời toan 
nguc. E 5 
Đầu nó phải khốn nạn vò cùng, và WCS cả is 
trong dia ngục vừa khi mới phạm tội mặc. lòng; ` 
song B. G. T, cùng ban phép cho nó ở thể gian ` 
nẩy, mà cám đỗ người ta Nhưng mä nó ch: wë 
đặng phép cám đổ người ta, như lòng né muốn ` 
đầu. Chúa ban phép cho nó bao nhiều, thì nó 
dùng đặng bấy nhiều; nó được phép làm. hại. 
ngằn nào, thì làm ngän ấy mà thôi. Vä lại CS 
G. ra đời, thì đã bớt phép nó hết nhiều : - báy KIẾP Fa 
nó như chó di bi xiêng lại, cắn được những kẻ : 
tới gân nó, là kẻ ưng lòng theo ý nó, còn hë pe 
đứng xa, thì nó chẳng làm hại đặng chút nào s | 
Hãy nghe bà thánh Phan-xi-ea Ro-ma-na kế 
lại sự Chúa đã tổ ra cho người biết về thân dë 
là thể nào. Ñgười nói rằng: ‹ Trong những thần A 
trở lòng ngụy theo thằng Lu-xi-phe, thì Ge thân ZS 
đành lòng quyết ý làm phản cùng Chua. Những ` 
thần ấy thì dë ton lám; nèn Ð. G. T. bát Kr P: 
nó dưới địa ngục; chẳng cho đi cám đổ; có. Ka 
ES paas muĝn đóa) tội lõi TE Ge thiên. ha, 


RE 
Geer 
4” 
= 


z + 
a 26 


D. C. T. dä dựng nên Thiên thân 31 
M m- E TL PC —- ` PP - đổ - TP ` TP A - 
VÑ lại như các Thiên thần lành, thì có ba 
đấng làm đầu trong ba phẩm, thì trong những 
thần dù cüng có ba đứa rất dữ tgn làm đầu cai 
cac qui khác. Mà trèn hết các qui thì có thằng 
| Lu-xi-phe, xưa là thiên thân rất sang trọng phép 
nn. tic, rày xấu xa cùng làm đầu mục các qui khác. 
| Nó bây giờ bị xiêng lại trong địa ngục; nó cai 
lấy tội kiều ngao, cùng có phép sai khiến các 
qui khác. : ui làm đầu thuộc về phẩm thứ nhứt 
là At-mmo-đè, là qui mè đâm dục và hay cám đổ 
người ta về những sự sung sướng xác thịt; nó 
thuộc về Hội Khe-ra-bim. Tướng thứ hai là qui 
Mam-mo-na, là qui lo việc xui giụe người ta mê 
tham của câi thế gian quá lë; nó thuộc về Hội 
Thiên thần Tro-nt. Tướng thứ ba là qui Be-en- 
đe-bup, về Hội Do-mi-na-xi-o-nè. Qui nảy lãnh 
viée xui giục người ta thờ phượng but thần, 
cùng làm các viêc phù thủy pháp môn. Ñï quản 
suất sự tối tăm, hay làm cho loài người ta ra u 
ám về phần lĩnh hồn. ` 

ba tướng ấy và thằng Lu-xi-phe chẳng hë 
däng phép ra khỏi địa ngục; khi nào D. G. T., 
muốn phạt người ta phải khôn nạn, thì nó sai 
qui kháe di làm hại mà thôi. › 

Bà thánh ấy lại rằng: - Các qui ở trong 
địa ngụe thì ehia ra làm ba hạng: Hạng thứ 
nhứt là Khe-ru-bin, Xe-ra-phim và fron, thì bị 
cầm dưới đáy địa ngục : nó phải chiu khôn ere 
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ana atar ERT me E 67 ˆ œ7 7Ô DS D D. D D | 


lắm, cùng gia hình các kẻ phạm những tội quái 
gở di thường. Hạng thứ hai là ĐÐo-mi-na-xi-o-nẻ; 
Phè-rin-xi-ba-tu và Pho-tè-ta-tè, thì bị giam ở 
từng giữa địa ngục. Hạng thứ ba là Vi-tu-te, A-ra- 
ean-giê-lô cùng An-giê-lô thì bị phạt ở từng địa. 
nguc trèn hết, chịu lửa thiêu đốt mà thôi. » 

Bà thánh ấy thêm rằng: © Những qui cám 
đổ chúng toi là những thần thuộc về hội sau. 
nốt. Thằng Lu-xi-phe sai mỗi qui đi cám đỗ mỗi 
người. Hë nó cám đổ đặng ai đem về địa ngục, 
thì Lu-xi-phe thưởng nó cé công trận, cùng cho 
đi cám dé người khác. Nhược bằng nó thua, thì 
bị phạt, cùng chẳng được phép cám dä người 
ta nữa ; mà nó lấy sự chẳng được cám đỗ làm 
khổn eựe hơn hết; nèn nó buồn rầu mà đi dòng 
đài trên từng rú, kiếm nơi khuất tịch mà trốn 
cho khỏi xấu hỗ, cùng cho khỏi các qui khác: 
nhao báng mình bất tài siên trí. » 

Bà thánh Phanxica cüng nói hề khi ai lấy 
lòng sốt sáng, mà kêu tèn Ð. C. G , thì các qui 
ở trèn không, ở dưới däi cùng ở trong dia nguc, 
dën qui gôi eúi đầu sát đất mà thờ lay. Nếu mà 
kẻ có tôi kêu tên Chúa hư không, hay là nói 
phạm đến tèn eựe trọng ấy, thì ma qui cùng 
phải quì gối kính lạy, song nó làm sự ấy cách 
vui mång phở lỡ, vì ké có tội làm sỉ nhục cho 
Chúa. Lại mọi việc lành ta làm ở đời nầy, thì 
càng thèm hình khó cho ma qui; kẻ càng nhon 


Ma quel là ai vå nó làm ‹ sw qi 33 


ER AD DD AS. AS 2 a 


E Ke lào lòng Chúa chừng nào, càng làm khôn 
= cho ma qui chừng ấy. Bởi đó nó giận ghét kė 
— lành lắm, cùng tìm mot chước mà làm hại kẻ 
| ấy hơn. 

=-.. Co một lần bà thánh nây : xem thấy một đứa 
ES =- có tôi ehết khốn nạn. Vừa khi linh hồn nó trút 
E ra khỏi xác, thì ma qui liều chụp có mà kéo lôi 
BR xuống dia nguc. Ma qui kbi ấy vu mâng khôn 
= xiết. Các qui khác cüng chạy theo eẩu xé linh 
= hòn ấy một cách độc dp thới quá, cho đến khi 
… x linh hôn ấy vào địa ngục. Đoạn các qui hiệp 
= lai mà nhảy múa mång hát cùng nhau. Khi linh 
= hồn ấy xuổng địa ngục, thì qui dẫn tới thằng 
j < - Lu-xi-phe, mà xin chỉ chô định phạt ; doan liên 
E kéo linh hồn ay vào ngi hình khó mình phải 
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ĐOẠN THU SÁL. 
_ VỀ TÓNG LÂNH THIÊN THÂN RA-PHA-E 


Tiếng RA-PHA-': nghĩa là lin được B. C. tod 
vì Ghúa dùng đấng ấy mà chữa đã mọi _giổng E - 
binh tật người ta, như Chúa đã sai người mỉ e 
chữa ông To-bi-a cho khỏi tői mắt, cùng dän EA 


đàng cho ông To-bi-a con đi cùng về bình ansar S 
EE 
Số là khi ông To-bi-a cha mang tật mù 


khốn nạn, bèn kêu con cüng đặt tèn là To-bi-z SE 
lại, mà dạy di đòi bac ông 6a-bâ-lô ở thành Mesi | 
Ông To-bi-a con nói châng thuộc đàng quen nẻo... 
Thì ông To-bi-a cha bèn bảo con rằng : + ECH đi 
kiém ngwòi nào trong din ta, mà thuê người ` E 
dän đàng cho con di k2o lac. o Vậy ông To-bi-a — 
con vưng lời cha day, ra đi kiểm kể đam đàng, ` Se 
liên gặp một người trai tôt lành, ăn mặe như ki SC: 
bộ hành đi đàng xa. Mà người trai ấy là Tổng - 
lãnh Thiền thần Ra-pha-e, lấy hình ZE ? 
đến mà đam đàng cho To-bi-a can. Vậy ông } 
To-bi-a liền làm quen cùng tổ mọi việc cho người. ` 
Bấy giờ đức thánh Thiên thần rằng: « Ta biet ` 
đàng, sẽ dem di bình an ĐÓ sự. » | + 
Khi hai người đã đời khỏi một ze đăng, `. 
thì ông To-bi-a xuống ngồi bèn song lớn mà r hủ : S 
chơn ; thoát chúc có một con cå lớn dër TESS loi 
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e + A 

PN E nuốt người đi, thì ông To- bi-a kinh 
` khủng mà kêu đến Thièn thần xin cứu giúp 
2 "mình. Đứe thánh Thièn thần day người bắt lấy 


2 _ mang nó, mà kéo lên bãi cát; ông To-bi-a liên E 
_ bắt mà lội lên, thì nó giäy một chấp liên chết. … 
È E De thánh Thiên thần lạt dạy để đành mật và S 


_ gan nó, ngày sau nên phương hiệu nghiệm. Lại 
Hikki đã đến thành kia, thì đức thánh Thiên thần 
day ông To-bi-a đến ở dé nhà ons Ra-gu-ẻ, là 
—— bà con, và phải xin cưới con ông ấy. Ông To-bi-a 
1 SN tiếng ấy, thì sợ lắm mà rằng: « Gái ấy 
ii dä sát hết båy dòi chứng, mà tôi dám làm ban 
Es _ cüng nó làm sao ? » Song dire thánh Thiên (än ` 
S ` bảo ché sợ; cùng chi khi làm bạn phải có ý ngay 
_ lãnh thể nào, lại dạy cách cho khỏi qui At-mo-đê ai 
_ hại đặng đến mình. à 
| Ông To-bi-a liên vưng mà làm như vậy : : 
_ người lại xin die thánh Thièn thần lấy văn khế, 
-_ mà đi đòi bac ông Ga-bê-lô thay vì mình. Thiên 
` thần cũng xin ông 6a-bè-lô đến ăn lễ cưới ông 
. To-bi-a. Vậy khi sắm sửa các việc đoạn, ông To- 
_ bi-a từ giả ông Ra-gu-ê, mà trở về quê quán. 
E Khi tới nhà ông To-bi-a cứ lời Thiên thần 
Sc liên sấp mình xuổng mà thờ lay Ð. C. T; đoạn 
_ lấy mật cá mà điểm vào con mắt cha. Tức thì 
ue To-bi-a liên đặng sáng con mắt ra. Khi ấy 
` eha con mới đặng bằng an, mà con thuật lại cùng 
_ cha mọi ơn mọi phước đức thánh Thiên thần đã 
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giúp mình quá hậu, xin cha lấy nửa phần của 
mình đem về mà dưng huờn công cho người, 

Bấy giờ đức thánh Thiên thần mới tổ Pa 
người là Tổng lãnh Ra-pha-e, là một trong bảy 
Đấng Thiên thần châu chwe trước toà Chúa, 
hăng thanh nhàn luôn, chẳng cân dùng của cải 
thể gian ; một day rằng : « Häy ta ơn Ð. C. T. là 
Chúa công bình vå cùng, Nowûi sem: thấu ủng 
thuử trước hay cất vác, hay bd thí cùng làm 
Điêc yêu ngwòi ; thì ta khi du dwng cho D C. S 
moi vic lành dy, cùng những lời ông cẩu 
nguyên Vdy D. C. T. sai ta đến chữa ông cho 
khỏi mù quảng, cùng làm phước cho con gái | 
Sa-ra däng làm ban cùng con ông. Và hat 
cha con ché so làm chỉ, häy navi khen cảm on 
D CT Ray dä đến ky ta trở vë chẩu Chúa; 
häy ó lại bằng an, må truyên cho kë đời sau 
biết phép lạ D C. T. đã làm phước cho hai cha 
con dwòny dy. * Nói doan đức thánh Thiên thần - 
liên biến di. 

Xưa có một người hồng mao vào dòng ông 
thánh Do-mi-ni-eô, mà người nầy mắc tật động 
kinh, song chẳng nói cho ai biết Nhưng mà... << 
khỏi ít ngày, ai nấy trong dòng dén hay, vì — << 
người ấy ngà xuổng đất, bất tỉnh ba giờ, đoạn... 
mới hồi tâm lại. Người ấy ở được một năm, thì 
bå trèn muốn cho người về nhà ; song lại thương 
xót, bèn sai người di ở nhà dòng trong xứ kia, 
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aa, coi co hët Woh chăng. Dën đó người hồng Ss 4 
-mao nåy cũng bị như trước. Vậy người câu xin 
| Chéa cứu minb cho khối binh khốn nan ấy. Có "E 
` lần kia dang khi thầy ấy ngủ, liên thấy Thiên Ke: 
Es Ra-pha-e hiện dên nói rằng: « Nếu con E 
-_ khấn hứa ấn chay mọi ngày thứ hai, mà kính | 
` các thánh Thiền thầu, thì sẽ đặng khỏi binh. 

E SS ấy vưng lời mà làm như vậy, thì SE 

E E: còn mắc chứng kinh phong nữa. 

so Ông thánh Gioang đệ Bà-ô dä đặng Thiên 

-_ thần Ra-pha-e eu giúp mình cách lạ. Ông thánh: 

cms lo giúp mọi việc trong nhà thương. Đó một 

“lân hët nước uổng, mà phải di xách ước xa; 

_ song nhằm giờ người phải quét phòng cùng den 

Era ké liệt. Mà bởi việc kia cẩn bon, nên 

KE người lấy hai cái vò mà đi xách nước. Trở về, 


LL. 
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e người thấy mấy phòng quét sạch së, và các 
SH giường don đẹp vén vang; người bèn hỏi kẻ 
ì — Hật ai đã làm nhw vậy. Ai nấy nói là người đã 
E: - lâm, Song ông thánh Gioang nói mình mắc đi 
KE xách nước, mới về tứe thì. Ghẳng khỏi mấy 
| > đang khi người cầu nguyện, liều xem thấy 
Gë - đứe thánh Pa-pha-e hiện đến nói mình bữa trước 
_ quét nhà, cùng don dep giường chiểu thay vì 
E Se _ Người ; lai nói Ð. C. T. đã sai mình đến mà giúp 
E 4 _ người coi sóc ké liệt lào binh hoạn. 

E: “Lần khác ông thánh nẩy đi xin người ta 


Aw thi mà giúp nhà thương, thì người gặp một 
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38 SÁCH GIẲNG VỀ THIÊN THÂN | | 
kẻ khó khăn đang kêu khóe, vì chẳng cé ai cho Mỹ 
mình đổ nhà lúc mùa đông lạnh lẻo. Ông cơ E 
E thấy liên biểu người ấy về nhà thương, mình - 
e sẽ lo nuôi đưỡng tử të Người ăn mày đáp lại ` Sec 
sân tằng : « Tôi muốn lắm, mà không biết làm sao, ` 
mà di cho tới nhà thương ông, vì tôi yếu đi chẳng ` 
nổi. » Ông thánh Gioang liên xin công người Ấy. ` 2 
È Nhưng mà bởi ông thánh nẩy hết spe, thì. té 
là xuổng ; người khó khăn cũng té, nên la khia 3 
KE bấy giờ thấy có một người hình duông đẹp dë 
chạy đến đỡ hai người ấy dậy, cùng bảo ông 
thánh Gioang nắm lấy tay mình, cho mình däe 72 
di, kéo té nữa chăng, Ông thánh Gioang liên ` 24 


SE rằng : « Thật anh có lòng tôt là thể nào!» NgH 2 
ST, trai ấy rằng: « Không dän, song là việc bổn ` 
GE = phân ta phải làm, vì B. C. T. đã sai ta đến, mà 
Go giúp ông trong việc lành nây. Ông chẳng hay ` RK 
e việc ông làm, thì Ð. C. T. lấy làm trọng lắm, nên. E 
tết Người dạy ta biên ký những việc yêu người . À 
LE ông làm. » Ông thánh Gioang đáp rằng: « Việc ` A 


Ee eg 
Ga E 


nẩy là việc Ð. C. T., chẳng phải là việc tôi đâu. A 
Ông là ai, mà có lòng thương tôi như vậy. » Bäy 
giờ người kia rằng:« Ta là Tổng lãnh Thiên ` 
thần Ra-pha-e, Ð. C. T. đã sai đến giúp để ông, | 
cùng những người liệt lào bịnh hoạn ông. lo 
coi sóc. » 

Cüng có lân khác, ông thánh Gioang pit 
của ăn cha kẻ khó, song chẳng đủ, thì người ` e è 
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Bức thánh Thiên thần Ga-bi-ri-e 
truyền tin cho Pire Chúa Bà 


Tong lành Thiên thản Ga-bi-ri-c ¿| 


DOAN THU BAY 


VÉ TÓNG LANH THIỀN THẦN G*-BI-RI-E, 
nr Die 


= Tiëng GA-BI-RI-E nghĩa là sức manh D. C. 
f., vì ngwi dën bảo tin Bấng gọi là Ngôi thứ 
hai ra đời làm người, tuy mặc xác phàm yếu 
đuổi, song Người thật là sức cả phép cả, sẽ 
thắng ma qui cùng sự chết, và cứu loài người 
ta khỏi khổn nạn đời đời. 

Đức thánh Thiên thần Ga-bi-ri-e thuộc về 
phẩm nào thì ehẳng biết rö. Thánh kinh khi thì 
gọi người là Thiên thần, khi thì gọi là Tổng 
lãnh Thièn thần. Ông thánh Y-rê-nè-ô, ông thánh 
Ghè-lè-go-vi-0, ông thánh Ao-eu-xi-tinh cùng 
nhiều thánh sư khác trưởng người là đại tướng cai 
cáo đấng Thiên thần. Ông thánh Bè-na-đô tưởng 
người là một vì nhứt phẩm. Có nhiều người 
khác tưởng Thiên thần Minh-ghè, Thiên thần 
Ga-bi-ri-e cùng Thon thần Ra-pha-e thuộc về 
phẩm Xê-ra-phim. Ông thánh Tho-ma cùng nhiều 
tấn st khác tưởng người là Thiên thần thứ nhứt 
về phẩm AÁ-ra-ean-giè-lò. 

Sách thánh ké lại sự tích Ð. C. T. dä sai 
de thánh Thiên thần Ga-bi-ri-e nhiều lần, mà 
truyền tin rất lành rất trọng cho người ta. Như 
Chúa đã sai người đến bảo tin cho Tiên tri Ba- 
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m-e đặng dt diện nào Chúa Cứu thé së "giảng - vã Ce 
| sinh, RÉCK 
E Chúa cũng sai người dem tin cho ông I we 
| ca-ri-a däng hay, mình sẽ sinh đặng một con, và TẾ: 


Ge SS 
VW: sẽ đặt tên eon là Gioang. Đoạn khi đến kỳ Ngôi 8 ES 
CG thứ hai xuống thể làm người, thì Chúa sai Thièn 


te | thần Ga-bi-ri-e bảo tin cho rất thánh D. C. Bà PRES 
A ri-a däng hay, Người sẽ chịu “thai và sinh để ` xã 
NI con cùng đặt tèn là Giê-giu nghĩa. là Lu thể, - 
he vì Người sẽ cứu thièn hạ cho khỏi tội. CC EU 
Li Có kể tưởng Thiên thần Ga-bi-ri-e hiện đến ` 
cùng ông thánh Giu-de trong khi ngủ, mà cho 
người biết Ð. C. Bà Ma-ri-a chịu thai bởi. phép. S ST j 
Ð. C. T. T. cùng dạy người phải đem mẹ con E: A 
Chúa trổn sang nước E-giếp-tô, vì vua E-ro- de 
hòng tìm mà giết; lại đến khi vua Erode băng Nos Ge + 
thì day phải đem Ð. C. G. cùng B. Me trở về thành 
Na-da-rét. Gũng một dire thánh Thiên thần ấy - 
hiên đến bảo cho các mục đồng däng hay chik es 
Lu thể dä ra đời, cùng A phải đến thờ. gë Ei 
Người. tế ` g 
Có một người, tên là Hu-»è, là quan We 
giữ kho bac vua nước Pho-lo-nia, hà lạm của rate 
cùng làm nhiêu đều trái phép công bình ; nhưng ` 3 
mà người ấy có lòng tôn kính các đẳng ' Thiên - Z 
thần cách riêng, nhứt là Tổng lãnh Ga-birri-e. ` 
Vậy quan ấy liệt nặng hòng sanh thì, bèn thấy - 


Ai một sự lạ rất kinh khủng ; đoạn kêu vợ con đến . 
A E 
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mi à thuật hi thể és e K Tôi thấy Đình phải 
` lên trước toà Ð. C. T. mà chịu phán xét, cùng 
bi i án sa xuống dia ngục, vì đã gian tham hà lạm 
NM lâu nay. lúc thì ma qui xông đến bắt toi, 
_ cùng lôi xuống vực địa ngục đời đời. Song bỗng 


= chúc dire thánh Thiên thần Ga-bi-ri-e, cùng các à 
Sé tb bänh Thiên thần chạy đến, mà binh vue tôi Se 
Zen rước toà Chúa, xin cho tôi đặng trở lại thé gian, | ZS 
mä ăn năn dën tội. Chúa vì lời các thánh Thiên Đi 
cai _ thần xin, mà cho tôi khỏi tay ma qui. Các däng BE 
ei -_ thánh ấy bảo tôi rằng :“ Mầy phải lo ăn năn trở E 
E đại cho kíp ; ; nhứt là chớ quên trả những của ps: 
ES gian lận lâu nay. ' Vậy xin vo con hãy cứ E 
Bn en sự tôi cð ngôn trõi lại : mọi của cải thì tôi E 
SS? -chia ra làm hai phần : một phần trå lại cho vua, ke 
À E còn phần kia thì phải huờn cho những người có S 
_ tên biên đây.» : 
SS Đoạn quan ấy nói cùng các con rằng : « Xin 
— sáp con xem gương cha mà Ìo sợ cho mình ; cha d 
xin các con chớ bao giờ däm làm dën gì gian 
à g gido ; lại xin chúng con hãy hết lòng tôn kính à 
em thánh Thiên thần, nLứt là đức thánh Thiên A 
thần. Ga-bi-ri-e, vì các đấng ấy mới làm cho cha | 


on nột ơn rất trọng. » Người ấy và nói và khóc tỏ À 


-_ lòng ăn năn thảm thiết ; khỏi tám bữa, thi chết nề 
vê _ ` Cal 
4 lành bình. an. S 
2 SE "het kal + 
EE | L 
AT —“ttVtệ:2⁄t⁄^- k2 A 
Sc) j i; 4 
Re 
Ki `”: sập M E d Ge A d d 
> A 2 di, Sé be. Ai A Wer z 


AA SÁCH GIẢNG vÅ THIÊN THÂN 


ĐOẠN THỨ TÁM 


VỀ TÓNG LANH THIÊN THÂN MINH-GHỀ. 
RD ERE 
Tièng MINH- GHE nghĩa là, ai giớng nhw 


D. C: T. sao? ` là tiếng due thánh Thiên thần 
Minh-ghè đã nói khi thấy thăng Lu-xi-phe kiêu 


ngạo muổn lèn bằng Ð. C. T. Doan đức thánh 
ấy, và muôn vàn Thiên thần khác đấu chiển với 
thằng Lu-xi-phe, và sẽ đặng trận cùng đuổi nó 
và những thần thea phe nó xuổng địa ngục. 
Bấy giờ Ð. C. T. nhắc die thánh Thiên thần 
Minh-ghè lèn bực Lu-xi-phe đã däng trướe khi 
phạm tội, sùng phong làm Tổng thống đạo bình 
thiên quãc, cùng đặt làm dâng bình vực bàu 
chữa Hội thánh. Nhơn vì sự ấy trong đạo cù dirc 
thánh Thiên thần Minh-ghê hằng giữ gìn hộ 
vue quân Giu-dèu, cho nó thờ phượng một. 
mình Ð. C. T., cùng giữ nó cho khỏi thờ phượng 
bụt thần như kẻ ngoại. 

Lại khi Ð. C. G. ra đời, mà quân Giu-dèu 
chẳng muốn nhìn Người là Chúa Cứu thể, thì 
Chüa bỏ dân ấy, mà lập Hội thánh, chon ké ngoại 
thể vì nó. Bấy giờ Ð. C. T. lại dạy đức thánh. 
Thiên thần Minh-ghê làm đấng bàu chữa cå và 
Hội thánh cho dën tận thể, theo lời Hội thánh 
rằng: € Như thuở xưa hội chung quân Giu-dèu 
Lon kính dire thánh Minh-ghè, nhw dän gìn giữ 


_ Tin kinh Thiên thần. Minh- eeng 45 


tn ue dire thánh Thiên thần Minh- 
é lãnh việe bàu chữa chung cå và Hội thánh, 
à li người cüng binh vwe mỗi người giáo hữu 

So lá giúp chúng tôi lướt thắng mọi chwéc 


SS, y ` Fhây cå Nhe- rem-b3 thuật lại truyện sau 
: zi « Có một người quen theo tính hư nët xấu, 


: _ song có lòng tôn kính Tổng lãnh Thièn thần Minh- 
thú ghè cách riêng. Phải khi người ấy gån chết, ma 


_ ui nhắc lại các tội quái g nó đã WO nên nó 
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—ng eh lòng phần rồi, chẳng muốn xưng tội, chẳng E 
| me ën chiu phép bí tích nào hết. Bỗng chúc nó $ 
SÉ ấy đức thánh Thiên thần Minh-ghê hiện dën, e 

` mä nói D C. T. nhậm lời mình chuyển cầu cho ai 
on 6, thi viên cho nó ba giờ nữa mà xưng tội, cùng ei 
à chịu. các phép bí tích cho đặng chết lành. Người | p 
xi geg động lòng cám ơn de thánh Thiên thần, | e 
| g xin di rước thầy cå cho mình xưng tôi. bộ 

| Ì Người liệt ấy xưng tội tử tế, cùng chiu các phép à 
ch tích một cách sốt sắng, đoạn khỏi ba giờ bèn pS 

_ Pire thánh Minh-ghô lại chuyèn việc an oi i 


S lửng kẻ có tội đặng ăn năn trở lại; bởi đó 
LU trong kinh Cáo mình Hội thánh đạy ta cáo lỗi mình 


CRE 
SEN ` 
HAN WA 


cùng  dúc thánh Thiên thần Minh-ghê mà xin + 
wei vời cầu om Chúa tha tội cho ta. 4 


+ "A "lh ` Kess 


SÁCH GIANG VỀ THIÊN THÂN 


Xưa có một người theo đàng tội lỗi hơn 20 
năm, mà hằng ngày cüng quen nguyện xin đức - 
thánh Thiên thần Minh-ghè. Có một lần đức. 
thánh Thiên thần Minh-ghè hiên đến cùng người ` 
ấy mà nói rằng: “ Con đáng sa dia ngục đã lâu ` aS 
năm ` song bởi lòng ta thương con, thì ta eän 
xin Ð. C. T. khấng ban ơn cho con đặng ăn ech 
trở lại; con phải dọn mình chết, vì khỏi tám. k 
bữa nữa con sẽ lìa bỏ thë nåy. » Người ấy nghe E: 
vậy, liên hôi tâm mà ăn nän dau đớn về Bế ` | 
tội lỗi mình ; đoạn qua tám ngày người ấy sinh 
thì. Mà khi vết tắt hơi, thì nói cùng những kể ` 
có mặt đó, mình thấy die thánh Minh-ghé ies 3 + 
gần mình, mà binh vue thêm ste cho mình —~ 
được chết lành. E: 

Sau nữa de thánh Thiên thần Minh-ehê lo ` A 
láng tiếp giúp những đẩy tớ mình trong giè 
làm tử cách riêng, vì là giờ rất hiểm nghèo vå 
phần lĩnh hồn, là giờ ma qui cám đỗ ta di dän 
hơn mọi khi khác. Vi vậy Het thánh day ta. 
năng cầu xin đứe thánh Tiên thần Miuii-ghế 1 
rằng: ‹© Chứng tôi thán lay đức thánh Tổng - 
lĩnh Thiên thần Minh-ghé, xin bình vwe chúng tôi ` 
trong con hỗn chiến cùng qui thần u ám, bo ` 
chúng tôi chết mât trong khi chiu phán xét đáng - ; 
kinh khủng. Sancte MICHAEL ARCHANGELE, eme 
NOS IN PRUELIO, NE PEREAMUS IN TREMENDO JUDICIO.» 

Lai khi linh hôn hòng lià khỏi xác, Hội _ 


däs we 
se 


E _ Tổng lãnh Thiên thân Minh- Kë 
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ga = SS REES ci Tä 


z ab Bag Mens kẻ wë xung re Fr xin 
a thánh Thiên thần Minh-ghê, khấng rướe lấy 
` lỉnh hôn ấy mà đam lèn nước Thiên đàng. Sau 
| ` nữa Hội thánh cùng xin đức thánh Minh-ghè an 
È ùi i cáè dång ở Luyện tội, cùng đưa những linh 
| E hôn ấy trước toà Chúa, cho đặng xem thấy sự 
sing thật vui vẻ đời đời. 

E Có một người dòng ông thánh Phan-xi-eô tên 
đi Biren có lòng sốt sắng tôn kính đứe thánh 
= Thiên thần Minh-ghé lám. Büa kia đức thánh 
`: thần Minh-ghê hiện đến bảo tin cho người 
i Ma mình hòng lià khỏi thế, nên phải lo don 
Xi mình chết lành. Thây Y-von đặng tin ấy, thì chi 
` lo làm nhiều việc lành phước dire, cùng dà chết 
| ween thánh vậy. 

GEI Khi ông thánh Ga-à-ta-nô gần chết, có một 
| muôn qui đến mà cám đỗ người dữ lám. Người 
| — bèn kon xin đức thánh Thiên thần Minh- -ghê đến A 
_ eru giúp mình, Tứe thì Thièn thần Minh-ghè hiện * 


` đến đánh đuổi qui vỡ chạy tan tác. 


| E 


E: _ 6ó một người dòng ông thánh Bè-nê-di-tô, E 
qma A hiện đến cùng một thây cå thiết nghĩa e 
véi mình,- mà nói mình phải giam cầm trong S 
lửa huyện tôi; song nếu người làm lễ mà cầu và S 
Be lùng dire thánh Thiên thần Minh-ghê cứu mình, à 
E thì së ra khỏi Luyện tội. Thầy cå bèn làm như vậy, _ : 


thấy dire thánh Thiên thần Minh-ghê đem 
bôn người bạn hữu làn nước Thiên Đàng. 


48 SÁCH GIẢNG VỀ THIÊN THÂN 

Bởi dé ta phải lấy lòng sốt sáng, mà Lon 
kính đứe thánh Thiên thần Minh-ghè, hầu người 
cứu ta khỏi mọi sự hiểm nghèo phần hồn phần 
xác, nhứt là khi lâm chang, đặng người đến mà 
hộ vue ta hôn chiến cùng ma qui và rước ta 
lên nước Thiên đàng. 

Vậy ta hãy làm ba sự nầy mà tôn kính đứe 
thánh Thiên thần ấy : Mat là, don mình xưng tội 
rước lễ kính ngày lễ người, là ngày mông 8 
tháng Mai-o, và ngày 29 tháng Sep-tem-bre. Hai 
là, để tượng ảnh người trong phòng mình ; và 
mỗi ngày sớm mai khi thức dậy, cùng tõi trước 
khi ngủ, hãy doc kinh nẩy trước ảnh người: 
«Chúng tủi thân lay đức thánh Thiên thân Minh- 
ghê, zin bình vwc chúng tói trony con hẳn chiến, 
kéo chúng tôi chết mất trong khi chiu phán vét 
đáng kinh khẳng. » Ba là, khi bị cám dé hay 
là khi phải thế ngặt, nhứt là gần chết, hãy kou 
xin người cứu giúp ta cho kíp. 


HS + 


Ge, È hp tiệt ses Tre E SE DE 
| Pire thánh Minh-ghà hiện ra 49 


“DOAN Ee CHÍN. ` 


GN xi THIÊN THẦN MINH-GHÈ NĂNG 
` Es: © HIỆN RA MÀ CỨU GIÚP HỘI THÁNH. 


Kc in néons Sử ký Hội thánh có chép nhiều tích E: 
_ đức e thánh Thiên thần Minh-ghê hiện ra, và đã Gë 
Zei nhiều nhà thờ mà tôn kính người. 
ES ege AE môt lần hoàng dë Con-tan-ti-nô nằm 
| - ngủ, xem thấy có một Thièn thần biện đến nói 
Rens người rằng: « Ta là Thiên thần Minh-ghê, 
lông thống đạo binh Thiên quốc, cùng là kẻ GC 
+ hà ng Ì bình vwc bàu chữa các giáo hữu; lại ta đã 
` giá p hoàng để đặng trận nhiều phen. » Hoàng 


“sd 


dé liên thức đậy, và day cất một cái nhà thờ dé E: 
Ke dëre thánh Thiên thần Minh-ghé ; mà nhà DS 
: Gd ấy đã được danh tiếng vì những phép lạ B. | ES 
1T. làm, mà eru giúp những kẻ cầu xin cùng Si 
bệ: thánh Thiên thần Minh-ghè. | si 

S _ Có một người tèn là á-quï-li-nô liệt nặng, | hề 
i 


và E thầy thuốc đêu chạy hết. Bấy giờ người ấy 
E E dem TINH đến nhà thờ đức thánh Thiệu ‘han 
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số chết tại đó mà thôi. » Ban đêm SC thánh Thiên | 
Ze ec Minh-ghè hiện dën, bảo người phải làm một 
CN "geg có mật, nrợu cùng tiêu pha lộn với nhau 
mà À uông, thì sẽ được mạnh. Ông A-qui-li-nô 
vr wng sả làm như vậy, thì được lành đã, | 
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Sự tích due thánh Thiên thần Minh-ghè - 


hiện ra trên núi Ga-gan fhì như sau nẩy : 


Thuở đời dire Giáo tông 6ê-la-dô thứ nhứt cai tri ` 4 


Hội thánh năm 492, có một người phú quí, tên là - 
Ga-gan, có nhiều chiên bò thả ăn trèn núi. Bia 
kia có một con bò đi lac mất; những kẻ chăn tìm ` 
kiểm lâu ngày, sau mới gặp nó đứng trong be 
trên núi. Những kẻ chăn lấy đá ném cho nó chạy 
ra, mà nó ef ở trông. Vậy những kẻ ấy lấy 
tên bắn nó; chẳng ngờ tàn đội lại trúng phải 


kẻ ấy đôi ba lần; cho nên kế ấy liên sợ hãi - 4 
lám: bèn di trình cùng Giám mục däng hay | 


sự lạ làm vậy. Đức giám mục liên dạy bổn dao 


ăn chay ba ngày, cùng cầu xin Chúa mở lòng 5 
soi sáng cho biết sự ấy chi dën gì. Khôi ba. S 


ngày dire thánh Thiên thân Minh-ghè hiên ra nói 


chỗ con bò trú đó, và dạy phải cất một cái nhà 
thờ, hầu tôn kính ¡mình và tôn kính các däne Sr 
Thiên thần nữa. Đức giám mục cùng bón đạo ` ` 
liên đến nơi dire thánh Thièn thần đã chỉ, thì 
thấy một chỗ vừa phải thế, thì eất nhà thờ tai 


đó mà tôn kính dire thánh Thiên thầu Minh-ghe.. 
Bến sau Ð. C. T. đã làm nhiều phép lạ tại đó. - 


Vì vậy Hội thánh dạy làm một lễ ngày mồng. RS 


hơn nữa. 


|... 


tháng Mai-ô để nhắc lại sự tích dire thánh Thiên A 
thân Minh-ghê đã hiện ra, cùng có ý giục lòng . 
giáo hữu thêm lòng tôn kính trông cậy người. SÉ 


BR: 
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En 
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E: Hot thánh cũng làm lễ ngày 29 tháng Sep- 
| ` vue là cho đặng cám ơn BÐ. C. T., vì đã ban 
_ cho dire thánh Thiên thần Minh-ghê làm cha bàu : 
Xã chù cå và Hội thánh; lại cho đặng vưng lời due 
_ thánh Thiên thần Minh-ghé dạy phải cất một cái 
` nhà thờ mà tôn kính mình, cùng hứa bổn đạo 
© “khi đến cẩu xin trong nhà thờ ấy sẽ được À 
` nhiều ơn lành Chúa. 
—_ Năm 709 dire thánh Thiên thân Minh-ghê đã | 
_ hiện ra cùng ông thánh Au-be-tô, làm giám mục 
_ trong nước Pha-lang-sa, mà dạy người phải căt 
` một dën thờ trên núi Tom-bô. Đến đời thứ tám E 
hu dé Ga-rô-lô Ma-nhô, thấy Ð. C. T. làm nhiều Be. 
pee lạ tại đó, mà giục lòng giáo hữu tôn kính : 
_ đức thánh Thiên thần Minh-ghê, thì đã chọn 
2 E người làm đấng bàu chủ cå và nước Pha-lang-sa 
= Từ ấy cho đến rày, nước Pha-lang-sa trọng kính 
_—_ đức thánh Thiên thần Minh-ghê cách riêng, mà 
= mgười đã cứu nước ấy nhiều phen cho khỏi 
ko khốn nạn ; nhw người dä hiện ra dạy bà Chon 
Ee phước Gio-an-na ra cẩm binh, đánh đuổi dan 
= Hông-mao cho khỏi nước Pha-lang-sa. 

. 6 Năm 1524, tai nước Bè-gia thànb An-vê bị 
d 4 dich khí dë ton, nội trong ba ngày chết hết 
500 người. Cå và thành đều kinh hãi, cùng đi 
he ảnh xin die thánh Thiên thần Minh-ghé 
E p keru mình cho khỏi ôn dich. Từ ngày ấy thì dịch 
- khí dứt SEN nên định hằng năm đi kiệu ảnh 
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= “Thiên thần Minh-ghê, là ngày 29 tháng 
— tem- brè. | | Sn À d Ba 
"`. - Tai thanh Rô-ma dire Giáo tông Bo-ni-pl 


rs xi-ð đã sất một nhà thờ dưng kính. “Tổng lãnh à 
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KS Thiên thân Minh-ghè, vì đã cứu. thành Ấy d KS ; 
2 "khỏi ôn địch. $e Re co he, 

Bức Giáo Tông Led thứ á cũng cất mo 
nhà thờ, mà tôn kính Tổng lãnh Thiên. thần ` 
Minh-ghê, vì đã: giúp bình có đo thắng t trận - 
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Về Thiên thin giữ: mình ngwi ta 53 
TE kam d ff ET EE EE | e: 


DOAN THỨ MƯỜI 


VỀ THIỀN THÂN GIỮ MÌNH XGƯỜI TA 


Moi người bất luận sang hèn, khi vừa ra 
khỏi lòng mẹ, liên đặng một Thiên thần Chúa 
sai gìn giữ. mình, như lời thánh Kinh rằng h 
« D. C. T. dä day các Thiên thần mình gìn giữ 
mây trong mor dâng néo mäy. » Ta hày suy lòng 
Chúa rất nhơn từ bay thương ta là thé nào, vì 
biết ta mác phải hiểu nghèo phần hồn phần xác, 
nên chẳng nệ sai một đãng rất trọng phép tắc, 
cùng khôn ngoan đệ trí, mà bàu chia bình vực 
ta cho khỏi tay ma qui, cho khỏi moi sự hiểm 


nghèo, cùng làm thầy dạy dỗ ta cho biết sự lành: 


và lánh sự dir ; lại lo láng đưa ta cho tới quê 
thật, là nước Thiên đàng. 

Ví bằng vua A-le-xan-rô lấy mình làm có 
E vì đặng quân tử: A-ri-tô té-lè làm thầy day 
đỗ ; huổng chị ta càng phải äu mình có lộc 
hơn nữa, vì đặng Thiên thần giữ mình, là thầy 
thông mình hơn mọi quân tử; làm thầy day dû ta 
cho biết sự chon thât ; lại là đấng phép tác hơn 
mọi vua chúa thể gian, có sức eứu ta cho khỏi tay 
ma qùi, cùng khỏi tay kẻ di muốn làm hại ta nữa. 
= Vä những đấng Thiên thần ấy sẵn lòng 
LS ginio ta, cho däng vưng lời Chúa dạy, cùng 
— vì biết linh bôn ta hằng sống như mình, ngày 
= gau sẽ lèn Thiên đàng mà thể lại những thần 


ëlo, DÉI e à mm —_—— _—~— — —= Lee 
D Bee 
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ngụy nghịch eùng Chúa thuở trước; cùng bởi 
thấy ta mắc phải hiểm nghèo vê phần linh hồn, 
vì ma qui như sư tử hằng chạy xuug quanh kiểm. 
bắt nuốt ta. Bo đó cho nèn các đấng Thiên thần 
đam lòng thương xót ta, muốn soi sáng tri ta cho 
khỏi lầm lac, thêm lòng mạnh më cho ta được 


lướt thắng mọi chước kẻ thù, cùng đánh duôi 


những kẻ nghịch ra khỏi ta. Ôi! phải có lưỡi 
Thiên thần, mà doän lại mới được, những ơn 
lành Thiên thần giữ mình häng làm cho ta mà ché. 

Khi ta vừa mới sinh ra, Thiên thần liên. 
ngăn đón ma qui gàng trở kén ta chịu phép 
Rửa tội Khi ta vừa có tuổi khôn, ma qui 
liên đến đỗ đành ta phạm tội mất lòng Chúa; 
song Thiên thần giữ mình ta soi sáng trí ta cho 
biết Chúa sanh ta ở đời cho đặng thờ phượng 
Người, hầu ngày sau đặng réi linh hôn. Biết. 
mấy lần Thiên thần dä etru ta cho khỏi sa ngã, 
lại khi ta té xuống người lo láng đỡ ta chổi dậy 
là thể nào ? APRES 

Ai kế cho cùng mấy lần Thiên thần soi sáng 
giụe bảo ta làm lành lánh đữ ? Mấy lần đã an ủi RW 
ta khi lâm phải lo buồn khốn eựe? Đang khita 
chẳng nhớ đến người, mà người nhớ đến ta; chỉ 
lo làm sự lành cho ta. Người thức canh giữ ta. 


đang khi ta nằm ngủ. Ñgười vui mừng đang khi D. 


ta làm sự lành, khi ta tấn tới trong đàng nhon 
đức. Người khóc Joe lo buồn, khi ta lỗi nghĩa 


À "e? ai? H ES E 


` sùng hé, SCH là lâm St gian nan khốn khó. 
EN Người bằng dưng lời ta cầu nguyện và việc 
“lành ta làm trước đài tiền Chúa, mà xin Chúa 
RK tội tha va cùng thêm sức cho ta. Người së 
` binh vực cứu chira ta trong giờ lâm tử. Người 
E đem linh hồn ta trước toà Chúa phán xét, cùng 
E t hwa déi thay vì ta; lại nếu ta phải giam cầm 
3 trong lửa Luyện tội, thì người së theo ta cùng 
_ an. ùi ta đó nữa. Ôi! ta biết làm di gì, hầu dën ơn 
` trả nghĩa cho Thièn thần giữ mình ta? Bao giờ 
5 „ E lèn Thiên đàng, thì mới hiểu biết ta mang ơn 
Thien thần giữ mình ta là dường nào. 
S0 một người nhơn đức kia tèn là A-men-la 
e ` nói Zeg « B. T. dà ban ơn cho tôi được tin 
| em rng vàng, có Thiên thân hằng gìn giữ tôi ; dën 
E däi nếu tôi đặng thấy người nhãn tiền, thì tưởng 
toi châng đặng lòng tin hou nữa. Sự tin có 
— Thiên thần làm vậy, làm cho tôi đặng lòng trông 
: sa người, và chạy đến cùng người, mọi khi 
= ti gặp những sự gian nan túng ngặt. Tôi xin 
+3 _ người dạy dỗ tôi cho biết kính mến cùng làm tôi 
geb, C. T. như người ; tôi hằng xin người khẩng 
z EN theo tôi trong mọi việc tôi làm, và gìn giữ tôi 
| A o Zen chước kẻ thù, cùng khỏi mọi sự hiểm 
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| _ Trong moi con khốn khó tôi hằng chạy đến 
CR chiến người ; mà khi nhớ lại người xem thấy tôi, 
ES lòng cứu giúp. tôi, thì moi sự gian nan tôi 
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chịu liền trở nèn nhẹ nhề dịu đàng. Tôi hằng sợ 
làm đều gì mất lòng người ` nèn nếu tôi chẳng 
nhớ D C. T. ở trước mat tòi, thì sự nhớ dën 
Thiên thần đủ mà làm cho tôi xa lánh mọi dêu 
chẳng trọn lành. Khi nào tôi sợ mình quèn 
sự gi, thì tôi xin Thiên thần giữ mình tôi lo 
nhác nhớ tôi, mà bẩy lâu nay người hằng làm 
ơn ấy cho tôi luôn. 

Có nhiều ké khác phàn nàn hay quèn sự nọ . 
sự kia, thì tôi bảo phải ký thác sự ấy cho Thiên 
thần giữ mình, vì tôi đã từng rõ biết, chẳng có 
cách nào tốt hơn nữa. 

Méi bữa tối trước khi ngủ, tôi xin người 
khẩng kính mến Chúa thể cho tôi; lại khi thic 
đậy, tôi xin người eu tôi cho khổi mọi sw dë 
trong ngày hôm nay. Khi nào tôi làm việc gì, 
hay là đi đâu, thì tôi liền xin người giúp đỡ tôi, 
cùng đưa tôi đi cho tới nơi về cho tới chôn 
bình an vô sự. Ôi! ai kể cho xiết những ơn riêng 
người đã làm cho tôi là thể nào  › 

Bòi thứ 16, đấng Gó lộc kia, tên là Phan- 
xi-eô Đề-tăng, làm Giám muc tại thành Rô-de. 
Trót đời người hằng tôn kính các thánh Thiên 
thần cách riêng; khi nào người đi viếng thăm 
các họ trong địa phận mình, thì người quen cầu 
xin cùng các thánh Thiên thần coi sóc các họ 
ấy, cùng moi nơi người hòng trầy qua. 

Người ước ao lập một lễ, mà tòn kính các 


E: TT Thiên. thần giữ. trình người ta. Người 
“tổ ý mình cùng đức Giáo tòng, thì dire Giáo 
` tông ưng chịu, cùng gởi sắc chỉ ban phép cho 
_ người lặp lễ các thánh Thiên thần giữ. mình 
` ngày. Chúa nhựt thứ 2 tháng Giu-hni-ô ; lại ban 
SE đại xá cho những ké dën châu lễ ong 
Sich Phan-xi-eô sẽ làm. 


Ông thánh nây đặng lịnh ấy, thì vui mirng 
Eby. cùng rao cho bổn đạo mọi nơi däng 


= hay. Thiên hạ tuôn đến xem lễ cho được nhờ 
_ phép đại xá, kể có hơn một veo người. Åy khi 

E: Sự lập lễ các thánh Thiên thần Hộ thủ năm 

Se dé, thì làm vậy. 

i r Dën sau dirc Giáo tông đã day làm lễ nầy 
: Si “khi hắp trong Hội thánh, ngày mồng 2 thánh Oc- 
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È | DOAN. THỨ MƯỜI MÔT 
THIỀN THÂN GIỮ MÌNH (CU CHỮA TA, CHO 


S KHÔI MỌI SỰ HIEN NGHÈO PHÂN HỒN PHÂN xác 
E LÀ THÈ NÀO. - - K 
EN Mạng sống ta méng mảnh cùng yếu dug ` 
Gë lám; một chút khí độc thì cât được sự sống - 
SS ta. Từ khi ta mới thọ thai trong lòng me cùng _ 


khi đã sinh ra rồi, kế sao cho xiết những sw 
| hiểm nghèo ta gặp; mấy dip ta phải sốt "TT 
E biết là mấy cớ làm cho ta phải tật nguyên. Khổn ` 


l nạn! Song Thiên thần giữ mình hằng cứu ta K 

RK cho khỏi bấy nhiêu sự ấy; một hoàn đá rót, Bez: 

Ệ một cây ngã, một cái xe chạy qua, một vách ` 

t \ sập xuống, một viên đạn bắn thình lnh, cùng ` 

muôn sự rủi ro khác cất được mạng sống ta di; 

p song có Thiên thần bàng chở che gìn giữ. cứu. 35 

l ta cho khỏi. | 
Ghe phen ta chắc sa hố sụp hầm, nhiều khi - 

tưởng phải lòi tròng con mắt, giập mình me 

l hay là bị rắn cắn, hùm bắt; song ra như có ez 

ì | kéo ta lại, kẻo té xuông vực thẳm sâu; ra như _ = 

) có ai ngăn đỡ trước kẻo ta xơm tới mà kg #4 si 

i phải cây vào đầu, hay là däm vô tròng con mắt, . 

£ Bó là Thiên thần giữ mình làm bấy nhiêu sự Z8 

Ka mà chớ. là | 

G Gé một lần ông thánh Phan-xi-cô Ré-gi d di 1 


`. Thiên thân cu cht ta 59 
KE _ làm phước trong họ kia, nồi trở về nhà dòng. 
4 “Bởi vì người dä thic nhiều dem mà làm phước, 
E nên khi di doc đàng, thì buổn ngủ nhám mắt lạt, 
ep di xuổng vực sâu mà chẳng hay. Agười 
= tới vực ấy, còn một bước nữa thì sụp xuống 
_ hấm ; ehẳng ngờ người biết, như có ai kéo 
Ee lai. Người mở mắt mới thấy mình thoát 
` khỏi hiểm nghèo rất lón, người bèn qui gôi 
"mà cám ơn Chúa cùng Thiên thần giữ mình. 
= Gó lần kia ông thánh Phi-lip-phè NÑà-rè-ô 
_ đem của ăn bố thí cho một nhà khó khăn kia ; 
| _ mà trời tối đen như mực, bởi đó người đã té 
x ` EON hầm sâu cùng đầy những miếng chai 
¬ as sành; song Thiên thần kéo người lên 
«à — khỏi đó, và RTE bị vit tích uào. 
E Một mẹ kia có nhiều đứa con, mà méi 
_ đêm trước khi ngủ, thì bà ấy quen xin Ð. C. T. 
_ Và Thièn thần gìn giữ cả và nhà cho khỏi mọi 
_ sự dir. Đêm kia đang khi bà ấy ngủ, liên nghe 
k Silieg kêu mình dậy. Bà ấy liên vưng đậy, 
E Eng không thấy đi gì, thì trởng mình chiêm 
` bao, liên ngủ lại. Kế nghe tiếng bảo mình chòi 
` đậy cho chóng. Bà ấy liên chôi đậy thấp đèn roi 
a các phòng, liên thấy một đứa con đã té xuống 
E _ khỏi nôi, mà mắc khăn vấn lấy đã hòng chết 
` ngột, Người liên bông con cùng dé lại trong 
_ môi, và hết lòng cám ơn Thiên thần đã giữ eon 
: à EEN cho khỏi chết, 
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Ông thánh Pa-tri-xi-ô là Tông đổ nước Y- 
lan-dia đã bị quân tàu ò băi cùng bán người 
làm mọi chăn heo cho một người giàu cé. Khi 


người làm tôi được sáu năm, thì Chúa sai Thiên 
thần bảo người rằng: ‹© Lời son cầu xin cùng sw 
con ăn chay đã đẹp lòng Ð. C. T., nàn Người sẽ 
cho con khỏi làm tòi mà đặng về què hương 
con. » Qug thánh Pa-tri-xi-ô nhìn xem Thiên thần, 

mà hỏi rằng : « Ông là ai, xin nói cho tôi biết?» 
Doc thánh Thiên thầu ràng: + Ta là Thiên thần 
ở trèn trời có tên là Tháng, Chúa sai đến mà 
gìn giữ en, cùng theo con kän mọi nơi, và. 
binh vire bâu chữa con luôn. Con hãy đào chỗ 
con heo dange üi nơi kia, thì: con sẽ gặp một 


döng bạc ; con hãy lấy mà chuộc con lại; doan 


con đến nơi tàu dậu, thì eon sẽ gặp một chiếo 
chạy về xứ con.” Ông Pa-tri-xi-ô vựng lời mà 
làm như vậy, thì dã gặp bac mà ehuộe mình, 
cùng đã gặp tàu chay ba ngày tới quê nhà. 

Ông thánh I-si-dô-r0 làm nghề nông phu 
đã đi làm ruộng cho chủ giàu kia. Có môi ít 
người làn cận gần đám ruộng người làm, thấy 
người thường dën trễ vì mắc di xem lễ, bèn cho 
chủ hay. Ông chủ lấy làm lạ vì biết l-si-đô-rô 
là người làm việc sièng năng lắm. 

Vậy người ấy muôn coi có thật vậy chăng, 
thì bữa kia người đến ruộng ông thánh I-si-dô- 
rò phải cày, rinh coi chừng nào người mới 
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Le | -ễ- ... AS AS œe -ˆ œeœ  — | 
— đến, mà làm ruộng; chù đợi hôi lâu, không thấy 
đến, thì giận dit cùng quyết trong lòng đuổi 
= người đi, mà mướn kẻ khác làm. Bỗng chúc liên 
=. thấy có hai người trai tốt lành đang mâe hai 
— con bò mà cày. Đoạn kế I-si-đô-pô đến, ủng cứ 
E dé cho hai tIgười lạ ấy làn việc mình. Người 
“chủ lấy làm lạ, bèn chạy lại gần mà coi cho 
> tường tận hai người nào làm vậy. Song khi đến, 
Mì thấy có một mình I-si-dô-r0 đó mà thôi. Người 
ấy càng lấy làm lạ hơn nữa, méi hỏi ông thánh 
= I-si-dô-rd rằng : ` Ghớ hai người nào mới cày đó 
_vậy? › Ông thánh I-si-đỏ-rô trả lời mình châng 
có kêu ai giúp cày ruộng cho mình. Chủ ruông 
liên nhìn biết là Thiên thần đến cày ruộng thể 
cho ông thánh nầy. đang khi người di xem lễ 
mà chó. Từ ấy về sau càng tin cậy người hơn 
nữa, cùng để cho người làm chủ hết ruộng 
nương mình. 
Lần kia ông thánh Ri-ca-dô đi ăn com tại 
“nhà một người bạn hữu. Bang khi ăn, thì có 
ké tin cho người hay, có một người sang trọng 
= ği ngựa đứng ngoài cn, xin kêu người cho 
= mình nói một việc rất cân. Ông thánh Ri-ea-đô 
\ + liên di ra, song người ấy dä đi đâu mất, người 
—. bói những ké ở dé ché người cởi ngựa di đâu, 
“thì ai nấy nói chẳng biết. Mà đang khi ông thánh 
| nẩy di kiếm người lạ ấy, thì có một hoàn đá rớt 
“trúng chổ người ngôi ăn, phải mà người còn 
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E ngồi chỗ rt ắt là | phải chết mà ché: We 
E Ri-ca-đô Dën nhìn biết người lạ ấy, là. “Thiên E à 
pr thần giữ mình, da cứu mình cho khỏi. ` ( ët 


La mà chớ. E 
1". ` Trong hạnh ông thánh Có XE: SC: kế 
Sr truyện nẩy. Có một lần người đang ngôi v čt 
2 trong phòng, bổng chúc người kêu lên ring e 


E « Xin hãy cứu lấy người ấy. » Bay giờ có | 
Ge người ở gần chạy lai hôi rằng :« Xin cứu. giúp. 3 
E ai?» Người liều nói rằng:+* Có một thầy ‹ đòng òng ` 
sẽ bởi trèn nhà mà té xuống, tôi xin Thiên thân ở. 2 
E gần tôi đi hứng thẩy ấy trong tay. Thì Thiên. 
D thân đã đi cùng đã cứu thầy ấy cho khỏi c Me | 
E Ấy vậy ta hãy suy, Thiên thần giữ mình. mr y 
cứu chữa người ta cho khỏi hiểm. nghèo gian 
nan là thể nào, 
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ĐOẠN THỨ MƯỜI HAI 


THIÊN THÂN GỨU GIÚP TA KHI ĐI BÀNG SÁ 
LÀ THỂ NÀO. 
"En DI en 


_ Ta đã thấy De Thánh Thiên thần ?a-pha-e 
đam đàng cho ông Tô-bi-a, cứu người khỏi mọi 
sự hiểm nghèo, lại đem đến nơi, vå đến chốn 
bình an vô sự. Ày là hình bóng chi những ơn 
lành Thiên thần giữ mình làm cho ta (rong khi 
= đi đàng. Bởi đó trong kinh đi đàng Hội thánh 
đạy ta phải xin cùng đức thánh Thiên thần 
Ra-pha-e đi đàng cùng ta, cho ta được bình an 
sức khỏe cùng vui mirng mà trở về cho dën quê 
nhà. Các thánh cùng những kẻ lành trước khi đi 
đàng, thì nguyện xin Chúa cho Thiên thần dẫn 
đàng cho mình đi bình an vô sự; cùng đam mình 
trở về cho đặng mọi sự lành. 

Trong hạnh ông thánh Phao-li-nô có kể 
truyện sau nầy. Có một ông già kia tên là Va-lơ-giô 
_trẩy tàu phải phong ba dë dän lắm, sóng gió 
đánh gây côt buồn: cùng bánh lái. Ai nấy ở trong 
tàu đều thất kinh, cùng xuống tam bắn mà chèo 
vô bờ ; song le mọi người đều chết đắm hêt, trừ 
ra có mình ông già, ten là Va-lo-giô còn ở trong 
phòng chưa hay những kè ở trong tàu đã bỏ tàu 
mà tìm vô bờ. Khi người lên trên sân tàu, thì 
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Der 
thấy còn một mình người, bèn run sợ, cùng dọn 
mình chết mà thôi. Người liên sấp mình xuổng 
mà ăn năn tội, cùng xin Chúa khẩng làm ơn cho 
mình được chết lành. Nhwng mà Chúa chẳng để 
cho người chết, một sai Thiên thân đến en 
người cho khỏi chết, cùng dạy cách thể cho 
người khỏi sự hiểm nghèo. Yậy Thiên thần 
bảo rằng: « Ông thấy cây cột buổm làm cho 
tàu nghiêng triểng vậy, thì phải lấy búa mà chặt 
nó di. > Ông già vưng lời mà làm như vậy. 
Doan Thiên thần bảo người phải lo tát nước ra, 
cùng dạy sửa bánh lái lại. Thiên thần khi ấy . 
ngồi mà cẩm lái, cùng nhiêu Thièn thần khác ` 
đương lo chèo chông. Khói 23 ngày, thì tàu ấy 
tới cù lao Xa-di-nha, là quê vire ông già ấy. Ai 
nói cho xiết ong Va-lơ-giô mừng rö, cùng cám 
ơn các thánh Thièn thần biết là ngần nào? Ông- 
shánh Phao-li-nô thêm rằng: « Tôi dä xin ông 
già ấy thuật lại truyện nây nhiều lần lắm, nèn 
tưởng làm cho người mỏi miệng vì tôi.» . 
Có một lần ông thánh Phi-lip-phè Bê-ne-xi-ô, 
là cha bề trèn cai dòng kẻ làm tôi Ð. C. Bà, di. 
lac ba ngày đàng ở trong rừng rậm, cùng phải :- 
đói khát lắm, nên những kế di theo người đều 
don mình chết. Ông thánh Phi-lip-phé cå lòng 
trông cậy Chúa, bèn câu xin Chúa khấng cứu 
giúp mình. Người liền nghe có tiểng ở xa xa kêu 
người, và chi chë phải di cho đặng gặp của ăn. 
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One thánh Phi-líp-phê cùng những kẻ đi theo 
= liën chổi đậy, mà đi dën chổ đã chi, bèn gäp 
= hai người chăn chiên tiếp tước, cùng (ët däi 
= mấy người ấy tử tế lắm ; lại đắc những kẻ ấy 
khỏi truông hiểm, cùng chỉ đàng đi thẳng cho 
= đến nhà. Đoạn hai người chän chiên ấy liền biển 
= đi. Ai nấy dën nhìn tổ là Thiên thần Chúa 
— sai, đem đàng cho mình khỏi lac mà chó. 
vẽ Đấng đáng kính tên là Bu-phong thuật lại 
sự đã xảy đến cho thầy cả Ba-tha-da An-va-rà 
thể nâvy. 
E Số là thầy cå Ba-tha-da đi thành Rô-ma, làm 
một với hai thầy dòng khác. Khi đến gần núi lớn 
RK kia, thì cå ba dën lac vào rừng hiểm, có nhiều 
E (quân trộm cướp cùng muông dir. Bấy giờ thầy cå 
= Ba-tha-da nói cùng hai thầy kia rằng: Sự ta 
phải làm bày giờ là cầu xin cùng Chúa sai Thiên 
= thân dän đàng chi nẻo cho ta». Đoạn cå ba 
Es. -liên qui gôi cầu nguyện sốt sáng lắm, nguyện 
đoạn chổi dậy cứ di thẳng riết luôn. Mà càng 
đi thì eàng gặp hiểm nghèo ; lại kế gặp một láng 
E nước lớn sâu; bổng chúc thấy một người cởi 
= ngựa đi tới cùng chào hỏi cách lịch sự, và bảo 
= phải theo mình. Ba người liền di theo, mà ra 
T khỏi làng ấy. Khi đã ra khỏi, thì người cởi 
2 ngựa nói răng:“ Gòn chừng một dôi nữa së 
= tới thành ; ba người phải et đàng mòn nổy mà 
= di, không có lẽ lac nữa đâu. » 
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: Nót đoạn liền biển đi xước: Ba EPER va 


IC liên qui gối cám ơn Ð. C. T. vì đã khẩng. sai - 
e Thiên thần cứu mình cho khỏi hém nghèo ` 
wën, dường ấy. : Gë 
d Năm 1876 có bảy trăm người lên xe lửa mà à 
LS đi viếng nơi Ð. C. Bà, hiện ra tại thành Lô- dire sai 
Gi Trước khi di mọi người đều đọc kinh đi đảng, - Ất 
ug mà xin Thiên thần Ra-pha-e cứu mình cho khỏi ` 


rủi ro, Khi tới khúc queo kia, thì có một xe khác - 
đương chạy tới mau, không lë ngừng lay kip. 

Vậy hai xe dä đụng nhau mạnh lắm, 8 X 
xe trước chở đồ thì vö ra từng miếng. Mọi Wes, 
A ở trong xe đều la om sòm tưởng phải chết hết. - 
Song khi coi lại, thì chẳng có một ai bị vít tích Mực LACH 
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“a cả, đến đổi kể coi xe lửa lấy làm lạ mà ràng : vế. ; 
SÉ « Anh em nói cé nhiều phép lạ tại Lộ-đứe, song tại - E 
E dây Chúa mới làm một phép lạ rất trọng tò ` 
o? | tường, không lẽ hồ nghi ». Hản thật Thiên thần ` 

De giữ mình dä che chở mấy người ấy cho khối ` i 

e chết mà ché. | e, SE 
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ĐOẠN TH MƯỜI BA. 


THIÊN THÂN CU CHỮA KE LIỆT KE KHÔN 
LÀ THỂ NÀO. 


— 


Die thánh Thiên thần Ha-pha-e dạy ông 
thánh Tô-bi-a phải để dành mật và gan con cá 
đã bát dọc đàng, hầu ngày sau nên phương linh 
nghiệm. Vậy khi ông Tô-bi-a đã về đến quê nhà, 
thì lấy một chút mật con cá mà điểm vào con 
mắt cha, cứ như lời die thánh Thiên thân di 
đặn. Tứe thì ông Tô-bi-a cha đặng sáng con mắt 
ra. Vì vậy gọi đức thánh Thiên thần Ra-pha-e, 
là linh doc D. C. T., vì Chúa đã sai người đến 
làm thuôc, mà eứu chữa ông Tô-bi-a cho khỏi mù 
quáng. Sự ấy để day ta lấy lòng tin cậy Thiên 
thân giữ mình ta, vì khi có ich về phần lĩnh hồn, 
thì người cüng có phép mà ehữa đã mọi tật binh 
phần xác nữa. 

Thuô ong thánh Cu-bet-tò còn nhỏ đã có 
một cái chốc nơi đầu gối, cùng sưng lên, làm cho 
người đi đâu chẳng đặng. Có một lần cha mẹ 
bồng người đem để chơi ngoài đàng cho khuây 
_ lắng. Tình cò có một người mặc áo trắng, ei 
ngựa đến gần ông thánh Cu-bet-tô, chào người 
một cách lich sự, cùng hỏi cé muốn lành đã 
chăng. Ông thánh Cu-bet-tô trả lới rằng : «Toi 
muốn lắm. » Bấy giờ người lạ ấy xuống ngựa, 
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cùng xét coi vít tích, đoạn biểu phải lấy bột 
mì mà nấu đặe lại với sữa, rồi đặc nơi thương 
tích ấy, thì së đặng lành đã. Nói đoạn người lạ ấy 
lên ngựa mà đi. Ông thánh Gu-bef-tô nghe lời liền 
làm như vậy, thì đã däng lành tire thì. Ai nấy 
đều nhìn biết là Thiên thần Chúa sai đến, chữa 
ông thánh nầy đặng lành: dä. 

Có một lần ông thánh Phi-lip-phè Nè-rè-0 đau 
nét cùng khát noe lắm ; hiển xin thầy Giu-li-ô cho 
minh một ly nước lạnh pha với một chút rượu. 
Thầy Giu-li-0 tưởng uống nhw vậy, mà không 
có chút đường, thì càng thêm binh hơn nữa. Mà 
biết làm sao bấy giờ, vì trong nhà không có 
đường. Bang khi thầy ấy còn lo toan tính, thì 
có một người tré nhỏ ở đâu tới đem dưng cho 
thầy Giu-li-ô một cây đường trắng. Thầy Giu-li-ô 
hết lòng cám ơn, cùng chặt một miếng bô vào 
ly nước; doan dem cho ông thánh Phi-líp-phê 
uổng. Người uống rồi nằm ngủ một giây. Khi thứe 
đậy, người liên kêu thầy Giu-li-ô mà nói rằng : 
«Cha mạnh rồi. » Đoạn người chổi đậy cứ làm 
việc, nhw chẳng phải đau bao giờ sôt. Bấy giờ 
thầy Giu-li-ô mới kể lại sự tích một con tré dä 
đưng cho mình một cây đường trắng. thì cå và | 
nhà đều eám on Ð. G. T. vì đã sai Thièn thần đến 
chữa ông thánh Phi-Hip-phê cho đặng mạnh. 

Ông thánh Su-đon có một cái mut nơi trái 
tim, nên nó hành người, cùng làm cho người 


ge E ~ —_——————— wem e ~ = e s e Å- 
ˆ e 


Thiên thần cứu chữa kê liệt 69 
phải rét nặng lám. Ngày kia đang khi người 
nằm trèn giường, thì có một bọn nhạc Thiên 
thầu đến đánh cho người nghe, đặng giải khuây. 
Đoạn có mòt Thiên thần đến gần giường người 
- mà nói một cách thiết yếu rằng : « Sao em không 
có hát với chúng tôi? » Người liên trả lời rằng : 
© Phiên thần hãy coi, tôi gần chết như vây, 
con hát xướng làm sao được? Thôi các thánh 
Thiên thần hãy hát di cho tôi nghe mà thôi ; còn 
về phần tôi, tôi nằm đây mà chờ đợi hơi thở 
sau chết » — Thiên thần min cười mà nói rằng : 
© Em häy cå lòng trông cậy, em sẽ còn sống ở 
thé nầy, mà hát mång với chúng ta nữa, chưa 
có chết gấp đâu. › Nói vừa đoạn cái mụt ấy bắn 
eĝi ra, và ông thánh nẩy liền đặng mạnh tức thì. 
Thuở ông thánh Gliê-lê-go-ri-ô Tu-ro-nen-xi 
hãy còn nhỏ, cha người phải liệt nặng, thì hằng 
"ngày người hết lòng sốt sắng cầu xin Chúa 
cho cha mình được thuyên bịnh. Một dém kia 
đứe thánh Thiên thần hiện dën cùng người mà 
nói rằng : « Con có muổn cho ông già con đặng 
lành, thì hãy lấy một miếng cây nhỏ, viết tên 
Giê-giu;, đoạn để dưới cái gối ông già con nằm. » 
Sém mai ông thánh Ghè-lè-go-ri-ô vưng lời làm 
như vậy, tức thì cha người liên lành đã. Ai 
nói cho xiết người vui mâng, mà cám ơn Ghúa 
cùng Thiên thần giữ mình là thể nào. 
->DE 
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DOAN TH MƯỜI BÔN 


THIỀN THẦN GIỮ MÌNH HAY AN ÙI KÈ AC LO 
LÀ THÉ NÀO. “ 
pa 

Có nhiều truyện trong Sách thánh làm chứng 
Thiên thần hay an ủi kẻ âu lo, cùng kẻ lâm phải 
khốn nạn. 

Khi bà Xa-ra thấy Y-ma-e là con đẩy tớ A-ga 
chơi bòi, cùng trèu choc con mình là Y-gia-áe, thì 
xin ông A-ba-ra-ham đuổi hai me con di cho khối, 
kẻo ngày sau sinh tệ chăng. Vậy A-ga với con 
bị đuối ra khỏi nhà, thì đi dông dät ở trong 
rừng Bê-sa-bê ; và khi đã hết nude uống, thị A- 
ga bỏ con nằm dưới cội cây, mà rằng : « Thà tôi 
chẳng thấy con tôi chết trước mặt tôi!» Đoạn ` 
ngôi day lưng bèn kia mà khóc. Bấy giờ có 
một Thiên thần Chúa kêu dội trên không rằng: 
« Hit A-ga ? mây chớ sợ, Ghúa đã nhậm lời mây. 
Hãy chổi dậy mà bồng lấy con mây ». Nói đoạn, 
bà A-ga liền thấy một giếng nước, liên đến múc 
cho con uổng, dange khỏi chết khát. 

Khi Tiên tri Ê-li-a trốn bà hoàng hậu Giè-da- 
bè muôn giết mình, thì đi lèn rừng; mà bo 
nhọc nhăn buồn bựe, người liên ngủ, bèn có 
một Thiên thần hiện dën đánh thúc người dậy, 
mà bảo rằng : « Hãy chổi đậy mà ăn cho khoẻ. » 
Người liên thức dậy, xem thấy một cái bánh với 


E chút nước, thì người ăn uổng, rồi nằm 
ER _ suông mà ngủ. Vậy die thánh Thiên thần đánh 


"` mà ăn, vì đàng còn xa lắm. » Vậy người ăn 
_ lân sau đoạn, thì đi bốn mươi đêm ngày cho dën 
_ múi Ho-rép mà chẳng mệt nhọc, bởi cái bánh 
mầu nhiệm ấy thêm ste cho người. 

E = Khi tiên tri Ba-ni-e bị bô vào hầm sư tử, 
_wi vì chẳng khẩng vưng linh vua day dêu trái lẽ. 
“Mà dang khi ở đó, thì người đói lám. Khi ấy 
tiên tri Ha- ba-cûc ở trong nước Giu-dè-a đang 
kêu emm cho kê gặt ăn, thì Thiên thần hiện 
` đến phán day người rằng : « Hãy đem đồ ăn đây 
E: _ Vô. trong thành Ba-bi-lon cho tiên tri Đa-ni-e 
bi bố vào hầm sư tử. Tièn tri Ha-ba-cúc thưa 
+ - ag: a Lay ông, tôi không biết thành Ba-bi-lon 
SES opgi hầm sư tử ở chổn nào. › Thiên thần liền 
- nắm tóc người, mà đem đi một hồi tới thành 
-Ba-bi-lon cùng vào trong hang sư tử. Tiên tri 
` Ha-ba-cúe liên nói cùng tiên tri Đa-ni-e rằng : 

è wO Ba-ni-e là dây té Chúa, hãy ăn com Chúa 
o gởi cho ông. » Tiên tri Ba-ni-e liền rằng : « Ð. 
ES C. T. đã nhớ đến tôi, cùng chẳng có bỏ kẻ có 
: xà kính mến Chúa. » Đoạn thì người ăn. Người 
E ăn rồi, thì Thiên thần lại đác tiên tri Ha-ba-cúc, 
So _ mà đem vê quê hương mình. 

_ Mẹ ông thánh Ni-eù-lao Tô-len-ti-nô son sè 
lâu năm, nên khóc lóc kêu xin cùng Chúa cho đặng 
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_ thứce người dạy một lần nữa, mà bảo rằng : « Hãy. 
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chièm bao xem thấy Thiên thần hiện đến phán 


trong nhà dòng. Tức thì có một Thiên thần lấy 
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sinh con. Bữa kia nằm ngủ, cả hai vợ chông dën 


ràng: “ Hãy chỏi dạy, mà di viếng nhà thỏ ông 
thánh Ni-eù-lao ở xứ My-ra ; ở đó ta sẽ tổ ra cho 
biết: con mình ngày sau làm đi gì » Hai ve. 
chồng liên thứe đậy, cùng vui niừng quá bội và 
hết lòng cám ơn Ghúa. Đoạn liên di viếng nhà 
thờ ông thánh Xi-eù-lao. 

Khi đến đó, hai ông bà hết lòng cầu xin 
cho däng sinh con, cùng dựng cúng nhiều của 
lễ cho nhà thờ ấy. Ban dom dang khi ngủ, ông 
thánh Ni-cù-lao hiện dën mà nói ràng: “ Hai ông 
bà đã làm như lời Thiên thần dạy, thì ta cho 
hai ông bà đặng hay, së sinh một con trai cùng 
cùng đặt tên nó là `i-eù-lao. Con tré ấy ngày sau 
sẽ nên cao trọng. Người sẽ vào nhà dòng và sau 
làm thầy cå, lại sẽ làm nhiều phép lạ nữa. Vay 
lai ông bà hãy tin lời ta nói, mà trở về nhà 
băng an.» Khối chín tháng, thì hai ông bà sinh 
một đứa con trai cùng đặt tên là Ni-cü-lao, và 
hë sự gì ông thánh Ni-cü-lao đã nói trước, thì 
đều ứng nghiệm cà | 

Khi ông thánh A-io-y-di-ô Got -ga mới 
vào dòng, đang tập mình, có môt bữa kia cå và 
nhà phải táng ngặt lám, chẳng còn di gì mà ăn. 
Ông thánh nây liên vào phòng sën mình xuống, 
kou xin Chúa khẩng thương xót những ké ở 


WI 
e-ä La 7 
$ 

Se 

Lë 


Thiên thản qi mình hay an üi 73 


hình người trai tốt lành gö cüa cùng xin nói 
chuyện với ông thánh ấy. Người liên ra, thì 
người trai ấy trao cho người một ít đồng vàng, 
đoan biển đi mât. 

Bang khi ông thánh Xi-tè-pha-nô Kho-ca 
liệt nặng, mà muốn rước lễ lắm, song không 
đặng, vì chủ quán người ở là ké lạc đạo, chẳng 
chịu thầy cå đem Mình thánh Chúa trong nhà 
mình. Ông thánh nây bèn kën xin cùng Chúa, 
chớ bỏ mình phải thiếu lương thực cực trọng ấy. 
Bông chúc người thấy có hai đức thánh Thiên 
thần câm Mình thánh Chúa đem cho người chịu. 


… Lai khỏi ít ngày người đặng lành mạnh cách lạ. 


Có một thầy tu rừng mọi ngày quen d 
xách nước nơi suối xa lều ở; lần kia người 
mệt nhọc, và đi và tính trong lòng rằng : « Phải 
chiu nhọc nhằn làm chỉ vô ích; lại mình bây 
giờ già cả, một ngày một yếu, thôi, sẽ đem lều 
lại gần suổi, khỏi đi xa môi mệt. Đang khi 
người toan tính trong lòng làm vậy, thoát chúc 
nghe tiếng đếm rằng: Mot, hai, ba, bôn,... 
Thầy ấy kinh khủng trở mặt lai, thấy một người 
trai tốt lành, mot hỏi người là ai, cùng dëm gì 
vậy ? Người trai ẩy trả lời rằng : ‹ Ta là Thiên 
thần P. C. T. sai đến dëm mọi bước ông di, mà 
tính trả công những bước ấy cho ông ». Nói 
đoạn liên biển đi. Bấy giờ thầy tu rừng ấy được 
lòng mạnh më vui mag, chẳng những không 
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muốn đem lêu mình cho gần suổi, mà lại càng 
đời ra xa hơn nữa, đặng Thiên thần dëm cho 
nhiều bước, mà trả công cho mình trèn nước - 
Thiên đàng. 
Bang hồi ông thánh Thê-ô-đỏò-rô chịu gia. 
hình khảo lượe, người tỏ mặt vui mừng, như 
chẳng biết đau đớn vậy ; nên người ta hỏi người 
chớ chẳng đau sao? Người trả lời rằng : « Ban 
đầu thì đau lám ; song đến sau có một Thiên 
thần đứng bên tôi, mà làm cho tôi không biết 
đau đớn chút nào. Nhưng mà khi kẻ gia hình 
thôi khảo lược tôi, thì tôi mới biết đau, vì đấng 
an ủi tôi biển đi mất, chẳng còn ở gần tôi, làm ` 
cho phần thân thể tôi däng mát më nữa, 


Thiên thân cứu giúp ta 15 


ĐOẠN THỊ” MƯỜI LẮM 
THIÊN THẢ`' GỨU GIÚP TA CHO KHÔI SA 
GHƯỚC MA QUI CÁM DÔ LÀ THÉ NÀO. 
————-==2292712x»2=—-- ——— 
ES Vua nước Xy-ri-a, tèn là Bê-na-đáp, giận 
~ Ông thánh Tiền tri !.-li-đêu lám, liên sai cả đạo 
binh dën vây xung quanh nhà người thâu đêm. 
- Bến sớm mai khi đầy tớ ông thánh ?-li-đèu thức 
dày đi ra, xem thấy quân giặc đã våy nhà, thì 
chạy vào mà la hoảng rằng :« Ôi thôi! cha con 
tôi hôm nay phải chết, l nào khỏi quân giặc vô 
hồi ? » Bây giờ ông thánh tiên tri bảo nó ở cho 
_ vững, chớ sợ làm chi, người lại cầu xin cùng D. 
C. T. mở con mắt thằng ấy ra, cho nó đặng thấy 
có muôn vàn Thiên thần đông hơn quân giặc 
= ngàn trùng, đang gìn giữ mình kẻo mình phải 
= tay giặc. Vậy dầu ta mắc phải quân giặc là 
Ki ma qui vây phú ta tư bề, đầu nó cám dö ta 
> dër dän là ngăn nào, thì ta chớ kinh hãi; một 
phải cå lòng trông cây Thiên thần giữ mình ta, 
người eó sức mạnh đánh phá mọi phép tác địa 
ngục thấy thảy. 

Có một lần ông thánh An-rẻ tu hành thức 
đậy nửa đêm mà cầu nguyện, ma qui ghen ghét 
muốn cho người bỏ việc lành, liên xô cửa phòng 
người mạnh lắm ; người liền kinh khủng tưởng 
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ăn cướp đến, bèn chạy vào giường cùng lấy 
mên trùm lại. Khỏi một chặp, không nghe ei 
nữa, cùng bớt sợ, bèn ngủ quèn đi. Người liền 
chièm bao thấy mình vào trong trường phong 
cảnh đẹp để lắm ; một bên thì thấy có lü den mò 
nhw than, cùng xấu xa lì Jm ; còn bèn kia cé 
đoàn trai mặc có trắng, hình duông phương phi 
đẹp dë lắm. Bang khi An-rè còn coi xem sự lạ 
ấy, thì thấy có một đứa cao lớn giênh giàng, con 
mắt thổ lộ, ngó nhìn môt cách d ton, và 
thách dð at dám ra đổi địch cùng nó. Khi ấy ông 
thánh An-rê lại thấy môt người trai tốt lành câm 
ba cái mũ đến cùng mình, môt cái bằng vàng 
thượng thập, cái kia có cân ngọc châu báu, còn 
cái khác bằng hoa bay mùi thơm tho lắm Ông 
thánh An rè tưởng người trai ấy muốn bán những 
não ấy, thì hỏi giá bao nhiều. Song người trai 
ấy rằng: © Mọi vàng ngọc thế gian mua chẳng nổi 
môt cái mũ nẩy, của nầy là những của trên trời, 
Chúa ban thưởng kẻ nào thắng đặng những quân 
mò hóng nầy; nhứt là đứa đang thách thứe kiêu 
ngạo dé; ta së giúp mà cự địch với nó. Vậy An- 
rẻ häy đi ra er địch cùng nó; khi đặng trận 
thì ta së ban cho ba cái mäo ấy, cùng thêm 
nhiều của quí trọng khác nữa. » An-rê biết người 
ấy là Thiên thần, bèn thưa rằng : « Tôi chịu ra 
đổi địch cùng thằng kiêu ngạo nẩy, song xin 
Thiên thần Läy chỉ vẽ cách nào mà thắng nó, » 


Thiên thin cứu giúp ta 


Thiên thần liều rằng: + Thứ đồ quân nghịch nầy, 
coi thì lung lăm dir ton, mà vốn nó nhút nhát 
cùng yếu đuối lắm, làm dấu thánh giá cho tử tế, 
và cả lòng trông Chúa, thì đủ mà thắng trận nó. 


` Vậy hãy dùng hai khí giái ấy, mà ra cự dich cùng 
— nó, thì së làm sáng danh Ghúa. » An-r8 nghe lời 


ấy liên ra mạnh më gan dạ, bèn xông vào địch 
trận, cùng đã xô thằng cao lớn giềnh giảng ấy 
ngũ xuống. Bây giờ bàn phía quân áo đen thấy 
tướng mình phải thua xấu hó, bèn vỡ chạy ; còn 
bèn phía áo trắng vỗ tay vui mừng; Thièn thần 
liên đam ba cái mão triều thiên mà ban cho ông 


| thánh An-rè. Người đặng ba mäo ấy, thì vui 


mừng quá bội, bèn thức dậy, cùng hiểu biết 
chiêm bao ấy ý chỉ sự gì; doạn liều bỏ hết mọi 
sự, lèn rừng vắng, mà đi tu một mình. 

= Bà thánh Co-le-ta bị ma qui cám đỗ, cùng 
làm cwe khổ người khôn kể xiết; song người đã 
đăng trận nó luôn. Gó một bữa người đi đàng 
vào ở dé nhà bà sang trọng kia. Ma qui giận dữ 
toan tính xô nhà ấy sập xuống, hòng giết người 
đi cho rồi. Bà thánh ấy đặng ơn Chúa soi sáng, 
hiểu biết mọi ehước ma qui, người bèn thức mà 
cầu nguyên cho đến nửa đêm. Bấy giờ người 
thấy có một cái thang báo từ đất cho đến trời, 
cùng có muôn vàn Thiên thần xuống thang ấy và 
phân đội ngũ mà gìn giữ xung quanh nhà, kéo 
ma qui dr đám đến làm hại mình chäng. 
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Ông thánh. Vinh-sen-tẻ là vua nước Bo-hè- 
mia đã đặng Thiên thần eu mình cho khỏi tay 
kẻ nghịch. Số là có quan kia tèn là La-di-la trở 
lòng ngụy và đem binh đi đánh người. Khi La- 
di-la tới gần òng thánh nây, bèn eg gwom lên 
toan giết. Bông chúc thấy có một Thiên thần 
đứng bèn ông thánh Vinh-sen-tè de quan ấy, bảo 
đừng giết. La-di-la bèn run sợ, sấp aninh xuống 
dưới chơn vua thánh Vịnh-sen-tê, mà xin người 
khäng thứ dong cho mình. 

Có một người bị kẻ khác làm si nhụe, bèn 
giàn dir lám, cùng tính báo oán trả thù. Khi người 
ấy đang sắm sửa khí giái mà đi giết người kia, 
liên thấy một người trai đến hỏi rằng: «Anh 
làm gì đá? Sám những đồ nầy mà hại ai vậy ? 
Anh đừng cé giấu, ta đã biết rồi. Anh phàn nàn 
vì người ta làm si nhục cho anh, mà chẳng suy 
moi ngày anh làm si nhục cho B. C. T. là ngăn 
nào. Thôi đừag cé làm đại làn vậy, hãy lo trở lạt, 
Chúa còn thứ dung tội lỗi; häy xưng chung các tôi 
lại, sẵn có một thầy cå dòng Ð. U. G. mới đến đây, 
hãy lo dùng dip tiện nầy. › Người ấy nghe vậy, 
bèn động lòng quyết di xưng tội. Người trở vô 
thay áo, đoạn trở ra, thì chẳng thấy người trai 
ấy nữa. Người liên nhìn biết là Thiên thần Chúa 
sai đến đón ngău mình kéo làm sự dër mà chớ. 

Ấy vậy ta phải cå lòng trông cây Thiên thần 
giữ mình fa, mọi khi bị cám đổ, hãy kèu để - 
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RW lên Kate en giúp tá, ắt là người së cru ta 
ES E khỏi mọi ehước ma qui chẳng sai. 

S `. “Ông Tô-bi-a xưa khi thấy con cá lớn dữ ton 
St rừng lên muốn nuốt người, thì kêu đức thánh 
| ` Thiên thần Ea-pha-e ràng: « Hãy cứu tôi, vì nó 
xông vào nuốt tôi. » Thiên thần liên day nắm mang 
Ka mà kéo lên, nó giäy một chặp, Dën chết. Vậy 
eh có thứ cá khác, là qui kiêu ngạo, hờn giận, 
— mè đâm due, phân bì muốn hép linh hồn ta, thì A 
` hãy dốc lòng kon đến Thiên thần giữ mình ta | 
ì vã ứu giúp, át người së giết nó chẳng sai. 
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DOAN THỨ MƯỜI SÁU. 
THIÊN THÂN GIỮ MÌNH HÀNG GIỰG BẢO TA LÀM 
SỰ LÀNH LÀ THÉ NÀO. 
—24rs$HE-— 


Khi ta lèn nướe Thiên đàng, thì ta mới hiểu 
biết mọi ơn lành Thiên thần giữ mình làm cho 
ta. Khi ấy mới thấy người giúp ta làm đặng 
nhiêu việc lành là thể nào. Mấy lần người đã mở 
lòng cho ta ăn năn chừa tội, cho ta lánh mọi địp 
hiếm nghèo ? Khi thì người giụe bảo ta bê trong, 
khi thì người dùng những sự bê ngoài mà thổi 
thúc ta di đàng nhơn de, chè ghét sự dü, 
khinh để mọi sự thế giau. Khi thì quở trách 
ta, sao có cứng lòng chai đá ; sao có từ chổi ơn 
Chúa, sao chẳng bát chước gương lành người 
nọ người kia đã làm trước mặt mình. | 

Ôi! ai kể cho xiết Thiên thân giữ mình hằng 
lo lắng về ta đêm ngày, dùng mọi cách, tìm mọi 
phương mà xui giue ta làm lành lánh dü là thể 
nào. 

Khi bà thánh Ma-ga-ri-ta ở thành Go-to-na 
trở lại cùng Chúa đoạn, thì chẳng có ngày nào 
mà chẳng cớ Thiên thần đến viếng người. Có 
một lần Thiên thần hiện đến mà nói cùng người 
ràng: «Ta là Thiên thần Chúa sai đến mà don một 
chô trong lòng con, cho Vua ere cao cwe trọng 
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đặng ngự đó. Ta së làm cho con được đẹp lòng 
Người, trước hết ta sẽ mở lòng cho eon đặng ở 
= khiêm nhượng; đoạn sẽ giúp con sửa lại các tính 
= nët con, sau nữa sẽ giúp con tập luyện lần lần 


St các nhơn de, mà trau giỏi lòng con.» Khôi 
= một Ít ngày Thiên thần lại hiện đến mà nói cùng 
E $ à người rằng : Cho đến rày con được ơn soi sáng 


mập mờ vậy, vì linh hồn chưa có sạch đủ mà 
xem thấy Chúa cho rổ ràng hơn; song con hãy 
lấy lòng mạnh më cùng trông cậy, kë lòng con 
càng đặng sạch bao nhiêu, thì BÐ. C. G. là ban 
ven sạch linh hồn con sẽ tổ mình ra cho con rổ 
nàng là bấy nhiêu. bại eon ehớ khá quên những 
ơn lành P. C. T. đã ban cho con. Trước hết Chúa 
cứu con khỏi miệng chó sói đã hòng nuốt con ; 
Chúa đem con về ràng Người ; Chúa lấy những 


E của mĩ vị mà nuôi liah hồn con ; bây giờ Người 


đương sắm sửa một ơn rièng Hạng khác cho con ; 
song con phải lấy lòng mạnh më lắm, thì mới 
đặng, là ơn chiu gian nan tàn khổ vì lòng kính 
mến Người. » 

= Lần khác Thiên thần nói cùng người rằng : 
« Chúa lấy làm ưng ý sự con ước ao rước lễ hằng 
ngày ; song con phải ở khiêm nhượng, vưng lời 
cùng hết lòng kính thánh oai linh sang trong 
_Người », Bà thánh nầy lại thưa cùng Thiên thần 


— mằng: « Lạy Thiên thân BÐ. C. T., là đấng gìn giữ 


| 2 linh hôn tôi, xin nói cho tôi biết có đấu nào mà 
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nhìn biết ai là kẻ Chúa chọn lèn Thiên đàng ? › 
“Thiên thần trả lời rằng : « Hë ai chẳng còn đính 
bén những của dòi tạm nầy, những lo kết hiệp 
làm một cùng Chúa, và dëm ngày khát khao một 
minh Người mà thôi, ấy là người có dấu Chúa 
chọn lên Thiên đàng. » | 

Thánh Thiên thần lai thêm rằng : « Gó những 
nhon dire nầy: mót là, lòng khiêm nhượng thẳm 
sâu ` hat là, lòng kính mën cho trọn ; ba là, lòng 
vẹn sạch moi sự bon nho; Ada là, sự chè bỏ mình 
moi đàng; näm là, sự bỏ ý riêng mình trong hết 
moi sự; sáu là, sự häm đẹp ngũ quan; ban là, sự 
sẵn lòng chết vì B. C. G; zám là, lòng thương xót 
kể khó khăn ; chin là, hằng nói những lời chon 
thật phải lẽ ; mwi la, có lòng yêu người như 
mìah vậy. Hé ai có những nhon đức ấy, thì 
chäc là ké Chúa chon lèn Thiên đàng, chớ khá . 
hồ nghi. ? Sale 

Ông thánh Ray-mon-đô đệ Phè-na-phô däng 
nói khó cùng Thiên thần giữ mình ban ngày 
nhiều lần ; lại mổi đêm Thiên thần đánh thire 
người dày mà doc kinh cầu nguyện. — Người 
ta hỏi một thầy tu rừng kia, dùng cách nào cho 
đặng giữ lòng bằng an cùng sốt sắng chăm chỉ 
làm việc bổn phận mình như vậy. Người trả lời 
rằng : “ Tôi hằng chäm chi mà nhìn xem Thiên 
thần giữ mình tôi, người hằng ở gần bên tôi, 
mà day tôi cho biết sự gì phải làm, lại người 


S = ve Thien thẩn pa minh deg bảo 83 


Ewen, ký mọi vigo tôi làm, có ý Se thì người 
= biên hết vào cuôn sổ người cẩm. Sự ấy làm cho 
a Ss toi kinh chuộng người cùng ra sie giữ mình, 

K- kéo làm hay là nói lời gì chẳng đẹp ý người.? 
S E = Vä lại Thiên thần một hai khi thưởng ta ở 


K- 


di nầy vì những việc lành ta đã làm, như giục 
| giả ta däng làm nhiều việc lành hơn nữa. 

E = Lần kia khi ông thánh Ghê-lê-go-ri-ô làm 
E Gab trong phòng; có một Thiên thần lấy hình ông 
= già, dën xin người bổ thí cho mình. Ông thánh 
1 kẽ nây liên cho sáu đồng bac. Bến chiều ông già ấy 
| e? đến xin nữa, người lai cho sáu đồng nữa. 
Khôi hai ngày ông già ãy lai dën xin môt lån 
s _nữa. Ông thánh nẩy không còn tiền, thì kën ké 
E: et việc coi có cái ác nào mà bố thí cho người 
E | BR vì chẳng còn tiên nữa. Người giữ việc thưa 
| lai còn môt cái chén bac uông nước của me ông 
` thánh nây mà thôi. Ông thánh Ghê-lê-go-ri-ô day 


thí cái đó đi nữa. Từ ngày ấy ông thánh nây 


A 


à `. nên đanh tiếng, làm nhiều phép lạ, và sau - 


S được lèn làm đức Giáo lòng. Có một lần Thiên 
` - thần hiện dën mà nói cùng người rằng: « Ông có 
- nhớ cái người ăn mày phải phong ba đã đến xin 
` ông hai lần 12 đồng bac, và sau dä đặng cái chén 
bac của mẹ ông chăng ? Ta là Thiên thân Chúa 
_ đã lấy hình ông già ấy mà đến xin ông làm 
Ce Bergh, Mà bởi ông có lòng rộng rãi làm vậy, thì 
A dữ ag ấy Chúa đã định cho ông nổi quờn ông 
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1 84 SÁcH GIẢNG VỀ THIÊN THÂN 
thánh Vê-rô mà cai trị Hội thánh. Ông ché sợ làm 
chỉ, Ð. C. T. đã sai ta ở với ông mà giúp ông cai 
trị Hội thánh, cùng binh vwe bàu chữa ông cho 
đến chết. » Thiên thần nói đoạn liền biển di. 
RARES PA * 
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DOAN THỊ” MƯỜI BẢY. 
THIÊN THÂN HIỆN BẾN MÀ DAY DO 
ÔNG THÁNH HÈ-RƠ-Ma. 
—+(I`2+?5ÈL£f\-— 

- Ông thánh nây sống đời các thánh Tông đồ, 
vì trong thơ ông thánh Phao-lô gởi cho bổn đạo 
ở thành Rô-ma có nói đến người. ( 16.14) Vậy 
người đã đặng xem thấy Thiên thần giữ mình 
hiện ra, mà dạy đỗ mình nhiều sự rất cao trọng, 
cũng là những sự rất làm ich cho chúng tôi. Song 
đây ta tóm lại một ít đều đại cái mà thôi; ai 
muốn biết cho nhiều hơn, thì hãy xem sách 
người dä chép, gọi là sách Muc đồng, vì khi 
Thiên thần hiện đến mà dạy dỗ người, thì lấy 
hình mue đồng chăn chiên mà hiện đến. Người 
chia sách ấy làm ba cuốn. 

QUỐN THỨ NHÚT. Người thuật lại thể nầy : 
« Trước hết Thiên thần lấy hình kẻ mue đồng 
hiện đến mà quở trách tôi nặng nề lắm, vi sao 
tôi có ý trái mà nhìn xem người nữ ; lại người 


- nói bởi tôi hay dung túng cho vợ con, thì tôi đã 


phải bại hoại gia phong. Người lại thêm rằng : 
Hản thật Chúa lòng lành đã huờn của lại cho 
con, song tù nây về sau con phải ân cẩn soi sóc 
vợ con mình cho tử tế hơn. Ghúa cüng biết nó sè 
ăn năn trở lại, và tèn con Chúa sẽ chép trong 
số hằng sống. 
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"— E ... E E e "e D DS D œ@œ - œ@œ- 2 | Ha 
Lần thứ hai, Thiên thần lại hiện đến mã ˆ 
quở tôi nặng nề, vì tôi không lo sửa trị miệng ` 
lưỡi bạn tôi, cùng tính nët xấu con cái tôi. LS 
Lần thứ ba, Thiên thần hiện đến cùng tôi 
một lần nữa với sáu người trai tốt lành ; Thiên `" 
thần bảo tôi ngồi gần bên mình, cùng biểu sáu 2 
người trai kja phải di xây một cái tháp. Đoạn ` g 
Thiên thần lấy gậy người cẩm trong tay chi bèn ` ER 
kia, mà nói cùng tôi rằng : Hãy coi, con có thấy. Br 
cái gì lớn đại kia chăng? Tôi thưa rằng : "tài: 
thấy một cái tháp lớn xây trên mặt nước, bằng - : 
những đá vuông cùng sáng ngời. Sáu người tra > 
tôi đã thấy hồi näy lo xây tháp ấy, còn muôn vàn 
kẻ khác khiêng đá đem đến, cái thì lấy trên đất, - 
cái thì lấy dưới sông. Những đá lấy dưới sông, Ka 
thì đã đểo trơn tru cùng vừa vặn lắm. Còn những SH 
đá lấy trèn đất, có viên thợ dùng, có vièn thì bô 
di; lại những viên thợ chè bỏ, thì có phần rớt trong ` 
giếng lửa, có phần ở bèn miệng chưa rớt vào. 
Toi thấy như vậy mà không hiểu di Ly 
bèn xin Thièn thần căt nghĩa cho tài. Bấy giờ ` 
người rằng: Cái tháp ấy là chi Hội thánh; lại cất — 
trên mặt nước, vì kế có đạo dä vào Hội Ve: 
cùng sẽ đặng rổi linh hồn, thì dén nhờ phép Rửa - 
tội. Sáu người trai lo xây tháp ấy là sáu Thiên ` 
thân Chúa sai lo cho người ta đặng vào Hội thánh. Sch 
Muôn vàn kẻ khièng đá đem đến, là chỉ nhiều ` 
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trước, đều lo giúp việc Hội thánh. Những đá 
trắng cùng vuông vức, hiệp với nhau triển trang, 
là chi các thánh Tông đồ, các giám muc, các danh 
sư cùng hàng đạc due khác đã ăn ở nên thánh 
moi đàng ; thường những kẻ ấy lấy ra bởi nước, 
nghĩa là dà chiu nhiều sự gian nan tân khó. Còn 
những đá lấy trên đất, là chi eác bổn đạo nắm 
giữ mọi đều răn Ghúa. Những hoàn đá đã bé ra 
mà còn ở dưới chon tháp, là chỉ ké cé tội ngày 
sau së ăn năn trở lai; những viên đã bỏ xuổng 
giếng lửa, là chi kẻ đã sa địa ngục ; lại những 
viên con ở nơi miệng giếng, là chi kẻ ngoại, kẻ 
lac đạo ehẳng chiu vào Hội thánh. Thiên thần 
cắt nghĩa bấy nhiêu lời đoạn; liền vào trong tháp 
làm một với những thợ xây, rồi tôi chẳng còn 
thấy đi gì nữa.. 

CUÕN THÉ HAI. Ông thánh Hê-rơ-ma dà thuật 
lại thể nây rằng: Khi tôi nguyện gẩm vừa 
đoạn, mới ngồi lại trên giường, bỗng chúc tôi 
thấy một người rất đáng kính đi vào, mặc áo 
trắng, vác trên vai một bao bánh cùng câm gày 
trong tay. Người đến chào tôi, đoạn ngồi gần 
bèn tôi, mà nói ràng: Ta là người mục đồng 
Chúa đã nấy phú việc phải lo mà chăn sóc con. 
bữa nay Chúa sai ta đến mà day đổ con nhiều 
đều cao trọng, nên con hãy nghé,; cùng biên cho 
đăng nhớ, cùng phải đọc di doc lai cho dé giữ. 

Thứ: nhứt. Con hãy tin có một Ð. C, T. là 


đấng php tác vô cùng bởi Mie mà dä Kệ... 


| S nên mọi sự cho có. Ñgười là Đấng ở khắp moi 

tộc nơi, trọn tôt trọn lành vô cùng. Con hãy tin kính. SS 

S Người, cùng hãy sợ làm mất lòng Người, át con ` SC Xi 
PRA sẽ đặng nên người nhơn dire cùng sống: kongi: E 
E KG 1. i AES i a 
gë: Thứ hai. Con phải xa lánh sự nói hành, tư 

H À cùng chớ bao giờ nghe nói hành ; hãy ra sức. e A 
BS, hoà nhä cùng mọt người ; ấy là phương thể mà 5 
lệ giữ lương tâm mình cho hoan lạc mà chớ. — | 
"e Thý ba. Con hãy xa lánh nói đổi trá, hãy. 4 er 
IS yêu sự chen chính thật thà ; vì Ð. C. T. là SH 
dE | chơn thật vô cùng, chẳng hé dối ai. — Ông thánh ` ` 
sự Hè-ro-ma rằng : Khi tôi nghe những lời ấy, thì. 

dë tôi liên khóc lóe ăn năn, vì trót cå đời tôi dây - 


X 


những sự dối trá cùng giả hình. Bấy giờ Thiên ` S 
thần an ủi tôi, bảo tôi tín lời người nói và xa. 
_ lánh sự nói đổi trá, thì tôi sẽ đặng sống GH 
Chúa. A 
Thứ" bớn. Con phải lo buôn ăn năn thông ` Ce 
hổi, vì sự ấy sẽ làm cho con được chịu nhiều: ơn. 
( húa sot sáng. e k #4 
Thé näm. Con phải xa lánh tính hay Zén BS: 
giận, thì con sẽ thắng được mọi tính nêt fu = 
khác, lại con sẽ được làm moi viëe công chánh SS 
trọn niềm. E 


Thứ" sáu. Con chớ hê theo đàng trái cảng. SS 
chớ nghe theo chước qui. "Sal 


Vú 
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Thiini thần doy dt ole? -"0'-71. 
Log | Thự công ges ¡ hãy VN sy D. GT cùng giữ 
` mọi i điều răn Ghúa dạy ; lại hãy sul dé ma qui, 
à sing yếu đuổi mọi đàng, cùng xấu xa hi hợm 
$ lám. + Con mër khỏi mọi dò tưới nó, thì hãy kính 
e Ch úa là đấng phép tắc vô cùng. 
Ge oo Thi lám. uon hãy xa lánh mọi sự di là 
H D ngạo, mê đâm duc, mê ăn uổng, trộm cắp, 
“` để tr, bỏ va, thù oán, bất trung, bội ngãi cùng 
3 muôn đôi khác. Lai con phải làm sự lành, là tin 
kính Ð. C. T., yèu mën Chúa, ở hoà thuận, công 
e? ` bình, chen thật, nhịn nhuc, sach sẽ, khiêm nhượng 
Le o ing hay duông thứ cho những kế làm si cho 
sò mình, và nhiều việc lành khác giống như vậy. 
SC de ba chín. Con phải sténg năng đọc kính 
per lại khi xin đều gì, thì phải cå lòng 
KR ông cậy Chúa. 

___ Thư MWG. Con chớ khá làm cho Ð. C. T. T. 
e trong lòng con phải buôn bực, hãy theo ý 
3 ` at trời soi sáng. Lại con phải giữ lòng con cho 

bình an vui vẻ, ché hê buôn rầu về sự gi. Vi 
` chưng ké vui mừng trong Chúa, thì xa lánh sự 
— dữ: cùng ái mộ làm việc lành ; con kể buôn rầu, 
= Eug ưa hap việc lành hay sa ngà phạm tội 
d ang bó quèn Ð. C. T. Nếu kẻ ấy còn cầu nguyện, 
_ thì l làm | cách lếu Sëtz lời nó xin châng có sức mà 
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DOAN THỨ MƯỜI TÁM. 
CÒN GIẢNG VỀ BOAN TRƯỚC NÂY. 
— H E eer 

(UỐN THỨ BA: VE nhng ri du. 

Th nhứt. Thiên thần nói cùng tôi rằng : 
Con là kể làm tôi tớ Chúa, sao con chẳng biết 
mình ở thể gian nầy như chổn cách đày? Người 
bị dày mà thầu góp của câi, mua ruộng nương 
vườn tược, thì nó chẳng lo về què nhà sao? 

Thứ: hai. Kè giàu nhờ lời cầu kẻ khó. 

Có một lần toi đi ngoài đồng mà suy gâm 
cho để hơn, liền thấy một đây nho leo lên cây 
du du, tòi đứng mà xem cùng suy xét. Bổng 
chúc Thiên thần hiện đến hỏi tôi rằng : “Gon 
ngắm nghỉ gì dó?» Tôi thưa lại rằng: « Tôi xem 
cây nho và cây du du nầy có trái khác nhau. » 
Thiên thần liên ràng: « Hai cây nẩy được nên 
gương cho ké làm dây tớ Chúa. Kia cây nho sai 
trái, còn cây du du ít trái : nhưng mà cũng däng 
nói nó có trái bằng nhau, vì chưng nếu cây nho 
chẳng nhờ cây du du; thì chẳng sinh trái nào sốt ; 
bởi đó cây du du giúp cây nho cho đặng sinh 
nhiều trái, thì như mình nó sinh trái nho vậy. 
Gũng một lề ấy kẻ giàu tuy có nhiều của mà là 
nghèo ở trước mặt Chúa, vì châng hay cầu 
nguyện ` hay là làm cách léu lảo. Nhưng mà nếu 
kẻ ấy làm phước cho kẻ co bần, thì kẻ co bần së 
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cầu nguyện cho minh, làm cho mình được giàu 


có của cải thiêng liêng. Người giàu thấy kẻ 


nghèo có thân thé, thì thêm làm phước nhiều 
hơn; còn ké khó thấy nhà giàu rộng rãi, thì 


càng ra ste cầu nguyện cho nhiều hơn nữa. Nhw 
vậy cả và hai đều nương nhờ nhau mà sinh ra 


nhiều việc lành phước đức. 

Thứ ba. Kẻ lành kẻ đữ ở lộn nhau, chẳng 
phân biệt được, như trong mùa động dầu cây 
chết cày sông cũng đều rụng lá, nèn chẳng biết 
cày nào còn sông, cây nào dà chết. 

Thứ: bón. Chinh sự ăn chay thật ở tại sự gì? 

Có một lần tôi ăn chay, Thiên thần biện dën 
day tôi cho biết chính sự an: chay thật chẳng 
những tại bớt của ăn, mà lại cũng tại bớt các 
tính nêt xấu, cùng lấy phần mình đã bót mà thí 
cho ké khó khăn, vì mình nhịn dot mà nuôi 
kẻ khó. 

Thu năm. Có một lần tôi di đàng với Thiên 
thần, gặp một người chăn chièn vui cười vì thấy 


my con chiên đang chơi ein cùng nhau. Đoạn 


lại gặp một người chăn chiên khác, hình mặt 
nghiêm nhặt eâm roi mà đánh đuổi những con 
chiên xuống vực đầy những gai gốc ; lại chẳng 
những chẳng cho chiên ăn cé, cũng không cho 
ăn gai nữa, một đánh đuổi nó đi trước mình 
luôn. Tôi liên xin Thiên thần cắt nghĩa cho tôi sự 
ấy. Thì người rằng : “Đứa chăn chiên trước là 
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qui thầu hay những sự sung sướng xác thịt ; Ee 
lo xui giụe người ta ham bê vui chơi mà ee Zeg 
Còn người chăn chièn sau là Thiên thần, Chúa : HH 
phạt kė lành khi nó làm sự gì lỗi. Khi ấy người KS 
để cho mắc phải nhiều sự tai hại : hoặc mắc binh - 
hoạn, hoặc mất của câi, hay là những sự khổn — d. 
khó khác, cho dën khi nó hồi tam trở lại. Đoạn ` 
Chúa giao phú những kẻ ấy cho ta mà lo cho nó 
ăn năn, vì ta là Thiên thần lãnh việe giúp người ` E 
ta däng ăn năn tội, cùng nên người nhơn de. Se ; 

Thứ: sáu. Ông tháng Hè-rơ-ma thấy mình ` 

mắc phải nhiều sự tai nạn, thì xin Thiên thần bảo —ˆ 
däng chăn chiên bay sát phạt ra cho khỏi nhà 
mình. Song Thiên thần rằng : «Không, con phẩi, 
chịu phạt đã, vì những tội lỗi eon cái eon phạm, 
bao giờ chịu phạt cho cân xúng đã, thì người. E 
mới di; nhưng mà ta së xin người néi tay d` ‘0 
con một chút. » Le 

Thứ bảy. Thiên thân chỉ cho tôi một cây ` 

cao lớn dum đa lắm, và có một thánh Thiên. thân ` 2 
câm cái lim đến mà giựt nhiều nhánh xuổng; ` n | 
đoạn phát cho đỏ hội người ta đến lãnh. Phân S 
phát đoạn Thiên thần bô cái lim, mà cây ấy hãy ` Es 

còn nguyên như trước, nên tôi lấy làm lạ lám. 

Jhièn thần lại đi góp những nhành đã phát, thì ` E 
có nhành đã thúi, có nhành đã khô, có nhành ` ` 
còn tươi; lại có nhành trổ hoa quả. Khi Thiên hóc 
thần góp những nhành còn tươi, thì vui mừng, ` 
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À SG ` găng ds thưởng một cái áo PIR cho ké có 
nhành ấy. Khi người góp những nhành có trổ 
"ag quả, thì càng vui mừng hơn nữa, và ban 
4 ` thưởng mọi người có nhành ấy, bằng những mão 
Sr S triểu thiên bằng nh ành cây kè, cùng ban áo trắng 
= và một đấu riêng : đoạn sai vào trong cái tháp 
rất sang trọng ở gần đó. Gòn những nbành khô 
E _ và thúi, thì bỏ ra ngoài, ehẳng góp, và nói cùng 
= Thiên thần giữ mình tôi rằng `" Hãy Lo cho mấy 
= kể có những nhành nây được vào trong tháp.» 
= Bấy giờ Thiên thần ấy nói với tôi rằng : « Ta 
Ka, hãy cäm những nhành xuống đất cùng tưới nó, 
RS hoặc nó sëng lại cùng trổ sinh hoa quả chăng. » 
~ Đoạn tôi xin Thiên thần căt nghĩa cho tôi ví du 
SE ấy. Người liền rằng : « Gây cao lớn dum da ấy là 
= ehï lê luật Chúa, giảng rao khắp mọi nơi. Đô hội 
= người ta tựu đến cây ấy là mọi người tin kính 
E à lời thánh giáo như dën lãnh luật Chúa về mà 
` "giữ. Thiên thần lo xem xét những nhành nào 
= còn tươi, những nhành nào không, là Tổng lãnh 
E, Thon thần Minh-ghê lo coi sóc Hội thánh. Những 
= kể giữ luật Chúa chín chán, nhứt là có chiu khó 
SEN _ nhiéu, thì người ban mũ triều thiên cùng cho vào 
= tháp, là nước Thièn đàng ; bằng chịu khó ít, thì 
= người ban cho kẻ ấy đặng dấu riêng mà thôi. » 
| Khôi ít ngày Thièn thân lai däc tôi đến chỗ 
E trông cây khô bữa trước, lại có Thiên thần 

| geg đến đó nữa. Người lại dạy mọi người 
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phải đem nhành mình dën ; thì có nhành đã sống 
lại, có nhành đã sinh trái, người cüng ban thưởng 
kė ấy như mấy người trước. Còn những ai có 
nhành khô héo, thì người biểu trồng lại. Bấy giờ 
Thièn thần nói cùng tôi rằng : « Con hãy coi Chúa 
có lòng nhơn từ nhịn nhục chờ đợi ké có tội ăn 
năn trở lại là thể nào ; nhược bằng nó chẳng lo 
elừa, thì sau hết người mới bô nó vào lò lửa 
địa nguc mà thiêu đốt nó đời đời. » 

Thứ tán. Bữa kia Thiên thầu déc tôi dën 
một đồng trồng có 12 cái núi khác nhau : cái thì 
dầy uhững gai, cái thì có eo moc trac, cái thì đầy 
những thú vật, cái thì có nhiều cây, cái thì cé 
nhiều mach suối cháy ra cuôn cuộn; sau nữa có 
cái trắng tôt đẹp dë quá chừng. Ở giữa đồng lại 
có môt cái nên lớn lám, song có một cửa vô mà. 
thôi. Gần ca ấy có 12 người nữ đồng trinh. Tôi 
lại thấy có sáu người trai cao lớn oai nghiệm, 
tượng mặt giống nhau hết. Sáu người trai ấy 
kêu nhiều người khác cao lớn cùag mạnh më 
hơn minb, mà biểu phải lo xây một cái tháp trên 
cái nền nầy. Thì mấy người ấy lo mà lấy đá ở 
đưới hầm gân đó, cùng dën xong đoạn, thì đưa 
cho mấy người nữ đem vào nơi cia, và đưa cho 
mấy người thợ hồ. Khi đã lấy hết đá ở đó, thì lại. 
đi lấy đá trèn 12 cái núi; đoạn đem đưa cho mấy 
người nữ khièng vào như trước. Những đá ấy 
có đầu màu khác nhau ; song khi xây vào tháp, 
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thì trở nên trắng tốt hết; còn những đá kẻ khác 
đem tới, ehẳng phải bỡi tay mấy người nt đem 
vô; hë nó có sắc nào, thì còn sắc ấy. Bõi đó mấy 
thợ chánh biểu phải khiêng đá dé tại chon tháp, 
đặng mấy người nữ trao vô mà thôi. 

Ngày ấy tháp xây lèn cao khá, song chưa 
rôi; mà đến chiều mọi người thợ lui ra về; còn 
những người nữ ở lại canh giữ mà thôi. Qua bữa 
sau tôi thấy người chủ cái tháp dën với những 
thợ chánh cùng nhiều ké khác. Ông chú ấy đứng 
mà xem xét cái tháp, người lấy gậy nơi tay mà 
đá đến mỗi một viên đá, thì có viên liền vỡ di, 
có viên thì ra đen diu ; người liên dạy bỏ mấy 
-_viên ấy ra, cùng đem vièn khác vô thế lại. 

“Bấy giờ tôi xin Thiên thần căt nghĩa cho tôi 
ví dụ ấy, thì người rằng : “ái tháp ấy là Hội 
thánh; 12 người nữ đồng trinh là 12 ơn Ð. CG. T. 
T., là nhơn dire tin, tiết kiệm, phép tác, nhịn nhục, 
thật thà, vô tội, sạch sẽ, vui mầng, chơn thật, 
hiểu biết, hoà thuận cùng vèu nhau. Hë những 
viên đá nào những người ni ấy dem vô thì vừa 
vặn cùng trắng tốt, nghĩa là những việe lành làm 
bỡi ơn Ð. U. T. T. soi sáng, thì rất đẹp lòng Chúa. 
Lại 12 cái núi có màu khác sắc nhau là chi các 
dän các nước, tuy khác thói khác cách nhau ; 
song khi xây vào tháp, thì liên nên một màu 


E trắng hết, vì nó một dire tin và một sự kính mến . 


Chúa nhw nhau. Sau nữa có một cái nền và một 


96 SÁCH GIANG VỀ THIỀN THÂN 
cái era mà thôi, là chỉ Ð. C. G., Người là nên ta 
phải nương nhờ, cùng là ema ta phải qua bên 


Người eùo đặng vào trong Hội thánh cùng cho E: 


đặng tới nước Thiên đàng. 


Khi tôi chép sách nây đoạn, thì có mọt 


Thiên thần rất trọng hiện đến mà day tôi phải 


rao cho mọi người đặng biết những sự đã chép | 


trong sách nẩy. Lai day tôi phải chép hai bốn : 
một bổn gởi cho Đứe Giáo Tong ( hè-lè-men-tẽ ; 
còn một bổn gởi cho bà Gáp-ta, là kể coi sóc 
những người goá bua và kẻ mô eôi; lại tôi phải 
lo mà doe cái bổn tôi đã chép cho các thây cá eoi 
các họ tại thành Rô-ma. Nói đoạn Thiên thần liên 
biển di mất. 

Ày vậy sách nầy thật là sách rất hay; bỡi đó 
các thánh sw thuở đầu Hội thánh chuộng sách 
nầy lám, kính đường như sách thánh, eùng dạy 
đọc trong nhà thờ mình. 
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ĐOẠN THỨ MƯỜI CHÍN. 


THIÊN THẢ* DUNG LỞI TA CÂU NGUYÊN, CÙNG 
© NARONG VIỆC LÀNH TA LÀM TRƯỚC TOÀ Ð. C. T. 
E à LÀ THÉ NÀO. 
E DE 
Bức thánh Thiên thần Ra-pha-e nói cùng 
ông Tô-bi-a rằng : « Häy ta on D. C. T. là Chúa 
cũng bình vå cùng, người xem thấu óng thuở 
trade hay cất xác, bỏ ăn bd tổng, chiu khó, nhọc 
di tim xác chết, dem vê giấu giếm trong nhà, cho 
dụng mai táng ban đêm, thì ta khi ấu đã dựng 
cho D. C. T. vigéc phước trọng nâu, lại đưng 
_ nhirng lời ông cẩu nguyên tru dc toà Chúa nửa. » 
Khi ông Gia-cép trốn sang nước Mê-sô-phô- 
ta-mia cho khỏi anh mình giết, đến chỗ kia 
người liên nằm xuổng đất mà ngủ. Vậy đang khi 
ngủ, thì thấy một cái thang bát từ đất cho đến 
- trời, lại thấy nhiều Thiên thần xuống. Gác thánh 
gẫm rằng : Những thánh Thiên thần lên để chị 
dưng lên những việc lành người nhơn đức cùng 
lời cầu nguyện, mà thượng tiến Ð. C. T., hầu xin 
Chúa nấy ban mọi sự lành cho người ta; lại có 
những Thiên thần xuống là chỉ nÈkững ấy dem 
ơn B. CT xuống, mà phát cho người lành, mặc 
đòi ké ấy thiếu thôn. 
Gó một lần ông thánh Gioang G SC T ty 
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mệt Thiên thần cầm bình hương vàng đứng. 
trước bàn thờ, và có bé vào nhũ hương nhiều 
lắm cho người dưng lên những lời cầu nguyện. 
các thánh trên bàn thờ vàng hằng có ở trước toà 
Ð C. T. Lại khói mùi hương thơm, là những lời . 
cầu nguyện các thánh bởi tay Thiên thần mà bay 
lên trước mặt Ð. C. T. ( Apoc. 8. 3, 4. ) — Vậy ta 
rất có phước là thể nào, vì đặng Thiên thần là 
đại sứ Ð. G. T. lãnh mọi việc lành ta làm cùng 
moi lời ta cầu xin mà dưng thượng tiến Chúa, 
át là Chúa vì kẻ ấy mà nhậm lời ta nguyện chẳng 
sai. Vì chưng các thánh Thiên thần là những 
đấng rất sang trọng, thanh sạch cùng đẹp lòng 
Chúa hơn ta bội phần ; lại hằng đặng xem thấy 
mặt Chúa, châu gån toà Chúa, bởi dé dé mà tâu 
xin cùng Chúa thay vì ta, lại đặng thân thể mà 
chuyển eầu cho ta. 


Ông thánh Dè-rè-thê-ð kế lại truyện nây. Bữa 
kia tới giờ doc kinh, thì có một thầy tu rừng tuổi 
tác thấy một người trai lạ trong nhà mặc áo mà 
ra, câm bình nước thánh råy mấy thầy có mặt 
đó, cùng rày cho một it chỗ bỏ trổng ; lại khi các 
thầy đọc kinh rồi cũng làm như vậy. Thầy già ấy 
lấy làm lạ, bữa nọ chậng đón đàng người lạ ấy 
mà hỏi là ai, cùng làm cái gì vậy. Người lạ ấy 
trå lời rằng : « Ta là Thiên thần Ð. C. T. sai đến 
mà xuổng phước lành cho những ké sốt sáng 
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tựu tới nhà thờ mà đọc kinh, cùng ở lại cho đến 
khi đọc rồi. » Thầy già ấy lại hỏi rằng : « Mà sao 
Thiên thần råy một ít chỗ trống, mà không räy 
hết. » Thiên thần trả lời rằng : : Những kẻ bỡi mắc 
việc cân mà tới đọc kinh chung chẳng đặng, thì 
kẻ ấy cüng đáng cho ta chúc mọi ơn lành như có 
mặt vậy ; con những kẻ tại trễ nải làm biểng mà 
chẳng đến, thì chẳng đáng cho ta ban phép lành 
đâu. » 

Gó một lần ông thánh Bê-na-đô doc kinh với 
các thây trong nhà thờ, người bèn xem thấy mỗi 
thây có một Thiên thần đứng gần, tay cẩm cuổn 
sách và cây viết mà biên ký. Có Thiên thần cứ 
viết hoài, có Thiên thần thì viết một hai khi, còn 
có Thiên thần thì không viết gì cả. Lại có Thiên 
thần thì viết chữ bằng vàng, Thiên thần viết chù 
bằng mực, Thiên thần viết chữ bằng nước. Ông 
thánh Bè-na-đô thấy vậy, thì ước ao muốn hiểu 
sự ấy chỉ sự gì. 

Bấy giờ mäi Thiên thần đem sách lại cho 
người coi. Vậy người thấy hë ai lấy lòng sốt mà 
đọc kinh, thì Thiên thần bièn cho chữ vàng, còn 
ké nào doc vừa vừa, thì Tuièn thần biên cho chữ 
mue, mà kể doc lểu lảo, thì Thiên thần bièn cho 
chữ nước ; song kẻ nào lo ra ngủ gut trót mùa 
“ kinh, thì Thiên thần chẳng bièn gì sôt. Ông thánh 
Bê-na-đô đùng dịp ấy mà khuyên bảo mọi người 
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phải läy lòng sốt sáng doc kinh là thể nào, \ 

có Thiên thần ở gần bên ta, bièn ký mọi lời. 

đọc nên cùng dưng lèn trước toà Chúa, và 

sau së nhắc lại, mà thưởng ta trên nước. Thiên 
đàng. 
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ĐOẠN THỨ HAI MUƯƠI. 
THIÊN THÂN GIỮ MÌNH BÂU CHỮA KÈ CÓ TÔI, 
GÙNG LO GIÚP KÈ ÂY BẶNG AN NĂN TRỞ LAI 
| LÀ THỂ NÀ›. 

B. G. T. đã sai Thiên thần mà gìn giữ trong 
moi sự mọi đàng nẻo ta di, cùng bồng lấy ta trên 
tay kẻo ta vấp phải đá chăng, nghĩa là, hộ vực 
coi sóc gìu gi ta cho khỏi sa phạm tội mất lòng 
Chúa. Song nếu ta eäi linh người, nghe theo 
ma qui, thì người cũng chẳng bỏ ta, một ra sức 
an ủi cho ta trở lại cùng D. C. T..Mà khi ta nghe 
lời người mà trở lại, chúc ấy ta làm cho người 
vui mầng biết là ngằn nào. Chẳng những một 
mình Thiên thần ta vui, song các Thiên thần khác 
cüng mång nữa. Như lời Ð. C. G. phán rằng : 
—Ẳ« Khi mót ngwdi có tdi vn nàn tré lại, thì các 
thánh Thiên thân ở trên trời dén däng hoan hi 
quá bởi. » 

Ông thánh Phao-lồ là môn đệ ông thánh An- 
tôn đặng ơn thấu suôt những sự kín nhiệm 
trong lòng kể khác. Có một lần khi các thầy vào 
nhà thờ mà xem lễ, người đứng ngoài cửa mà - 
coi kẻ ấy có lòng thể nào. Người liên xem thấy ` 
một thầy đang mác tội trọng, linh hồn thầy ấy 
ra đen diu cùng phải khốn ere mọi đàng, vì có 
hai thằng qui ở hai bên những đánh mắng cùng 
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cấu xé nhw muông sói đang lôi con chiên vậy ; 
còn Thiên thần đi sau lấy tay che mặt mà khóc 
nòng. Ông thánh Phao-lô thấy sự làm vậy, thì lo 
buồn khóc lóe ` các thầy khác tưởng hoặc mình 
có làm sự lỗi, thì đến hỏi người, song người làm 
thinh cùng cứ đứng khóc hoài. Các thầy xem lễ 
đoạn ra về, ông thánh nầy đứng nhìn coi ké đã 
làm cé cho mình phải lo buồn rày ra thế nào. 
Người liền nở mặt vui mừng, vì kê đã ra đen diu 
xấu xa hồi trước, rày nên sáng láng tốt lành, có 
Thiên thần giữ mình người đi trước mà vui 
mâng quá bội, còn ma qui thì đứng xa, chẳng 
đám lại gần. Ông thánh Phao-lô liên xin thấy ấy 
hãy làm cho sáng danh Chúa mà thuật lại sự 
mình đã bị thể nào. Thầy ấy lấy lòng khiêm 
nhượng xưng ra mình trướe khi xem lễ, đã mắc 
tội trọng khốn nạn ; song đang khi xem lễ đã. 
động lòng lo buồn ăn năn thắm thiết cùng được 
bình an vui vẻ lại trong linh hồn. 


Ông thánh Giu-li-en-m0 thuở còn nhỏ mè theo 
đàng trái ; cha người ra sức tìm mọi phương mà 
làm cho người hồi tâm trở lại, song vô ích ; mà 
lạt người bỏ cira nhà cha mà trôn nước Lang- 
sa cho để theo tính hw thói xấu ; ở đó người 
buông lung phạm đủ câc giổng tội. 


Có một lần đang khi người ngủ, thì thấy 
một Thiên thần hiện đến bảo người phải bỏ đàng 
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trái, chó có muốn liêu mình phải hư mất đời đời : 
lại nói ý Chúa muôn cho người vào rừng mà ăn 
năn đền tội. Người thức dày; thì động lòng lắm 
cùng muốn ăn năn trở lại cho kíp ; bèn sấp 
mình xuông kêu xin Chúa khẩng sot sáng cho biết 
phải tin những sự đã thấy trong khi chim bao 
chăng. Tức thì Thiên thần ấy hiện ra mà bảo 
người phải đi chỗ kia, là nơi såm uất vắng vẻ 
không thông thương với người ta, mà ăn làm 
năn dën tội cho đến chết. Người liên vưng lời mà 
như vậy, cùng đã ăn chay bäm minh ; đến sau 
= chiu chức thầy cả, và chết tại dó như người 
` thánh vậy. 


-_ C6 người nữ xứ Sa-ma-ria tèn là -đô-xia hãy 
còn ngoại và mê sa đàng hoa nguyệt. Bà ấy nghe 
ông thánh Giê-ma-nô giảng, đã trở lại đạo, và khi 
“đã thuộc các lề đạo, thì chiu phép Rửa tội. Bấy 
giờ ông thánh Giè-ma-nd day người phải ở trong 
đủ bảy ngày mà ăn năn khóc lóc về các tiên khiên 
mình. Ư-đô-xia vưng lời làm như vậy. Dën ngày 
à thứ bảyô ng thánh Giê-ma-nô tới bói người có giữ 
4 — sự mình đã day bảo chăng, thì thấy U-dô-xia ra 

| E Gm o gầy guộc vì đã ăn chay trot mấy bữa Ay 
E Nemo thưa cùng ông thánh nầy rằng : « Lay cha, 
tôi đã làm như lời cha day ; mà sớm mai åy, 
khỉ tôi vừa qui ei đọc kinh, thì thấy có một 
ì ` sự sáng loà hơn mặt trời bao phủ lấy tôi; lại 
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thấy có một dire thánh Thiên thần oai lĩnh mặc 
áo trắng hơn tuyết, hiện đến cầm tay tôi mà 
dăc bay lên trời. Đoạn tôi thấy mình vào một 
chỗ sáng láng quá lë, có muôn vàn người mặc 
áo trắng, duông nhan dep dë, tổ mặc vui mång 
hớn hở. Phô người thấy tôi đến, thì chào hỏi 
cách lịch sự đường như tôi là em mình vậy. 
Khỏi một chặp, tôi lại thấy có một thằng cao 
lớn di thường cùng den như than; nó nghiến 
răng giận dữ mà đến gần tôi, muôn bắt tôi. Song 
Thiên thần đuổi tổng nó đi. Nó liên kêu lèn rằng : 
« Các người tính đem con nầy về trời sao ? nó đã 
làm do mặt đất nầy bởi mọi tội phạm cùng đã 
làm hư nhiều người ta quá lẽ. Nếu các người 
cứu con nầy khỏi tay tôi, thì ai sẽ về tay tôi 
nữa ? » 

Thiên thần gườm nó một cái, nó liên chạy 
mất. Thoát chúc tôi nghe tiếng phán rằng :« Ấy 
lòng. Tao hay thương xót những kẻ có tội, mà đã 
ăn năn lập công ; nó cũng sẽ đặng rước vào 
lòng A-ba-ra-ham, Đoạn phán cùng Thiên thần đem 
tôi rằng : « Hãy đem nó trở lại thế gian, cho nó 
được ăn nän mọi tội lôi mình, Tao sẽ ở cùng nó 
luôn, » Thiên thần liên däe tôi vê trong phòng tôi 
và nói cùng tôi ràng : (Hôi Ư-đô-xia là đây tớ 
Chúa, hãy ở lại bằng an. » Bấy giờ tôi mới hỏi. 
người rằng : («Lay ông, ông là ai, xin nói cho tôi 
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biết. » Người liên rằng : ‹ Ta là tống lãnh Thièn 
thần Chúa nấy phú cho ta việc đi kiếm những kẻ 
có tội đã ăn năn trở lại, mà đem về nước Thiên 
đàng. Vi chưng con phải biết, Ð. C. T. là cha rất 
nhơn từ chẳng muôn cho các con cái mình hư 
mất đâu. Bởi đó khi một người cé tội bỏ đàng 
trải mà trở lại, thì người vui mång quá bội, lại 
các thánh Thiên thần cüng hiệp với người mà 
vui mång nữa. » Thiên thần nói lời ấy doan, liền 
làm phép lành cho tôi ba lần, liên biến di. 

Khi ông thánh Giè-ma-nô nghe thuật lại làm 
vậy, thì tin bà Ư-đô-xia dä thật lòng trở lại, bèn 
đam người vào nhà nữ tu ; ở đó người ăn ở trọn 
lành mọi đảng, và sau thì người dä được chịu 
tử vì đạo nữa. 

Ông Ghê-ri-lè là một người phạm đủ các 
giống tội lỗi xấu xa quái gở quá trí khôn lường, 
người giận ghét Ð. C. T. như qui sứ dia ngục 
vậy ; người đã thuật lại sự mình trở lại thể nây : 
« Tôi đi thành Lon-don mà coi thầy cå làm phép 
trừ qui, có một. ý däng sau nhạo việc đạo mà 
thôi. Vậy tôi đến nhà thờ năm lần, mà phen sau 
- hết ma qui thấy tôi đến, nó mång, nó nháy nhót, 
nó tỏ ra trước mặt người ta nhiều sự quái gở tôi 
đã phạm, mà thiên hạ chưa có hay những sự ấy. 
Mà khi ấy tôi mặt dày mày dan làm gan hỏi nó, 
chớ ai dä eu tôi cho khỏi sét đánh xuông ngay 


giường tôi nằm, ai cứu tôi cho khỏi vièn đạn súng ` 
người kia nhám bắn toi. Ma qui ` trả. lời - à 
rằng : Nếu mây chẳng nhờ ơn Ð. C. Bà cùng | 
Thiên thần giữ mình hộ vực mẩy, thì tao kéo 
mây xuống địa ngục đã lâu, lại mär chẳng bị ` 
đạn súng là nhờ có đẩng Khê-ru-bim gìn a 
mây mà chớ. Khi tôi nghe thể ấy, tôi run Ss 
cùng thấy Chúa còn thương tôi quá bội, tôi bèn 
động lòng ăn năn trở lại. » | E 
Người ấy sau dä làm việc đền tội phi thường | 
cho dën chết cùng đặng Thiên thần Gu bäi 


mình nhiều thể nhiều đàng. GE E + | 
AGE E, 


Sie SẼ 3 PA 
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ĐOẠN THỨ HAI MUCI MOT, 


© THIÈN THẦN GU MÌNH ÊU MẾN CÁCH FIÊNG 
“ˆ KÈ DONG TRINH SACH SẼ CÙNG BINA VỰC. 
% KE ÀY MỌI DÀNG LÀ THÉ NÀO. 

A; Thièn thần hằng giuc bảo ta ái mô di đàng 
j ` nhon đức, song nhứt là mở lòng cho ta yêu 
= chuông nhơn dire sạch sẽ, vì là nhơn dire làm 
cho ta nên giổng như các thánh Thièn thần 
nhiều hơn. Bởi đó ông thánh Am-vo-lo-diô rằng : 
« Hë ai giữ lòng thanh tịnh sạch sẽ, thì nấy là 
“Thiên thần ; bằng ai mất nhơn đức nầy, thì là 
E: ma qui mà ché. » Ông thánh xI-phi-ri-a-nô rằng : 
e Nhơn dire sạch së làm cho ta nên em Thiên 
= thân, bởi đó Thiên thần yêu mến ta cách riêng, 
hằng lo láng canh giữ kho tàng quí báu ấy với 
= ta, cùng cứu ta cho khỏi mọi dip hiểm nghèo, 
— kẻo làm mất của trọng dường ấy. » Ông Ba-ro- 
= ni-ð kể lại truyện sau nây ` Có một người ni rất 
~ nhơn dire tên là Ghe-ô-gia mới sinh thì, người 
= ta Dën thấy có muôn vàn chim bò câu bay vũ 
đậu trèn nhà người ấy ở; lại khi đem xác vào 
nhà thờ, thì những chim ấy bay theo cùng đậu 
ở trên nhà thờ ngay nơi để xác người, và đợi 
cho đến khi hạ xác xuống huyệt, thì mới bay di. 
k 3 “Thiên ba đều nhìn tỏ những chim bò câu ấy là 
d = Thiên thần đều kính xác trinh nữ nầy mà chớ, 
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sả Bà thánh 3 ê-xi-li-a là con nhà Pe sế E: ° 
` sang trọng sanh tại thành Ro-ma ; bởi ngư rời. | 
duông nhan đẹp để cùng tài trí, thì có nhiều kè 
muôn kết bạn với người ; song người dä quy rổ i 
tình muðn môt mình Ð. C. G. làm bạn mình - `. 
thôi, nên người đã khấn hứa giữ mình. đáng 
trinh sạch së trọn đời, Nhưng mà đến sau. cha 
mẹ ép người lấy chồng, cùng dinh gå người 
cho một người trai sang trọng, tên là Va-lè-ri-a-nô.. | 
Bà thánh Xê-xi-li-a nghe sự ấy, thì buồn bực lám, ` 
ăn chay, mặc áo nhặm, kêu xin B. C. G. ché ( a H 
mình lỗi lời đã khấn. Bấy giờ Thiên thần. hiện 
đến cùng người chán chường, mà bảo. ngưẻ 
theo ý cha me, vì người chẳng có mất sự hé: 
tri: đâu. Bà thánh Xê-xi-li-a nghe lời. Wen. 
thần dạy bảo, thì mới ưng chịu kết. bạn \ 
Va-lè-ri-a-nô. Khi đã ău lễ cưới đoạn, dën chiên 1 
tõi người nói cùng ông Va-là-ri-a-nô rằng : « Tôi 
xin tổ cùng anh một đều kín nhiệm là tôi có da 
lại dä khấn hứa giữ mình đồng trinh trọn 
Chúa cüng đã ban cho tôi một Thiên thần có t n mất 
đây, đầu mà anh chẳng thấy người, để giúp t ôi 
giữ ngäi trung tin với Đức Chúa Giê-giu cho No: 
mãn đời. Vậy tôi xin anh chớ ép tôi làm ¿ we 
lễ, kẻo người sẽ giết anh chăng. Nhược Ì 
anh thương tôi một cách trong sạch, thì ng 
sẽ nèn kẻ thiết nghĩa cùng anh và bình vực. an A 
mọi đàng, như đã ở với tôi vậy.» ` ES 


xi 
Wei 
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Ông Va-lè-ri-a-n0 nghe bẩy nhiều lời bà 

-thánh nầy nói, thì lấy làm lạ cùng sợ häi, mà nói 

Pằng : « Nếu muốn cho tôi tin sự ấy, thì hãy tỏ 
Thiên thần ra cho tôi đặng thấy. » 

= Bà thánh Xê-xi-li-a rằng : « Kê tối mắt lë nào 


nd, sem thấy đặng sự sáng sao ? Gũng một lẽ ấy 


anh còn ngoại, còn ở trong vòng tõi tăm, thì 
chång có lë mä xem thấy Thièn thân đặng. › 
Ya-lê-ri-a-nô rằng : “ Vậy thì tôi phải làm thể nào 
cho đặng thấy mặt Thièn thần ? › Bà thánh Xè-xi- 
li-a rằng : « Hãy tin kính Ð. C. G. cùng chịu phép 
Rửa tội; thì sẽ đặng xem thấy. › Ông Va-la-ri-a-nô 
bo muốn thấy Thièn thần, thì sẵn lòng chiu đạo, 
cùng xin bà thánh Xe-xi-li-a day dỗ mình. Bấy giờ 
_ngtrời gởi ong Va-lè-ri-a-n9 đến cùng dire thánh 
Pha-pha U-ba-nô đang An mình nơi kia xa thành 
Rô-ma, cùng cho người dấu cho đặng gặp de 


e - thánh Pha-pha. Vậy ông Va-lè-ri-a-nô đã đi, 
K _ cùng đã gặp đức thánh Pha-pha U-ba-nô, và đã 


thuật lại, vi cd nào bạn mình là bà thánh Xê-xi- 
li-a sai mình di tìm người. 

Ông thánh U-ba-nô nghe sự ấy, thì vui 
mång quá bội, hết lòng cám ơn Ghúa. bổng chúc 


er một người già đáng kính lám, mặc áo trắng, 


= hiện dën, tay cầm cuốn sách chép chữ vàng. 
RK: Ông Va-lê-ri-a-nô thấy vây liên kinh khủng mà 
ngä xuổng đất cùng ra như chốt vậy. 

Khi tỉnh hồn lại, ông già dạy người rằng: 
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« Hãy dọc sách nẩy, và hãy tin cho đáng chịu 
phép Rửa tội, thì mới đặng xem thấy Thiên thần 
giữ mình bà Xê-xi-li-a. » Ông Va-lê-ri-a-nô Dën câm 


sách mà doc rằng : « Gó một Chúa, có một dire ES 
tin cùng có một phép Rửa tội mà thôi. » Bấy giờ ` 


ông già đó là Thiên thần Ð. G. T. liên biến đi, 


Vậy de thánh Pha-pha đã dạy đỗ người các lẽ. 


đạo, doạn đã rửa tội cho người, cùng cho người 
về cùng bạn mình là bà thánh Xé-xi-li-a . 

Khi ông Va-lé-ri-a-nô vừa bước chơn vào 
nhà, liên gặp bà thánh àè-xi-li-a đang cậu nguyện 
trong phòng mình, và thấy bên người có một 
Thiền thầu rất tốt lành sáng láng, hai tay câm 
hai mão hoa huệ tốt lành, cùng đưa cho người 
một cái và cho bà thánh Xè-xi-li-a môt cái, mà 
phán rằng : © Hãy er lấy lòng cho thanh tịnh 
cùng xác cho sạch së, mà chịu lấy hai cái mũ 
nầy. Nó là giống bởi trời ta đem đến cho ; chẳng 
hê héo cùng úa ra, lại sẽ bay mùi thơm luôn ; 
và chẳng có ai thấy đặng, có một kẻ yêu mën 


giữ mình sạch sể như hai ông bà, thì mới thấy. 


däng mà thôi. Hot Ÿa-lê-ria-nô, bởi ông tin 
lời bạn ông, thì ông däng Ð. C. T. thương ông 
cách riêng, và sẵn lòng ban cho ông những đều 
ông muốn XIN .» _ | 

Ông Va-lè-ri-a-nô nghe lời Thiên thần nói 
cách diu dàng làm vậy, thì người sấp mình 
xuổng đất, cám tạ dot ơn Chúa, đoạn thưa 


G ` > % à 
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cùng Thiên thần rằng `" Lòng tôi chẳng ước ao 
sự gì ở dưới thế nây nữa, một ước trông cho 
em tôi, là Ti-bu-xi-ô däng trở lai dao Chúa, bởi 
vì tôi thương em tôi lắm. » Thiên thần trả lời 
Pằng : « B. C. T. đã nhậm lời ông xin, mà cho 
Ti-bu-xi-ô đặng trở lai.» Thiên thần nói bấy 
nhiều lời đoạn, liên biển đi. 

Khôi một chäp Ti-bu-xi-ô đến cùng vào phòng, 
gặp hai ông bà đang nói khó cùng nhau, và biết 
mùi hoa thơm di thường. Người lấy làm lạ, vì 
châng phải là mùa trỗ hoa, bèn hỏi ché mùa hoa 
ấy bởi đâu mà đến. Bấy giờ ông thánh Va-lé-ri- 
a-nô rằng : « Mùi hoa ấy bởi hai cái mão Thiên 
thần đã đem bôi trời déa cho ta. Bằng em chịu 
đạo, thì sẽ đặng xem thấy Thiên thần nữa. » 

= Ông Ti-bu-xi-ô đặng ơn Chúa mở lòng bé 
trong, liền xin chiu đạo . Bà thánh Xê-xi-li-a liên 
sai hai anh em đi tìm đứe thánh Pha-pha U-ba-nô, 
cho người day đỗ mọi lẽ đạo. Bức thánh Pha- 
pha đã dạy đỗ cùng làm phép Rửa tội eho ông 
thánh Ti-bu-xi-ô. Khi ấy hai anh ein vui mång 
đem nhau trở về nhà, thì liên xem thấy de thánh 
Thiên thần đứng bèn bà thánh Xê-xi-li-a, cùng 
trao một cái mäo cho ông Ti-bu-xi-6. Ông Ti-bu- 
xi-ô vui mâng chiu lấy, và từ đó hằng đặng nói 
khó cùng Thiên thần nữa. Đến sau hai anh em 
“đã chịu tử vì đạo, cùng kế ít ngày bà thánh 
Xèê~-xi-li-a cüng chiu tir vì đao nữa. | 
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Xưa có một thầy tu hành đặng ơn riêng 
xem thấy tỏ tường Thiên thần hằng đứng kê bên 
mình. Bữa kia hai người đi đàng cùng nhau, 
tình cò gặp một thây chó chết, thầy tu hành bịt 
mũi chạy qua, còn Thiên thân bước đi đủng 
đỉnh. Khải một chặp hai người gặp một người 
trai lịch sự, ăn bận nhủm nha, đầu rác thuốc 


thơm, chon mang hài, tay cầm quạt. Thiên thần. 


đi ngay qua, bịt müi chay miết một hơi, Thánh 
tu hành lấy làm lạ, mới thưa Thiên Thần rằng: 
© Hồi sớm gặp một thây chó chết, đã sinh chương, 
thúi chiu đà không nổi, mà Thiên Thân đi thủng 


thẳng, đường như chẳng có sự gì vậy. Còn 


người trai nây thơm ngát, thì Thiên thần lại bit 
mũi mà chạy, làm cái gì trếu vậy? » Bär giờ 


Thiên thần mới nói rằng : + Người trai nầy tuy 


bể ngoài thơm tho, mà bề trong nó mắc tội đâm 
dục hôi thúi lám, ta chịu chẳng nổi, nên phải 
chay đi. Một thây ma dầu hôi thúi thể nào mặc 


lòng, mà sánh cùng tội xấu xa xác thịt, thì là. 


như không vậy. » 


Vậy gương nầy dé day ta phải ra sức giữ 
mình thanh tịnh sạch sẽ là đường nào, cho 
Thiên thần vui mång mà ở với ta ; lại khi nào ta 
bị cám dð vå đàng xấu xa, hãy chạy đến cùng 
Thiên thần, hãy nhớ cé người ở trước mặt ta, 
hãy kêu xin người cứu ta cho khỏi qui thần 


Af-mô-đê, là giông hay xui giuc người ta về đàng 
trái, át là Thiên thần sẽ cứu giúp ta chẳng sai, 
vi ta xin đều đẹp ý người lám . 


ke — 
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THIÊN THẦN CÓ LONG YÊU MẾN KE LÀNH CÙNG 


BINH VUG BÀU GHỮA KÈ ÂY MOI ĐÀNG LÀ 
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Kẻ lành là con cái Ð. ©. T vèu dấu cách 
rièng cùng twng trọng, bõi đó các đấng Thiên 


thần thương yêu kế ấy cùng hết lòng giúp dö, 
- thì sự ấy chẳng lạ gì. 


Khi Ð. G. T. toan phạt thành Sô-đô-ma, 

cùng những thành lần sàn, thì Chúa sai Thiên 
thần liền hiện dën bảo ông Lót cùng vợ con phải 
lui ra cho kíp, vì phô kế ấy là người nhơn dire, 
có lòng thờ phượng Ð. C. T. Ta đã thấy de 
thánh Tổng läng Thiên thần Ra-pha-e ăn ở nhon 
tr tốt lành với ông To-bi-a, lai có lòng thương 
yêu người là thể nào. 
-~ Trong hạnh bà thánh Li-vi-na có ké lại 
nhiều sự lạ Ð. C. T. đã dùng Thiên thần giữ 
mình mà làm cho người. Kế chép hạnh người 
nói rằng : D. G. T. xưa phán hứa cùng ông thánh 
Môi-sen rằng : € Tao së sai Thiên thần Tao đi 
trước mặt mẩy, người sẽ làm tướng dẫn đàng 
cho mẩy. » Lời ấy đã nên quả thật trong hạnh 
bà thánh Li-vi-na. Vì ehưng trong 20 năm mỗi 
dém Thiên thần đến däe người đi viểng các nơi 
thành chô nọ xứ kia. 
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| Người di thành Rô-ma viếng các chỗ thành, 
người đi viếng các nơi đã ướt máu Ð. C. G. trong 
thành Giê-ru-sa-lem, cùng nhiều nơi khác . Người 
“hằng đặng xem thấy Thiên thần giữ mình ở bên 
mình, eùng năng nói khó cùng người, như hai 


f ban hữu rất thiết nghĩa vậy. Người cũng đặng 


xem thấy Thiên thần giữ mình cha giải tội; eùng 
một it người khác. Thiên thần giữ mình người, 
thường lấy hình con tré mà hiện dën. và có sự 
sáng loà xung quanh, cùng có thánh giá trèn 
trán, để nên dấu phân biệt mình ra cho khôi 
Thiên thần dữ. Khi nào người có làm sự gì lồi, 
Thiên thần An mình chẳng ra mặt ; người biết sự 
ấy, thì lo buồn khóc lóc ăn năn, cùng xưng ra 
khiêm nhượng sự mình làm lỗi, đoạn Thiên thần 
lại hiện ra nói khó cùng người. 

Có một lần cha giải tội đến viếng người với 
một người khác, đoạn người xin cha giải tội lui 


E: ra, để mình ở một mình, vì người trông Thièn 
thần hiện đến. Khi hai người đã ra, song cha 


- giải lội lén trở vô, vì ước ao muôn xem thấy 
mặt Thiên thần người. Kbi một chan Thiên thần 
hiện đến, song chẳng đứng trước mặt người, 
như đã quen làm,' một đi xung quanh giường 
người. Người thấy mình chẳng đặng hưởng mặt 
Thiên thần, thì khóc lóe, cùng hôi chớ mình đã 
=— lâm sự gì lõi, nên Thiên thần đã phạt mình làm 
T vậy. Thiền thần trả lời rằng: «Ta chẳng có 
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| trách con về sự gì lỗi; so:g ta chẳng muốn có 
| mặt môt người núp lén ở đây, mà rinh coi hai 
ta làm sự gi?» Cha giải tội chẳng nghe lời Thiên 
thần nói, song bà thánh Li-vi-na khóc lóc cùng 
học lại lời Thiên thần dä nói, thì người liên vội... 41 | 
vàng di ra, kéo bà thánh ấy chẳng đặng Thiên ` + | 
thần an úi mình. 3 it 
Bà thánh nầy có để gần giường một cây gậy. Pı 
đài, để vén màn lên, khi có trời nóng nwe, | 
người dậy chẳng đặng, người hằng nằm trên 
giường 38 năm. Vậy có một lần người phải nóng... f | 
rét lám đã gần chết ngột, người liên rò kiểm... F 
gậy mà chẳng đặng. Người mới than thể với T. 
Chúa, tire thì Thiên thần hiện đến, làm cho người F. 
bớt nóng, cùng dé trèn tay người một eây nhám 
nhúa cùng nặng lắm. Bà thánh nây đùa đi mà 
nói rằng : “© Ai khéo làm ơn thì thôi ? Ai câm che, 
nói cây nhw vậy sao ? » Khi sớm mai cha giải tội 
đến, người xin dem cho thợ chuôt nhỏ bớt eây 
ấy. Người thợ đang khi chuôt, thì biết cây cé 
mùi thơm lắm, cùng thấy có vân dô, người 
tưởng nó là cày lim, Khôi ít ngày Thiên thần 
doc bà thánh Li-vi-na đến một chỗ kia phong 
cảnh xinh tốt, cùng chỉ cho người một cây lim 
mà nói ràng: + Ta đã lách một miếng cây nầy 
mà đem cho con được làm cái gậy, con dùng 
bấy giờ đây ». Mà cây gậy ấy hằng bay mùi thơm 
tho, nên ai đến viếng thăm bà thánh nây, thì 


Fa 
K 
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muôn coi, muốn ngii cây gậy ấy ; song có một 
người bởi chäng sạch tội dà đá dën nó, thì nó 
liên mất thơm. 

Trong ngày lề tro, khi cha giải tội làm lễ 
đoạn, thì dem tro mà xwe cho người. Người 


4 - liên thưa rằng : “ Lay cha, con đã chiu phép ve 
trỏ rồi. » Cha giải tội rằng : « Ai đã xức tro cho 


con ? » Người thưa là Thiên thần giữ iminh. Cha 
giải tội coi lại thì thấy tro trên trán người. 

Gó một người bà goá råt nhon de, xin nài 
bà thánh nầy làm phước cho mình đặng xem 
thấy de thánh Thiên thần. Người nói cùng Thiên 
thần, Thiên thần ưng chịu. Người liên bảo bà ấy 


EM đóng cửa lại cùng đứng xa xa. Đoạn Thiên thần 


. hiện đến bà ấy biết lòng mình vui mång quá bội, 
__ song chẳng thấy däng Thièn thần. 

Bấy giờ bà thánh Li-vi-na nói cùng Thiên 
thần rằng : ‹ Xin chớ nö chê lính hồn nầy, vì là 


… kė nhon đức, hãy khâng tố mình ra cho người. 


đặng xem thấy. » Nói đoạn, bà ấy liền xem thấy 
Thiên thần có hình xinh tốt lạ lung : Con mắt 
sáng ngời, mặt müi oal nghi, doan trang lịch sự; 
đầu đội mäo Triều thiên quí báu, lại áo mặc sáng 
láng, chẳng có sự gì xinh tốt ví kịp. 

Bà ấy thấy vậy thì đầy lòng mừng ro, cùng 
ra như bất tỉnh sing sốt. Đến sau người xem 
= mọi sự thë gian, như giổng xấu xa em ghiếo, 
= eùng chẳng muôn ăn uống vật gì nữa ; người 
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hằng tưởng nhớ đến Thiên thần. Ôi! nếu mặt 
một đứng Thiên thần hiện đến ở chôn cách nầy còn 
làm cho lòng người ta đặng vui vẻ dường ấy, 
phương chi khi đặng xem thấy mặt các đứng 
Thiên thân, cùng thánh nam nữ đang châu chực 
Chúa, thì chúc ấy biết vui mầng là ngần nào. 

bà thánh Li-vi-na cũng nói với bà ấy rằng : 
« lầu tôi chiu đau đớn eựe khổ cùng buôn bwc 
cách nào mặc lòng, song khi tôi ngó đến mặt 
Thiên thần giữ mình tôi, thì liền quên hết mọi sự 
cực khổ, hết buôn bực, mà TN vui mắng 
khoái lạc. » 

Lại có ít thánh đặng xem thấy Thiên thân 
giữ. mình như bà thánh Phau-xi-ca Rô-ma-na. 
Người hằng xem thấy Thiên thần giữ. mình, lại 
được một Thiên thân khác, để sửa phạt người 
mọi khi lầm lỗi, sau nữa người cüng đặng „một 
Thiên thần khác nữa mà gìn giữ mình, nhw së 
kể sau nầy. 

= Người có một người con, tèn là E-vang tuy 
con nhỏ, mà đã đặng nên thánh lắm; bởi đó 
khi người chết, thì có một người kia đặng xem 
E-vang lèn trời giữa hai däng Thiên thần. Khôi 
một năm con gái bà thánh nẩy, tên là A-né, bẩy 
còn nhỏ ehừng một tuổi, cũng đã chết. 

Gó môt lần người thre canh giữ con mình, 
thì thấy một con chim bò câu ngậm trong miệng 
một cây dèn đến gần Ả-nê mà roi xung quanh 


VW 
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con trẻ ấy, doan bay di. Bà thánh Phan-xi-ea 
biết là Thiên thần Chúa, mà chẳng hiểu làm gì 
lạ vậy. Qua đêm sau bồng chúc người thấy cå 
và phòng sáng láng, cùng thấy con mình là 
E-vang hiện với một người trẻ khác xinh tốt hơn 
người lám. Bà thánh nẩy thấy con tới gần kính 
chào mình, thì vai mång quá bội cùng muốn hôn 
lấy con, mà chẳng đặng. | 
Doan người mới hỏi con rằng : © Con ở bực 
nào trèn Thiên đàng, con làm gì trèn ấy, con có 
nhớ đến mẹ chăng?» Thánh trẻ ngửa mặt lèn trời 
mà thưa lại rằng : « Việc chúng tòi làm ở trên 
trời là châu chwe Ð. C. T. tốt lành hằng cé đời 
đời, chúng tôi hết lòng cung kính vui mång mà 
ngợi khen phép tác vô cùng (húa. Chúng tôi 
những chäm chi dën Chúa, thì chẳng biết buồn 
bwc rầu ri, một bằng an luôn, cùng hằng muốn 
_ sự Chúa muốn. Bấy giờ mẹ muốn biết tôi ở bực 
nào trên trời, thì tòi uói cho me hay, tôi vào hội 
Tổng lãnh Thiên thầu ; cái người mẹ thấy đây, 
cüng thuộc về phẩm ấy, song xinh tốt cùng sang 
trọng hơn tôi, vì bực người cao trọng hơn tôi. 
Nä nay tôi đến bảo mẹ đặng hay. Ð. C. T. hòng 
` đòi A-nê về trời mà hưởng một phước cùng toi. 
Lại mẹ cũng chẳng mất kẻ an ủi mình, vì đấng 
Tổng lãnh Thiên thần đây sẽ ở vuối mẹ mà thé 
“đại A-nẻ, cho đặng an ủi cùng bình vực mọi 
đàng. » - | 
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Nói đoạn, E-vang liên biển di. Còn đức 
thánh Thiên thần ấy thì ån mình cho dën khi 
A-nè chết đoạn, mới ra mặt tỏ tường. Từ ấy 
Tổng lãnh Thiên thần hằng ở với bà thánh nầy 
cho đến chết. Có một lần cha giải tội hỏi hình 
duông Thiên thần ấy thể nào, thì người nói 
"rằng : « Hình tượng người bằng tác con trẻ chín 
tuổi, hai tay tréo để trước ngực, con mắt hằng 
ngó lèn trời; tóc người sáng láng cùng xuống 
cho tới vai, chon người dau đi trong bùn lấm, 
mà chẳng hê có lấm láp ; còn sự người xinh tốt 
thể nào, dë ai nói đặng sao?» Khi có ai đến 
thäm bà thánh nầy, mà nó nói một hai lời chẳng 
xứng, thì Thiên thầu lấy hai tay che mặt lại. 
Khi nào bà thánh nây làm chút gì lỗi, Thiên thần 
liên đứng ra xa ; người liên hạ mình xuổng và 
xin Chúa tha sự lõi, thì Thiên thần tới gần lại. 
Khi nào người phải chông trả cùng ma qui, mà 
Thiên thần muốn đuổi, người một động tóc, thì 
đủ làa cho ma qui thất kinh vỡ chạy. 

Khi nào bà thánh nây phải ưu sầu phiển 
não. Thiên thần ngó đến người, tứe thì người 
đặng an lòng vui vẻ, Khi nào Thiên thần muốn 


tô ý kín nhiệm Chúa cho bà thánh nẩy; người 


nháy mắt hay là chip miệng, tức thì bà thánh 
Phan-xi-ea đặng thông hiểu. Khi chồng bà thánh 
nầy chết doan, người liên vào trong nhà viện tu, 
‘hi Ð. C. T. lại ban thèm cho người một đấng 
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Thiên thần khác ; mà đấng nây thì cao trọng 
cùng phép tắc hơn đấng trước, vì người thuộe 
về hội Pho-tẻ-ts-tè. Thiền thần trước muôn đuổi 
qui, còn phải làm dấu, song Thiên thần nẩy 
_gườm nó môt cái, nó liền chạy mất đất; lại 
Thiên thần nầy xinh tôt quá lễ cùng sáng láng 
chói loà, nên bà thánh nây ngó nhìn mät người 
chẳng đặng ; lại (rong tay cẩm ba nhành cây kè 
băng vàng. 

Khi ông tháng An-tôn Pha-dua thấy mình 
yếu liệt, bèn viết thơ xin bề trèn ban phép cho 
= mình đặng ränh rang khỏi mọi sự khác, để chỉ 
| lo don mình chết lành mà thôi. Người dé thơ ấy 

trên bàn. chưa gởi, người vào nhà thờ cầu 
| nguyện, xin cho biết ý Ghúa muốn định về mình 
= thể nào. Khi người trở về phòng, thì thấy mất 
= @ái thơ ; người kiếm chẳng đặng, người nói kể 
= ở trong nhà, thì ehẳng có ai thấy thơ ấy. Khôi ít 
ngày người đặng thơ bể trèn gởi, ban phép cho 
người muốn vào ở nhà dòng nào, mà dọn mình 
chết lành, thì mặc ý người. Ông thánh nầy càng 
lấy làm la, cùng tin thật Thiện thần giữ mình đã 
4 dem (hơ mình viết cho bê trên mà chớ. 

“4 Bà tbánh Bi-ta là con nhà bần khó, đã đi ở 
F dây tớ nhà giàu có kia. Người có lòng thương 
xót ké nghèo oe khổn nạn ; hề thấy ai :hiếểu 
thốn, thì người chanh lòng thương, và cò của 
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gì, thì người bổ thí cho kẻ ấy. Vậy Chúa thấy 
lòng người nhon dire làm vậy, thì đã xuông cho 
người nhiều ơn trọng, cho người đặng nguyện 
gām cao sâu, cùng làm nhiều phép lạ nữa. Gác 
thánh Thiên thần cũng chẳng nê giúp đỡ người. 
Gó một lần, khi ra về, thì thấy mặt trời mọe lên 
đã cao rồi, mà người phải nấu bánh cho kịp bữa 
trưa. Người liên lật dät trở về, tưởng bà chủ sẽ 
quở mình chắc. Ghẳng ngờ khi người vào trong 
nhà bếp, thì thấy bột dä đánh rồi, bẩy giờ một 
phải lo hấp mà thôi. Người tưởng bà và chi em 
khác làm giùm cho mình, thì cám ơn những ke 
ấy ; song những kể ấy nói mình chẳng có làm 
cái gì, cùng chẳng hiểu người muốn nói sự gi. 
Dën khi ăn, thấy bánh ấy có mùi thơm lạ khác 
thường, thì ai nấy dén nhìn tổ, tay các däng 
Thiên thân đã nhồi bột ấy mà chớ. 

= Cha mẹ biểu bà thánh Ca-tha-ri-nà đem dé 
một bao bột vì có mọt, người tiếc vi nhằm lúc. 
nhiều kẻ co bân chẳng có gì mà ăn. Vậy người 
để bột ấy lại, và lo nhồi làm bánh, hầu thí cho 
kẻ khó khăn. Bang khi người nhồi bột, thì liên 
thấy có Thiên thần đến xăn áo và nhồi bôt với 
người. Vậy tay thanh tịnh ấy đã làm cho bột xấu 
ấy trở nên tốt, và làm' cho bánh ra thơm tho, 
lại dầu trong hai tuần lễ bà thánh nẩy bổ thí 
cho nhiều kẻ khó khăn, mà Tứ hao bớt 
phần mào. 


- Thiên thân cwu giú? ta khi mong sinh thì 123 
_ĐOẠN THỨ HA! MƯƠI BA. 
THIỀN THÂN GIỮ MÌNH GỨU GIÚP TA KHI MONG 
SINH THÌ LÀ THỂ NÀO. 

Giờ chèt là giờ rất cheo leo về phần linh 
hồn ` khi ấy ma qui sẽ làm hết src mà bắt linh 
hồn " vì nó biết hë trong giờ ấy nó thua, thì 
nó phải thua đời đời ; nhược bằng nó thắng ta 

“được, thì đời đời ta về tay nó. Vậy đức thánh. 
Thiên thần đã ở với ta từ bình sinh, hằng nh 
vue giúp đỡ ta mọi đàng, thì trong giờ oi cảng. 
lo eu giúp ta hơn nữa, vì biết ta phải thë ngặt 
nhiều hơn, lại biết nếu ta được rồi, thì là thêm ` 
được một lĩnh hồn tán tạ ngợi khen Chúa đời đời; H 
nhược bằng ta mất lĩnh hồn, thì địa n gục được 
thèm sõ kẻ trù éo giàn ghét Chúa mà chớ. | 

Bởi dé ai nói cho xiết Thiền thần giữ sek 

lo eứu giúp ta trong giờ eue nạn ấy là thể nào? 
Nhứt là những linh hôn nào có lòng tôn kính 
Thiên thần cách riêng, thì Thiên thần càng lo 
binh vực giúp đỡ nhiều hơn nữa. Người lo cho 
ta được chịu các phép bí tích, cứu ta cho khỏi. 
ngã lòng rün chí, an ủi ta cho bớt lo buôn sợ 
chết ; người gìn giữ' ta cho khỏi cậy mình: kiêu 
ngạo, cho khỏi chước cám dé nghịch cùng nhơn 
đức tin, lại xui giuc ta lo buôn thống hối về mọi 
tôi lỗi trót cå và đời ta, cùng giúp ta cam Es 
chiu con binh hoạn mà đền tội mình. 
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Ôi! ké nào có lòng tôn kính Thiên thần thì 
có phước thật, vì đấng ấy là bạn hữu chí tín, 
chẳng hề bỏ ta trong lúc khổn nạn, lại là đấng 
rất có phép tắc trừng trị ma qui, chẳng đế nó 
cám đổ ta quá lẽ đâu. 

Bang khi Ð. C. G. tư lw phiên muộn cùng 
hấp hối mong sanh thì trong vườn Giêt-sè-ma-ni, 
_ liên có một đấng thánh Thiên thần bởi trời hiện 
“đến an ủi Người, cùng thêm súc cho Người trong 
giờ khốn cực ấy. Vậy Chúa muốn cho ta biết, 
khi ta hấp hối gần chết, thì có Thiên thần Chúa 
ở một bèn ta mà an ủi ta, cùng thêm ste cho ta 
được bớt sợ chết, cùng được chống trả ma qui 
một tràn cả thé sau hết. 

One thánh Ca-min-lô đã lập dòng để giúp 
đỡ những kẻ liệt lào cùng mong sanh thì, đã 
donc các thánh Thiên thần giúp mình, và các 
_thầy dòng mình trong việc cực trọng ấy. Ông 
thánh Phi-lip-phé Nê-rè-ô đã quả quyết, mình 
thấy các thánh Thiên thần ở gần các thầy dòng 
ấy, khi giúp kể hấp hổi, mà mở lòng nói những 
lời thẩm thiết, có ste giụe lòng kẻ liệt ăn năn 
tội cùng được chết lành. 

Khi ông thánh Xi-to-è gần trút linh hồn, 
thì các thây dòng đấng xung quanh nghe người 
nói khó cüng một người lạ mình chẳng thấy 
đặng. Các môn đệ liên hỏi người rằng : © Lạy 
cha, cha nói cùng ai làm vậy. » Người trả lời 


¬ Atas de TM Es 
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_ ràng: « Cha nói khó cùng các đấng thánh Thiên 
= thân ; phô thánh ấy đến mà đem linh hồn cha về 
—_ trời, thì cha xin ở néng lại một chút, cho cha 
K- đặng ăn năn tội đã. » 


Đang khi bà Re-dem- ta liệt nặng, thì bà bề 


Eo - trên, tèn là Ro-mu-la, với một người "khác liền 


dën giúp đỡ, mà thấy Re-dem-ta phải thế ngặt, 


KE: thì lo thuốc men và ngồi gầu bên giường mà 
= canh giữ. Bông chúc nửa đêm có một yếng sáng 


vào trong phòng, làm cho hai người ấy kinh 
- khủng sợ häi quá lẽ. Hai người ấy kêu xin cùng 


E Chúa, liên thấy sự lạ khác, là nghe như thé có 
_  chon những kể đi vào đông đắn; khi tới gần 


cữa, thì cửa phòng m ra, và có ngwòi ta đi vào, 
song hai người ấy chẳng thấy đi gì, vì phần thì 


KP. _ sợ, phần thì cé sự sáng chói loà con mắt ; nhưng 


“mà biết có mùi thớm tho lạ thường, làm cho hai 


_—_ người ấy tưởng là các thánh Thiên thần hiện 
_ dën cứu giúp bà Re-dem-ta. Là ấy liên nói cùng 
—— bà bể trên Ro-mu-la rằng : hin mẹ chớ sợ; con 
ES chwa chết bữa nay đâu. » Qua đêm sau bà Re- 


đem-ta thấy ininh liệt nặng, bèn xin chịu các 
` phép bí tích sau hết. Bỗng chúc nghe những 
tiếng dòn ca xướng hát ngoài phòng, có tiếng 
người nam người nữ. Lại khi bà Re-dem-ta chết 


E _ đoạn, thì nghe những tiếng hát ấy cứ theo dwa 


-_ lên trời, cho đến khi ehẳng còn nghe nữa. 
; Ủng thánh Bê-đa kể truyện sau nầy : Gó môt 
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lần 0-vi-nô là môn đệ ông thánh Xê-đa đang làm 
việc, bỗng nghe có tiếng don ca xướng hát rập 
ràng trong phòng ông thánh Xè-da, chừng nửa 
giờ. Đoạn ông thánh Xé-da mở cữa phòng, mà 


dạy ông Ó-vi-nô kêu bảy thầy vào trong phòng ` 


mình. Khi bảy người ấy đã tới đoạn, ông thánh 
Xê-đa khuyêu bảo những lời lành, và nói rằng : 
+ Ngày cha mạng chung đã gần dën, cha chẳng 
cé hồ nghỉ đâu; xin các con ở lại ra sức giữ 
luật phép cho tử tế. » Những thầy có mặt đó đều 
khóc lóc; và khi đã lui về đoạn, thầy O-vi-nô 
còn lại đó một mình, mới hỏi ông thánh Xê-đa 
rằng dëi Lay cha, những ai đã hát trong phòng 
cha, mà con mới nghe hồi näy đó vậy. : Bấy 
giờ ông thánh Xê-đa trả lời rằng : « Ví bằng con đã 
nghe những kế hát làm vậy, thì cha eấm con tổ 
đều ấy cùng ai, cho dën ngày cha qua đời, Đó 
là những Thiên thần Chúa đến bảo tin cho cha 
đặng biết, cha hòng ha khỏi thể nẩy. Những 
thánh ấy hứa bảy ngày nữa sẽ trở lại mà đem 
cha về nước Thiên đàng. › Khôi bẩy ngày thì 
ông thánh nầy đã sinh thì; bot đó có lë tưởng 
những thánh ấy đã giữ lời hứa, mà dën rước 
linh hồn người về nơi vui vẻ vô cùng. 

Bang khi ông thánh Xi-ta-ni-la-6 Co-ca liệt 
nặng, người ước ao rước lễ hết lòng, mà chẳng 
đặng, vi chủ quán người ở là ké lac đạo, châng 
chiu thầy cå dam Mình thánh Chúa trong nhà 


mình. Ông thánh nẩy bèn gắn vó näi xin Chúa, 
chớ để mình chết, mà chẳng đặng chịu của ăn 
đi đàng ee trọng ấy. Chúa bèn nhậm lời người 
xin. Vậy đang khi người hấp hổi tưởng mình 
phải chết, bỗng chúc có hai đức thánh Thiên 
thần sáng láng hiện đến ; một người cầm Mình 
thánh Chúa mà cho người chịu. Bấy giờ ai nói 
cho xiết ông thánh Xi-ta-ni-la-ô vui mång quá bội 
là dường nào. Ấy vậy nếu ta muốn có kė an ùl 
cùng binh vực ta trong giờ lâm chung, thì rày 
hãy lấy lòng sốt sáng mà tôn kính Thiên thần 
giữ mình ; ắt là trong giờ cực nạn ấy người 
“chẳng bé ta đâu. 
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ĐOẠN THÚ HAI MƯƠI BON 


THIÊN THẦN GIỮ MÌNH BINH VỰC BÀU GHỮA TA 
TRƯỚC TOÀ GHÚA PHÁN XÉT, CÙNG GỨU GIÚP 
TA TRONG LỬA LUYËN TÔI LÀ THỂ NÀO. 

5 16400 0b A 
Khi linh hồn ta ha khỏi xác, túc thì Thiên 
thần theo linh hồn ta cho đến true toà D C. T. 
phán xét; người đứng bên ta mà thưa đỡ vớt 
thay vì ta trước mặt Ghúa, và đổi nại cùng ma 
qui sẽ eáo nài xin phạt ta đời đời. 


Có một người lính kia thuở còn sëng đã 
_ giữ nhiều nhon đức. Người ấy hay có lòng yêu 
| người, năng đọe kinh cầu nguyện ; lại đầu khi 
ở trại giữa muôn vàn chúng trắc nết, mà người 
cüng bay ăn chay häm mình, Khi người ấy chết 
` đoạn, lĩnh hôn đến trước toà Chúa mà chiu phán 
xét, bèn hữu có Thiên thần giữ mình đứng đó 
mà binh vire bàu ehữa; bàn tả có ma qui lo cáo 
näi xin phạt. Vậy ua qui cáo uzười lính ấy về 

— Mót là, con mắt hay xem những sự chẳng 
nên ; kai là, đã phạm tội tà däm ; ba là, lấy của 
người ta. Bấy giờ Thiên thần giữ mình liên lên 
tiếng bình vực người ấy. Thiên thần nhắc lại 
những việc lành phước die người lính ấy đã 
làm, nhứt là đã có lòng ton kính P. G. Bà Ma-ri-a 


Tiên thần bình vice bằu ta 129 


cách riêng ; nên Đức Mẹ dä giúp người ấy đặng 


7 = ăn năn tội thật. 
E Khi Ð. C. G. đã nghe các dën đoạn, mới làm 
RÉI f án tha người lính ấy khỏi sa địa nguc, song phải 


chiu lầu đài eùng nặng nề trong lửa Luyện tội. 
Bấy giờ vất thánh Ð. G. Bà Marta, là Me cé lòng 

- hay tbương xót, bước lại gần toà Ð. C. G., mà xin 
(on hãy nhớ người ấy có lòng sốt sáng tôn kính 
mình, lại hay ăn chay những ngày áp lē mình. 
Ð. G. G. vì lời Ð. Mẹ xin, thì đã (ha bớt phần 
phạt cho người ấy hết nhiều, lại nói phải nhờ 
"nhiều lời doc kinh cåu nguyện, nhiều sự bổ thí 

. cüng những viée hăm mình, thì mới đặng ra 
khói lửa Luyện tội. 

Có một người đầu đẳng ké cướp đã Nhà: 
nhiền tội lỗi vò ngän vô số, sau quan dä bắt đặng 
nó eùng luận án xử tử. Nhưng mà bởi nó liệt 
nặng, thì đam nó vào nhà thương. Ở đó nó mới - 
hồi tâm lại mà ăn năn khóc lóc thắm thiết lám. 
Dën ngày người ấy sinh thì, có một người giữ 
ké liệt nằm ngủ chim bao thấy sự lạ nầy. Người 
thấy người ăn cướp ấy chết, linh hồn nó đứng 
trước toà Chúa mà chiu phán xét. Chúa bèn dạy 

| Tổng lãnh Thiên thần Minh-ghê đem cân tội 
phước đến. Bấy giờ người ấy thấy có ba thằng: 
qui vác ba bao tội đến bỏ trong vá tội, còn bèn 
vá phước vác lên cao lắm. Bấy giờ thấy hai Thiên 
thần, là kẻ giữ mình người ấy, và đứng giữ 
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“phước dâu? Thôi, có cái khăn nó hãy còn ướt. 
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nhà thương nói cùng nhau rằng : © Ngwòi nåy 
trói đời đã phạm tội lỗi vô ngần vò số, nào nó 
có làm việc gì lành, cho mình đặng bô trên vá. 


nước mắt nó ăn něn khóc ló+, ta hãy bé thử vào... < 
mà eoi. » Thiên thần giữ. mình liên lấy mà bé KS, 
vào vá phước. Sự lạ! Khăn ấy nặng đè vá cân 
tội xuổng, mà vác chông đầu kia lên. Ñgười git 
kẻ liệt giựt mình thúc đậy, liêu chay lại giường 7 
người ăn cướp ấy, Uu thấy nó mới tắt hơi. 

Khi con bà thánh Bi-ri-gi-ta tèn là Ca-rol0 
chết đoạn, Thiên thần liên dem linh hồn người. < ý 
đến trướe toà B. 0. T. mà chiu phán xét. Bấy giờ... ˆ 
ma qui đến cáo Ga-ro-là về những tội người đã. 3 
pham thuở còn nhỏ. Song le Thiên thầu giữ mình 
đáp lai, nói 2a-ro-lô đã xưng các tội ấy rồi, và 
đã än năn dên tội nữa. Thièn thần nhứt là nhắo 
lai Ga-ro-1ô có lòng tôn kính B. 0. Bà Ma-ri-a lắm, 
nèn không lẽ Chúa để một người như vậy về tay << 
ma qui. Ð. 1. G. liên làm án cho Ca-ro-là lên... Er 
Thièn đàng, cùng day Thiên thần giữ mình đem = à 
người lên nơi vui vå chäng cùng. | 

Vä lại nếu linh hồn nào phải án sa vào dia 
nguc, thì Thiền thần giữ mình hết lo giúp đỡ … k | 
người ấy däng nữa. Nhược bằng linh hôn ấy KR: 
phải chịu phạt trong lửa Luyện tội, thì Thiên...” 
thần đác linh hồn ấy xuống nơi Chúa chi định... 
Doan người đứng gần bên ca, mà chờ cho đến 


Thiên thân bình vue Đàm ta SEAN 


M | 


khi lĩnh hồn ấy được vẹn sạch mà dam lèn 
Thiên đàng. Thiên thần ở đó mà dưng cho D. C. 
T., những lời câu hồn gởi lễ, mà xin Ghúa giảm 
bớt phần khổn khó te chịu. Người nhäe lại mọi 
việc lành phước đứe ta đã làm, mà xin Chúa 
đoái thương xót ta. Người giục bảo bà con bạn 
hữu cùng những kể ta đä làm ơn, câu hồn xin 
lễ, bố thí mà cứu ta mau ra khỏi nơi khốn khó. 
Hoặc người xin cho ta được trở lại thế gian mà 
dên tôi mình cho khỏi dën ở trong lửa Luyện 
tôi. 

Có một người thầy dòng ông thánh Phan- 
xi-cô dau đớn binh hoạn lâu ngày, nên sinh 
buồn râu, cùng cầu xin Chúa cho mình chết, hầu 
khỏi khốn ee lâu dài làm vậy. Ghúa liên sai 
Thiên thần đến nói cùng người ấy rằng : « Con 
không muốn chịu oe khổ ở đời nầy nữa, thì 
Chúa đã nhậm lời con xin, mà cho con chọn một 
trong hai, là chịu thiêu đốt trong Luyện tội ba 
ngày, hay là chiu đau đớn như vậy cho đủ một 
năm, rôi con së Jon Thiên đàng thắng räng.» 
Thây ấy liên thưa ràng: + Tôi muốn chết bay 
giờ, và chẳng những sẵn lòng chịu ba ngày ở 
Luyện tội, mà lại lâu hơn nữa mặc ý Ghúa muổn. » 
thiên thần rằng : - Con muốn làm sao, thì sẽ có 
như vậy, con hãy don mình mà chết ngày hôm 
nay. » 

Vậy khi lĩnh hồn thầy ấy trút ra khỏi xác 
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đoạn Thiên thần đem vào Luyện tội. Khôi môt 
ngày, Thiên thần hiện đển thăm viếng người 
cùng hỏi có bằng lòng sự mình đã chon chăng. 

Thầy ấy lèn tiếng than van kêu khóc, mà 
rằng : « Thật tôi đại lắm, mà ông cüng ở dộc đữ. 
với tôi : Ông nói tôi phải ở Luyện tội ba ngày, 
mà rày không biết đã qua mấy đời rồi, mà tôi 
chưa đặng khỏi. » Thiên thần liên trả lời rằng : 
« Con phàn nàn cùng nói ta gạt con làm vậy, thì 
trái lẽ lắm, vì con chết chwa được một ngày, kia 
xác con còn nằm trong nhà, chwa có đem đi chôn. 
Nhưng vậy nếu con muốn trở lại thể gian mà 
chiu con binh hoạn môt năm, thì Chúa rất nhon 
từ cüng sẽ nghe lời con. » Thầy ấy liên rằng : 
« Thôi, tôi xin trở lại thể gian; tôi thứ biết Luyện 
tôi là giống gì rồi. Hai năm, ba năm, chín mười 
năm chiu binh hoạn đau đớn ee khổ chừng nào, 
thì ví cüng chẳng bằng một giờ phải chịu ở 
đây. » 

Doan Thiên thần đem lĩnh hồn thây ấy về 
nhập xác mà sống lại, thì mọi người đều bo ngo 
cùng lấy làm lạ, song đến khi nghe thầy ấy doän 
lai những hình khó Luyện tội, thì càng kinh 
khủng hơn nữa. Vậy thầy ấy đã chịu vui lòng 
bịnh hoạn mình đủ một năm, đoạn sinh thì bình 
an, cùng đặng lèn Thiên đàng thẳng ràng. 
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 BOAN THU: HAI MƯƠI LẮM. 


THIỀN THÂN GI: MÌNH ĐƯA LINH HON TA LN 
NƯỚC THIÊN DÀNG LÀ THỂ NÀO. 


të rg 


Abt có ai chết mà sạch mọi sự bon nhơ, 
hay là đã dên đủ ở trong lửa Luyện tội, thì 
chẳng những Thiên thần đi theo lĩnh hồn ấy mà 
vè nước Thiên đảng, song bồng linh hồn ấy như: 
mẹ bồng eon trong lòng mà bay thẳng về trời. 
Như khi ông thánh La-da-rò chết đoạn, thì sách 
Ë-vang nói các thánh Thiên thần bông lấy người 
mà đem vào lòng ông thánh A-ba-ra-ham. Ôi! ai 
nói cho xiết, Thiên thầu giữ mình ta vui mắng 
là dường nào ! Người đã làm hoàn tất việc Chúa 
nấy phú cho mình ; linh hồn Chúa giao cho người 

coi sóc gìn giữ, này người đam giao lại cho Chúa, 
-_ mà vui mång quá bội, vì con đã gặp däng cha 
rất nhơn từ và tốt lành vô cùng. Rày thêm däng 
môt người thể lại thần ngụy; mà chúc tụng ngợi 
khen danh Chúa đời đời. Còn linh hồn ấy sẽ biết 
_ lấy lời nào mà khong khen Chúa, cùng cám ta 
đội ơn Thiên thần vì dä đưa mình dën chổn vui 
về vô cùng? Cå hai rày đặng ở một nhà một 
nước cùng nhau, đặng hưởng một phước thanh 
nhàn như nhau, chẳng hê lìa nhau. Ôi! đời đời 
` Thiên thần yêu dấu linh hồn ấy, và muôn kiếp 
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1 linh hồn ấy sẽ triu mến Thièn thần dé ai hiểu 


ji 
? thấu däng chăng ? d 
| | | | 
Có một lần ông thánh Bè-na-đỏ làm lë trong 
nhà thờ ông thánh Phao-lô. Sau khi dưng Mình 
Thánh Chúa đoạn, dën chừng cầu nguyện cho - | 


- những kẻ đã qua đời, người liền bất tỉnh thấy 
một cái thang bác từ đất cho đến trời, lại thấy 
có nhiều Thiên thần đang trèo lèn thang ấy; mà 
mổi ông đắc một linh hồn mình mới cứu khỏi 
Luyện tội mà đam lên Thiên đàng. 

Có một lần bà thánh Ma-ga-ri-ta ở thành 
Co-to-na cầu nguyện, liền thấy một người đầy 
tớ mình, tên là Gi-li-a dë chết, có bổn Thiên 
thần dwa về nước Thiên đàng, bỡi vì bà Gi-li-a 
hay cầu nguyện và đã lập nhiều công nghiệp. 

Ông thánh An-tôn đã đi tìm ông thánh Phuo- 
lô ân tỉ; khi người trở về mà lấy cái áo ông 
thánh A-tha-na-xi-ô dä cho người, phòng liệm xác 
ông thánh Phao-lô ; khi còn đi dọc đàng, đến 
nửa ngày người xem thấy linh hồn âng thánh 
nầy lèn trời cho loà sáng láng, lại thấy có nhiều 
Thiện thần dưa người về nước Thiên đàng. Co 
một lần khác người ở trên chót núi đang đọc 
kinh cầu nguyện, và ngửa mặt lên trời, liên xem 
thấy một linh hồn đang bay lên, và có nhiều 
Thiên thần bởi trời xuống rước lĩnh hồn ấy mà 
dam lèn Thiên đàng. Người thấy vậy, thì vui 
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` wie lắm cùng muốn biết linh hôn ấy là ai. Thoát 
3 = chúc nghe tiểng phán ràng: « Là linh hồn thầy 
— Ammon ở trong ừng Ni-ri-a. » 

Lại eó một lần khác dang khi cầu nguyện, 
$ ` Người liền bất tỉnh nhơn sự, xem thấy các thánh 
Thiên thần đến dem mình về trời. Song ma qui 
$ A chặn dón đàng, chẳng cho người lèn. bấy giờ 
bo thánh Thiên thần rằng : ‹ Sao không cho 
… An-tôn lên ? Lòng người chẳng sạch tội sao ? » 
E Ma qui rằng : « Thưa sạch. » Đoạn nó ké lại 
_ những tôi người dä phạm thuở nhỏ. Song các 
E: ` Sen Thiên thần De K äng. cần ee nhắc 


Kéi Agii 


An 


E: An-lôn v táo noi sáng Cep vô cùng. 

E 2 Trong đêm bà thánh Ôa-tha-ri-nà ở thành A 
= enna qua đời, thì Chúa đã tô ra cho bà Xi-mi-a 
` xem thấy sự lạ nầy. Bang khi bà ấy nằm ngủ; 
— Dën xem thấy một con trẻ, chừng chín mười 
` tuổi rất xinh tôt hiện đến, mà nói cùng người 
eg: « Bữa nay chị chẳng nên đậy trước khi 
- đăng xem thấy sự lạ Chúa dạy tôi tỏ ra cho chi.» 
& -Bà Xi-mi-a liên trả lời rằng : « Hôm nay tôi phä; 
_ đậy mà đi xem lễ, vì là ngày Chúa nhựt. » Song 
E con tré ấy nói bao giờ thấy sự mình tổ ra, thì 
| 3 _mới dëng chổi đậy. Bông chúc người thấy mình 
| _ vào trong nhà thờ rộng lớn tốt lành, và trên bàn 
K: “thờ chánh có môt cái nhà tạm lớn cao bằng bạc, 


3, 
"- 
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và cữa đóng lại. Bấy. giờ con trẻ nói rằng : « Hãy 
đợi một chút, chị sẽ thấy cé cái gì trông. » Cũng 
một khi ấy có một người trẻ khác giông in ái 
người trước, bác thang cùng lèn mó cữa nhà 
tạm. Bà Xi-mi-a liều xem thấy môt người nữ 
xinh tôt lạ thường cùng ăn mặc những đồ qui 
trọng vò hồi. Áo dài người mặc sáng láng 
cùng có thèu ngọc kim cang chói loà rực rổ; 
đầu người đội ba cái mão triểu thiền, một cái 
bạc, một cái vàng, và một cái làm bằng tinh anh 
những ngọc châu báu. 


Bang khi bà Xi-mi-a chăm chi nhìn xem, 
thì người trẻ kia ràng: ‹ Hãy xem mặt người 
nữ nầy, mà coi có nhìn biết người là ai chăng. » 
Bà Xi-mi-a nhìn đi nhìn lại, đoạn nói rằng : « Hình 
duông nầy là hình duông teinh nữ: Ca-tha-ri-nà 
ở thành Xi-en-na, song tóc không giổng » Bấy 
giờ bà thánh Ga-tha-rI-nà min eười mà nói cùng 
hai trẻ rằng : © Coi, chị Xi-mi-a không nhìn biết 
tôi là ai. » Cüng một khi ấy có bổn người tré 
khác giống hai người tré trước nầy, khiêng một 
cái kiệu vào trong nhà thờ; kiêu ấy lót bằng 
nhung hết. 

Đoạn lèn nhà tạm mà khiêng bà thánh Ca-tha- 
ri-nà xuống để ngồi trên cái kiệu ấy. Song bà 
thánh nầy xin để mình nói chuyên cùng bà Xi- 
mi-a đã, thoát chúc người tới gần bà ấy mà 


Ke? 


Thiên thản dwa linh hẳn ta 137 
nói rằng : + Gó lë nào mà chị khòng nhìn đặng 
tôi làm vậy? Tôi là Ca-tha-ri-nà Xi-en-na » Bà 
ka cất tiếng lèn rằng :« Có phải đó là mẹ thiêng 
liêng linh hồn tôi chăng? › Bà thánh Ủa-tha-ri-nà 
ràng `" Hình mặt nầy dêu làm chứng rö ràng 
Lôi là Ca-tha-ri-nà : chị hầy nhớ lại những sự 
chi đã thấy cùng những sự lạ chị sẽ thấy nữa. » 
Nói đoạn, người liên bước lèn kiệu, bốn người 
tré khièng người mà bay về trời. 
| Khi tới nơi, ea Thiên đàng liền mở ra, có 
một vua rất oai quờn phép tắc, ngự trên toà, tay 
mät câm môt cuổn sách. Khi bước vào đền ere 
trọng ấy, bổn người trẻ liên đứng lại, bà thánh 
Ca-tha-ri-nà xuống kiệu, cùng di sấp mình dưới 
chơn vua cùng thờ lạy người và nghe người 
phán rằng : ‹ Ó con Tao, cũng là ban Tao, hãy 
ở bằng an. > Đoạn dạy người doc trong sách 
minh câm. Khi đọc doan, người qua đứng một 
bèn gần ngai, Bẩy giờ người thấy Đức Nữ vương 
với hàng trinh nữ đi tới, người liền chạy lại 
sấp mình dưới chơn Ð. Mẹ. D Mẹ liền đỡ người 
đậy cùng hôn người mà chúc bình an, đoạn bảo 
người đi chào các thánh nữ theo hầu mình. Khi 
chào đoạn, thì các thánh nữ däc Ga-tha-ri-nà về 
chô mình. 

“Bà Xi-mi-a thấy bấy nhiêu sự ấy, bèn vui 
mầng lắm mà giwt mình thức dậy. Đoạn người 
chạy đến nhà bà thánh CGa-tha-ri-nà ở mà thuật 
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lại điểm chiêm bao mình đã thấy. Song khi đến 
nơi, thì thấy có đỏ hội người ta đua nhau viếng 
xác bà thánh nẩy, vì người mới qua đời hồi 
hôm. Bà Xi-mi-a liên buồn bực quá lễ, vì người 
tin cày bà thánh Ca-tha-ri-nà như mẹ thiêng 
liêng lĩnh hồn mình vậy. Đoạn người thuật lại 
sự mình đã thấy, thì ai nấy đầu động lòng, cùng 
tin thật bà thánh nẩy đã được vào nơi vui về 
đời đời. 

Khi ông thánh Sa-tu-ro bị giam trong ngục 
làm một vớt bà thánh Per-pè-tu-a và Phe-li-ei-ta-tê 
vì đạo thánh Chúa, thì người đặng xem thấy sự 
lạ nầy. Người thuật lại thé nåy : Tôi nằm chiêm 
bao thấy khi chúng tôi đã chịu chết vì Chúa 
đoạn, thì có bôn thánh Thiên thần rước lấy lính 
hồn chúng tôi mà đam lên Thiên đàng phía mặt 
trời mọc. Khi chúng tôi đã lèn khỏi mây xanh, 
thì liên. thấy sự sáng láng quá chừng; tôi bèn nói 
cùng bà Phe-bê-tu-a rằng : « Kià Thiên đàng đó; 
thật Chúa đã giữ lời mình phán hứa. Đoạn chúng 
tôi bước vào một vườn đẩy những cây cùng 
bông trái. Trong vườn ấy lại có bốn Thiên thần 
sáng láng hơn bốn Thiên thần trước. Khi vừa 
thấy chúng tôi đến, thì bảo bốn Thiên thần 
khiêng chúng tôi để chúng tôi xuông đó. Chúng 
tôi di khói một đối, thì thấy A-ta-xu, Giu-công-dô 
và Xa-tu-ni-nô đã mới bị giết, và Quinh-tô đã 
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— chết trong ngục. Chúng tôi liền muốn chay lai ôm 
_ lấy nhau mà mâng rỡ ; song Thiên thần bảo 
3 __ ehúng tôi rằng : « Phải đến thờ lay Chúa trước 
dû, rồi sẽ kính chào các ban hữu ấy. » Doan các 
` thánh Thiên thần đác chúng tôi vào mot đền 
- - đài oai nghĩ re rỡ vách lũy xây toàn tấm ngọc 
ni _ gắng ngời quá nữa mặt trời. ( trước tiên đàng 
… eó bốn Thiên thần khác. Những kẻ ấy đi vào, 
_ chúng tôi theo sau, bỗng chúc nghe tiếng hát 
E E KI ràng rằng :“ Thánh tai! Thánh tai! Thánh 
tai | Cå và trởi đất đã đầy dầy sự oai quờn sang 
trọng Chúa. › Cbúng tôi bước vào tới gần, thì 
a _ thấy một Đấng rất sang trọng ngự trèn toà, có 
E = những người läo mão đáng kính qui chầu xung 
à “quanh. Chúng tôi liên run sợ sấp minh kính lay, 
“Thiên thần liên đỡ chúng tôi dậy, và Đấng ấy 
_ đưa tay mình cho chúng tôi hôn. Khi chúng tôi 
SH xung quanh chúng tôi, thì nhìn biết mặt 
Ee, -_ đặng nhiều kể trøng thánh tử vì đạo, mà chúng 
— tôi đã thấy dé máu mình ra vì lòng kính mến 
ES: SR GG Đoạn tôi liên giwt mình thức dậy; mà 
WE còn thấy đi gì nữa. Song chúng tôi đều 
_ hiểu biết ngày chịu chết vì Chúa đã đến gần, 
| e ` _ nên chúng tôi lo lắng dọn mình mà ra trận. 
: ` Vậy lë nào mà ta ehẳng khá ton kính Thiên 
| E. Tàn giữ mình, bầu đặng hưởng phước làm một 
| E: với người ở trên nước Thiên đàng ? 
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Ta đã kể lược qua một ít ơn lành mé 
thần giữ mình đã làm cho ta. Ta nới đã kå pos 
qua, vì ai có sứe mà ké cho hết những ơn các Go 
thánh Thiên thần hằng làm cho ta? Ai së hiểu CH 
thấu đặng các đấng ấy có lòng thương min 
geste nào goen Zi Dër giờ H sẽ ge Gr con € ER 


RARE POELE 
D 
=g 
E= a 
ca 
_—— 
TE 
ep 
E, 
+ 
= 
Ca 
~ 
Q 
= + 
Sch 
bag 
Ca 
E? 
= 
=a g 
=- 
= 
—— 
=- 
= 
KT 
e: 
EZ 
= 


+ 


Thiên thần minh ma gìn giữ" måy. Vậy ta hãy suy a 
Ai day ? Day ai Vì ai? Pay sự gi? ... Ai dạy? tác | 
thánh Thiên thần là của ai? Phải phượng linh ai? Ce 
Phải vưng theo ý ai? Là Chúa cå oai quờn phép táo - 


Thứ nhứ(. Trước hết ta a phải hết Ce tôn “ 
A kính Thiên thần giữ mình, vì là đấng B. Œ: WW E, 
$ sai mà gìn giữ, lại cüng là đấng rất sang trọng, ` 
' sân là thần sứ, là quấe sư Chúa sai mà dạy đổ me 
là | cùng truyên linh Chúa cho Si SOI sáng ta làn |. 
S lành lánh dür. po 
p Hãy nghe lời ông thánh Bê-na-đô bảo ta e M 
E « Có lời thánh kinh rằng: « Ngwòi day các thánh: ` 


VER đã day các đấng Thiên thân mình là những. GE ` | 
F4 | sangtrong cùng hưởng vinh cé phước, mà gìn g 
E con trong mọi đàng nẻo con di. Vậy lời D di 2 


Ta phải tón kinh Thiên thần 1/1 
eon phải tôn kính Thiên thần là đường nào, vị 
người ở gần con, ở một bên con. Bồi đó dầu con 
ở nơi quán xá trước mặt thiên hạ, và dầu con ở 
nơi kín đáo khuất tịch; thì phải kính Thiên thần 
con luôn. HÈ sự gì con chẳng dám làm trước 
mặt người ta, thì con chớ khá dám làm sự ấy 
i (nước mặt người. » 
| ‘À Mỗi lần ông thánh Vinh-sen-tè đệ Phao-lô di 


À vào trong phòng hay là đi ra, thì pgười kính 
F chào Thiên thần mình. Bõi nó đã thành thói lành 
` ấy trong dòng người lập. HË ai vào trong phòng 
E hay là đi ra, thì quen nguyện räng :« Lạy đức 
È thánh Thiên thần Ð. C. T., xin eu giúp tôi. » 
3 Sancte angele Dei sit tibi cura men 

E Có một người rất nhơn đức kia đặng xem 
5 thấy Thiên thân giữ mình nhấn tiền ; hë người 


E ấy đi đâu, thì hằng kính nhường Thiên thần mình 
đi trước. Vậy thì người ấy đã chiu chúc thầy cả 
đoạn, muốn kính nhường Thiệu thần minh như 
xưa ; song Thiên than chẳng chịu; một biểu 
thầy cå ấy vô trước. Thầy cå ấy lại xin Thiên thần 
vào trước, Ông thánh Phan-xi-eò 8a-le-di-ô thấy 
thầy cả ấy đứng noi cira mà dùng dän, như cài co 
với ai đó; bèn kêu thầy cå ấy lại ma hôi làm 
gì vậy. Bấy giờ thầy cá ấy lấy lòng thật thà mà 
nói rằng : « Bấy lâu nay khi tôi vào phòng cùng 
khi đi ra, thì Thiên thần giữ mình di trước tôi; - 
mà nay tôi đã chiu chức thầy eä, thì Thiên thần 
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Bir? 


àn ái, hằng sẵn lòng cứu giúp ta cho khỏi mo 


142 SACH GIẢNG YỀ THIỆN THÂN 
chẳng chị» vào trước, người biểu tôi vô, đoạn 
người së vô sau mà thôi. » ER 

Ghẳng những ta phải tôn kính Thiên thân i 
giữ mình ta, song cüng phâi kính nhường Thiên. — 
thầu giữ mình kể khác, và tỏ lòng tòn kính kể 
Ấy nữa. 

Khi ông thánh Phan-xi-eð Sa-le-di-d gặp ai 
hay là nói chuyên với ai, thì trước hết người kính .. 
chào Thiên thầu giữ mình kẻ ấy; lại khi người 
đi qua xứ nào, ho nào, nhà viện tu nào cùng - < 
nhà thờ nào, thì người cüng quen chào kính E y 
những Thiên thần trấn thủ các chỗ ấy nữa. Ấy vấn 
vày ta hãy dốc lòng khi thức dậy, cùng trước 
khi ngủ, khi đi vào trong nhà cùng khi ra ngoài, 
khi đến chô nẩy, khi vào chỗ khác, khi gặp ai 
cùng khi nói chuyện với ai, hãy nhớ mà kính 
chào Thiên thần mình, cùng Thiên thần kê khác +4 
và những Thièn thần trấn nhậm mấy chổ ấy . A 


Thứ' hai. Ta phải cå lòng trông cậy Thiên 
thần giữ mình là thể nào, vì chẳng những người 
cé tài khôn ngõ, mà lại cüng cé lòng nhơn từ. 


chước ma qui, và giúp ta cho được mọi sự lành. 
Ta hãy nghe lời ông thánh Bê-na-dô bảo ta 

räng: ‹ Ta được đấng gìn giữ rất cao trọng — 
đường ấy, thì sao ta con sợ hãi? Người chẳng 


Ta phải tôn kính Thiên thân 143 
| i Ir AT UT UT I UT I CC cố AE 
hê bại trận cùng bị lường gạt, người là dëng ở 
chi tin, khôn khéo cùng phép täc, mà ta sợ làm 
sao ? Vậy ta hãy theo người, hãy kết hiệp với 
người, thì ta sẽ đặng Chúa trời bình vực ta mà 
chớ. Åv vậy hë khi nào con thấy con cám dé 
rất nặng làm cwe cou, cùng khi thấy sự gian 
truân rất lớn, thì eon hãy kêu đến đấng gìn giữ 
con, đấng dän đàng cho con, đấng hay cứu giúp 
con trong mọi con túng ngặt, trong moi nỗi gian 
nan. Con hãy kèu đến người rằng : “ Lạy Thièn 
“thần hãy chira chúng tôi, kẻo phải hu mäi: 
Người lai thêm rằng : © Nhw con tré cần phải 
_nhờ ké dác, cần phải nhờ cây gậy mà chống đỡ 
_ mình đi đàng trơn trot hiếm hóc. Cũng một lẽ 
ấy ta cần phải nhờ Thiên thần bồng ta trong tay, 
kéo ta vấp chơn phải đá, nghĩa là kẻo ta bị cám 
đỗ quá sức ta chăng. » 

Ông thánh Ba-si-li-ô lại nói rằng : « Con hãy 
suy Thiên thần giữ iminh con mạnh më là dường 
nào, một mình người câm quá muôn bình, vững 
“hơn lũy sát thành đồng » Vậy lễ nào mà ta 
chẳng cå lòng tròng cây Thiên thần giữ mình 
ta sao ? 

Ông thánh Phan-xi-e có lòng trông cây 
Thiên thầu giữ mình lắm, nèn khi nào người 
phải an úi kẻ lạc đạo, kẻ eó tội, thì người kính 
chào Thiên thần giữ mình ké ấy, cùng xin mở 
“lòng ké ấy ăn năn trở lại; lại kbi người lên toà 
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giảng, trước hết người ngó tứ phía mà lính 
chào các thánh Thiên thần, eùng xin dọn lòng 
mọi người đặng nhờ lời mình giảng. Bởi đó 
người đã đặng an ủi muôn vàn kế lạc đạo, và 


“kể có tội đặng trở về cùng Hội thánh, và dôc lòng 


nhiều kế ái mộ đi đàng nhon de cùng nên thánh. 

Ông thánh Gioang Phi-man có lòng tôn kính 
cùng cậy trông Thiền thần giữ mình cách riêng, 
nên đã được lầu thông thánh Kinh. Khi người 
vào dòng, thì người chưa có hoc gì hết, và đến 
sau châng hê ai thấy người cầm sách nơi tay. 
Nhưng mà người giảng hay lắm, cùng dän đàng 
trọn lành cho nhiều kẻ được nèn thánh, lại các 
(ấn si đều bo ngợ sững sốt vì thấy người Tiện 
suốt sách đoán cùng thánh Kinh. 

Vậy có một người bạn hữu gắn vó nài xin 
người nói ra cho mình biết, box đâu người däng 
thông minh dường ấy. Thì người mới nói tại mình 
có lòng tôn kính tin cày Thiên thần giữ mình, 
Người nói rằng: © Có một lần tôi đang cầu nguyện 
trong phòng trước ảnh chudc tội, thì tôi liên thấy 
có môt người trai xinh tốt lạ thường hiện đến 
mà nói Ð. G. T. sai người đến ở với tôi một ít 
lâu. » Tôi liên nhìn biết người là đấng Thiên thần, 
nên tôi tổ lòng cung kính mến vèu người lắm. 
Thiên thần liên bảo tôi ngồi gần người, đoạn người 
nói với tôi về sự mầu nhièm Chúa chuộe tội cùng 


về những sự vui vẻ ở trèn nude Thiên đàng. Trong 


` REENEN E biz e 
ek sa TT Et Y De 1 Ana ect e r3 a GC 


` `. | Ta phải tôn kính Thiên thần WEI 
Ki TEE 


Kr: 

E ì H tháng mọi ngày người đến viếng tôi, cùng lấy 
_ nhiều giờ mà cắt nghĩa cho tôi hiểu những lẽ 
ÈS _eao sâu mầu nhiệm sách E-vang cùng những bài 
_ thơ ông thánh Phao-lô. Mà tôi khi ấy hiểu hết các 
_ sự mẩu nhiệm ấy cùng thông suốt rö ràng, vì 
` Thiên thần mở trí khôn cho tôi, nên tôi chẳng 
` dé khó nhọc gì sốt ». 


E: | Ấy vậy ta hãy cå lòng trông cậy Thiên thần, 
_ mà năng chạy đến cùng người, nhứt là trong 
` những khi nầy : 19 Khi ta bị chước cám đỗ, khi 


| E: E thể ngặt, nhứt là trong giờ lâm chung. — 


Ka WER 


VE ef, À Ẩ 


d E xin người giúp ta đặng chịu hai phép nây cho 
E _nên, — 39 Khi toan chọn dấng bậc mình, cùng 
khi toan tính làm đều gì trọng, khi gặp những 
__ sự khúc mát, chẳng biết liệu đàng nào, chẳng 
> e biết hiểu làm sao ` khi ấy hãy chạy đến cùng Thiên 
| = SS giữ mình, át người sẽ soi sáng cho ta được 
-_ làm những sự đẹp ý Chúa cùng gỡ mình eho khỏi 
? réi rắm. 

| E Ông thánh Vé-rôPha-ca-lè có lòng trông 
Kies _ cây Thiên thần cách rièng, bõi đó nhiều khi người 
E di lac trong rừng, mà bỗng chúc Thiên thần giữ 
— mình đem người tới thành người muôn đến. Lại 
Es nbiéën lần khác có trời mưa dông lớn, song Thiên 
` thân vẹt mưa đi, chẳng cho rớt trên mình người, 
= sùng để đàng khô ráo eho người đi. 
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KSE 


23 Bức thánh Giám mue, tên. Gioang-Bao-ti-xi- sa 
| ss ta Gâu, quen xin Thiên thần gìn giữ coi sóc những ` éi j8 
Eé người mình đi dën chẳng đặng, mà giap me E 
| những kẻ ấy, về phần linh hồn. à 


he. ——— 
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Ta a phải yêu men Thiên thân 


1 ĐOẠN THỦ HAI MƯƠI BAY. 


TA PHÁI YÊU MẾN GÙNG VƯNG NGHE THIÊN. 
E “THÂN GIỮ MÌNH LÀ THẺ NÀO. 


N SBAA Thi SEN Ta phải có lòng tríu mến Thiên 8 
SCH thân giữ mình ta. Phần thì là đấng rất sang trọng e e 

` big thọn lành khôn ngoan phép tác, phần thì S 
vã _ đà dëng có lòng hay thương yêu ta, hằng làm ơn 
"o cho ta vô ngần vô sõ. Ôi! ta biết phải làm di gì, . 
E 2 E l "hấu trả nghĩa cho Thiên thần; vì những sự lành ne 
ười đã làm cho ta? Nếu ta chẳng kính mến Ke 
EN +4 ười, thì ta sẽ thương mến ai. ? E 
SC _ Ñy vậy ta muổn tỏ lòng kính mến Thiên E 
abin cho thật, thì hãy giữ những sự nây: 19 2 
E "Hãy ra sứe xa lánh những sự làm mất lòng người, > 
Si = là tội lỗi cùng các tính nët xấu; 2° Phải năng Y 
ES nói khó cùng người; tổ ra cho người đều hơn sự SC 
— thiệt; năng nháe lạt những ơn lành người dä cả 


` làm, mà cám ơn người. à 
E SR Ông Bu-don, là người rất thông minh nhơn | 2 
_ đức, bảo ta rằng `: © người, hãy kính mến Thiên yi 


— thần, vì người là bạn thiết ngäi chí tín, cùng là 
S _ đấng bàu chữa binh vue có phép tác. Ớ kẻ làm 
3 "SN Tông dô B. C. G. hãy tríu mến Thiên thần 
"E _ giữ mình, vì người là đấng khâm sai bởi Thiên 
S SC àng mà đến. Ớ những người viện tu, hãy 
_ thương mến Thiên thần giữ anh, vì là những 
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đấng sống âm thầm thiêng liêng trong Ghúa, và 
chẳng hê khi nào quên đặng mặt Chúa ! Ớ những ` 
người ở thé gian, hãy triu mến Thiên thần, vì 


người hằng (heo mà gìn giữ mình luôn. F2 E 
những người đôi bạn, hãy tríu mến Thiên thần, _. NE 


vi người theo gương đức thánh Thièn thần Ra- 
pha-e, mà lo lắng, coi sóc cùng giúp đỡ câe người 
được giữ trọn niêm ngäi cang đương. Ô những 
người goá bụa cùng kể mồ côi cô độc, hãy tríu 
mến Thiên thần, vì đến thì tiện, người sẽ giúp đỡ 
cùng binh vựe mình mọi đàng. O những người 
trinh nữ, cùng kể muốn giữ mình khiết tinh, 
hãy tríu mến Thiên thần cho lắm, vì người hay 
yèu chuộng kẻ đồng trinh sạch sẽ, và sẵn lòng 
binh vực kẻ ấy mọi đàng. O những trẻ môn sinh 
thuộc về cung thánh Chúa, hãy yêu mến Thiên 
thần giữ mình, eho người dẫn đàng chỉ nẻo đem 
mình cho tới núi Xi-on. Ở những kể âu lo cùng 
bần cùng đói rách, hãy kính mến Thiên thần vì 
người hay an ủi kể trần phiển, cứu chữa kẻ 
khôn nạn. Ớ những kẻ còn thơ ấu, hãy tríu mến 
Thiên thần giữ mình, hãy ký thác đức tin cùng 
lòng sạch tội mình cho người gìn giữ, vi ma qui 
cùng kẻ dữ hằng rấp lòng cướp lấy. Ta hết thảy, 
hãy kínb mến Thiên thần giữ mình, át là đến 


giờ chết ta cüng sẽ nói đặng như lời người nhon ` 


dire kia rằng : ‹ Hắn thật chẳng có sự gì hay làm. 
cho lòng ta vui mâng khoái lạc trong giờ chết; 


Ta eu sả mến Thiên thần 


KR đã bằng khi nhớ lại ta đã hết lòng tin cậy kính 
—— mến Thiên (Län giữ mình tbuở còn sống. » 

a, . Gó một người nữ rất nhơn đức tên là Ma-da- 
bs -_ len-na Mo-ri-xi-o nói rằng: « Từ niên ấu tôi đã có 
KR: | lòng tôn kính Thiên thần giữ mình cách riêng, mà 
__ sự ấy chẳng có vô ích đâu, vì tôi dà đặng Thiên 

SIN thần giúp cho tôi đặng nhiêu ơn rất trọng. Cha tôi 
= năng nói cùng tôi về Thiên thần giữ mình, người 
$ nói Thiên thân hằng ở bên tôi mà cứu tôi cho 
—— khỏi mọi sự dir, và binh vue tôi cho khỏi kẻ thù ? 
= ghét linh hồn tôi. Tôi hằng ghi tac những lời ấy à 
sz: vào trí vào lòng. Bo đó trong mọi việc tôi làm, 
ne * ` thì tôi tin thật có Thiên thần ở gần kê tôi. Khi - 
S ` tôi chơi, thì tưởng tôi chơi với người, cùng lo sợ 4 
- kẻo làm đều gì mất lòng người. Khi tôi di đâu, 
= thì muổn đi làm một với người. Tôi năng chuyện 
5 _— vẫn với người, cùng bày tô ra cho người mọi 
____ việe tôi toan tính làm, mọi sự tôi tưởng lo, đường 
: E -bằng tôi thấy người hiện tai ở trước mặt tôi vậy. 
> Khi nào tôi di qua câu, khi đi đàng hẹp, cùng | 
| khi lên thang, thì tôi kính người di trước. Ôi! | 
__ ai kể cho eùng những ơn tôi đã đặng bởi sự tôi S 
-_ tôn kính Thiên thân như vậy là thể nào». 

Ba, Thú hai. Ta phải vưng lời Thiên thần soi 
—— sáng dạy bảo ta thể nào. Chính mình Ð. C. G. 3 
E day ta đều ấy rằng : « Nåy Tao së sai Thiên thần 
S E: Tao đi trước mặt mẩy, mà gìn giữ mẩy trong 
XÃ —_ Khi đi đàng hiểm thể nây, cho đến khi đem mầy 
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vào nơi Tao đã sắm sửa cho mâv ở trèn noe 
Thiên đàng. Vậy mây hãy cung kính-người, hãy 
nghe lời người dạy rä an ùi; chó khá cãi linh 
người mà làm cho người rầu ri; vì chưng nếu 
mầy phạm tội, thì người chẳng duông cho mây 
đâu, vì người lấy danh Tao eùng quờn phép Tao 
mà dạy đổ mây. Nhược bằng mây nghe lời người 
mà làm moi sự Tao phán dạy mây đây, thì Tao 
sẽ nên kẻ nghịch với kẻ nghịch cùng mây, lại 
Tao sẽ phạt những ké së làm khốn mây ». ( Ezod 
23. 20:23:) 

Ấy vậy ta hãy vưng nghe lời Thiên thần 
giúp bảo ta làm lành lánh đữ, vì người là thầy 
day ta, là kẻ dẫn đàng cho ta. Ta hãy soi gương - 
ông thánh To-bi-a mà tôn kính vưng lời cùng 
tríu mến Thiên thần giữ mình ta, nhw người đã 
ở với đức thánh Thiên thần Ra-pha-e xưa. 

Ông thánh To-bi-a hằng nói khó cùng Thiên 
thần Ra-pha-e trong khi đi đàng, như hai người 
bạn thiết ngäi có lòng yêu dấu nhau vậy. Khi 
ông To-bi-a xuổng sông rửa chon, thấy mình 
mắc hiếm nghèo hòng bị cá nuôt, thì kêu Thiên 
thần rằng : « O anh, hãy cứu tôi. » Thiên thần 
tằng: « Em hãy nắm mang nó mà kéo tuốt lên 
bờ. » Thiên thần lại biểu To-bi-a để dành trái 
tim, gan cùng mât con cá ấy. Người muổn biết 
những giống ấy để mà làm chỉ, thì người hỏi 
Thiên thần rằng : « Ớ anh, xin anh hãy nói cho 


= 


e 
de 


` 
L 


: => 


KM 


- < 


Ta phải uêu mến Thiên thân 151 
tôi biết những của ấy để làm thuốc gì chăng? » 
Thiên thần mới cắt nghĩa räng : « Nếu em đốt 
trái tim cá ấy, thì khói nó xông lèn được sức 
trừ moi giổng tà ma qui mi. Gòn mật nó thì có 
sức chữa cha em cho khỏi mù quáng. » 

Khi đến thành Ec-ba-tha, ông To-bi-a hỏi 
Thiên thần rằng :‹ Ô anh, anh muốn eho taở đỗ nhà 
ai đây. » Thiên thần rằng : « Ở đây thì có ông Ra- 
gu-e; là người bà con với em, người có một người 
con gái, em phải kết bạn với con ấy. » Ông To- 
bi-a liên rằng : » Tôi nghe con ấy sát hết bảy đời 
chồng, mà tôi dám làm bạn với người 4y sao? » 
Thiên thần rằng : ‹ Ma qui đã giết hết bảy chồng 
ấy, vì nó làn: bạn chẳng theo ý Chúa. Bằng về 
em, thì em phải cé ý kết ngäi nhơn duơn cho 

"sáng danh Chúa mà thôi. » Ông thánh To-bi-a 
liên vưng lời mà làm bạn cùng bà 5a-ra, và đã 
làm cho cha mẹ vui mång, vì cà và hai đặng sức 
khoẻ. Bấy giờ ông To-bi-a kêu Thiên thần mà nói 
rằng : « Ở anh, tôi chẳng biết lấy lời gì mà cám 
ơn anh cho xiŸt, vì dä cứu tôi cho khỏi qui làm 
hại. Tôi xin cậy anh lấy văn khế nầy mà đi đòi 
bac ông 6a-bê-lô cho tôi, vì ông gia tôi cầm tôi 
phải ở lại đây. » Thièn thần liên lấy văn khë mà 
di đòi nợ ông 6a-bè-lô, lại dem ông ấy dën ăn lễ 
cưới ông To-bi-a nữa. Đoạn ông To-bi-a với Thiên 
thần tính trở về nhà. Mà khi đã tới thành Ca- 
tan, Thièn thần nói cùng ong To-bi-a rằng: + o 
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em To-bi-a, em biết cha mẹ em hằng tính từ 
ngày mà trông ta trở về; vậy thì ta hãy đi mau 
về (rước, còn bạn em nó sẽ theo sau. Lại em phải 
lấy mật cá mà đem theo, hầu điểm vào con mắt 
cha em. » Khi đã về tới nơi, ông To-bi-a thuật 
lại cùng cha moi ơn lành Thiên thần đã làm cho 
mình cùng xin tạ ơn người. Song Thiên thần Ra- 
pha-e mới tỏ mình ra là ai ; bấy giờ hai cha con 
cám ơn Ghúa, đội ơn Thiên thần biết là ngàn nào. 
Thật truyện nầy rất lạ cùng rất hay, và dạy 
bảo ta phải cå lòng tròng cậy; triu mến cùng vưng 
nghe lời Thiên thần giữ mình ta là thể nào, 
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— mà gìn giữ ta, song cũng có ý cho ta bát chước ES 

_ các hước đức người nữa. E 
gương phư 8 $ 

| ä = Trướ chết ta phải bát chước Thiên thần, mà À 
_ hết lòng thờ phượng Chúa. Chính việc người là À 
-chúc tụng ngợi khen danh Chúa rằng : “ Thánh tai! a 

⁄ ` Thánh tai! Thánh tai! » Lại hết lòng cung kính, vi K 
ët o dëng Ke-ru-bim lấy cánh che mặt, chẳng dám s 
AS ngửa lèn, vì xét mình là loài hèn mạt trước mặt E 4 


Chúa cao cå vò cùng. Ông thánh Gioang Kim (o 
` khẩu xem thấy muôn vàn Thiên thần qui gổi E 
_ cung kính xung quanh bàn thờ, khi thây cả làm 
à — 16, Bà có lộc Ma-ea-ri-ta đặng xem (thấy các Thiên 
3 thần châu chựe Mình thánh Chúa, và mòi bã hiệp 
_với mình mà khong khen rất thánh Trái tim 
_ Người. Vậy mọi khi ta đọc kinh xem lễ, chầu 
s : E Mình thánh Chúa, hãy soi gương Thiên thần mà 

Kë _giữ mình nët na, cùng tỏ lòng cung kính bể 
Es “trong cùng bề ngoài. 

—— Thứ hai, ta phải bắt chước Thiên thân mà 
kết hiệp cùng Chúa, vì chưng dầu người chịu 
`. o Béis mà gìn giữ ta, giúp dö ta, soi sáng 
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(éi đỗ ta, và binh vực ta, cho khỏi tay ma ge 
mặc lòng; song người chẳng hé thôi hưởng thấy 4 : 
mặt Ð. C. T. ; như lời Ð. C. G. phán rằng: « ác — ~ 
Thiên thần giữ mình con tré hằng xem thäy 
mặt Ð. G. Cha ở trèn trời, chắng rời giây phút. » BS 
Lại có lời đức thánh Thiên thần Ra-pha-e nói SS 
cùng hai cha con ông Tô-bi-a rằng : « Ý chứ | 
dạy ta phải ở cùng chúng bay. Thì ta mới đến ở ` 
cùng chúng bay. Lại xem ra như ta ăn uổng với ` 
chúng bay, song ta hằng dùng của ăn thiêng ` 
liêng, chẳng ai thấy đặng. ' Của ấy là sự hằng ` 
kết hiệp cùng Chúa, hằng hưởng xem mặt Chúa ` ES 
mà chớ. Lại bà thánh Phan-xi-ea Ro-ma-na thấy - 
Tổng lãnh Thiên thần Chúa sai dën gìn giữ mình,.... 
mắt người hằng ngó lên trời, chẳng khi nháy K 
động. Dầu ông thánh Bè-na-đô mắc lo những...... 
việc đại sự, di xứ nây, sang chô khác, tới nude 
nầy, dën cùng vua kia mặc lòng; song người ` Se: 
hằng soi gương Thiên thần, mà cứ kết hiệp cùng ` 
Chúa, người năng vào trong phòng vắng linh ` 
hồn mà nói khó cùng Chúa. | | Es 
Thứ ba, ta hãy soi gương Thièn thần. gi — Je 

mình, mà vwng lòi chiu luy cho chóng vánh, cho E 
vui lòng và bên đổ eho dën cùng. Hë Chúa khiển _ : 
mình phải đi gìn giữ ai, tức thì đi liên. Dầu. S 
Chúa sai đi gìn giữ kẻ ngoại, người có đạo, kế - 
tội lỗi, người nhon dire, kê sang, người hèn, ké ` E S 
moi rg, ở kh chợ búa, kẻ lành, người di, túc 
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thì liên đi, người vui mång hết lòng mà gìn giữ 
coi sóc những kẻ ấy ; vì Thiên thần một xem ý 
Chúa day mình làm, chẳng xét ý nảo khác. HË 
sự gì Chúa dạy, thì Thiên thần lấy làm đều cao 
trọng, cùng chí công mà làm cho nèn. 
Thứ" bón, ta bầy bắt ehước Thiên thần mà 
ăn ở khiêm nhượng mọi đàng. Thiên thần là däng 
_rất sang trọng trôi hơn loài người bội phần, mà 
_ ehä”ng nê hạ mình xuổng giúp đỡ người phàn, 
làm những việc hèn hạ. Kia Tổng lãnh Thiên 
thân Ra-pha-e chẳng tưởng nhẹ thể quờn mình, 
mà đi dẫn đàng cho ông Tô-bi-a, cru ñgười cho 
khói cá nuốt, lo cho người được kết bạn với bà 
Sa-ra, lại đi đòi bac ông Ga-be-lô thể cho người. 
Ôi! Gương khiêm nhượng đẹp để cùng trọn lành 
rất mực là thể nào. i 
Thr näm, ta phải bát chuéc Thiên thần 
__ giữ mình, mà yêu hết mọi người vì Ghúa, sän 
= lòng mà giúp kể ấy, nhịn tính nët xấu mọi 
= người, thứ tha cho mọi kể lầm lỗi, vui mång 
cùng ké vui mång, khóc lóc cùng kế khóc lóc, 
như Thiên thần dà ăn ở cùng ta bấy l&u nay. 
Dầu ta làm sỉ nhục cho người nhiều lần, mà 
người chẳng bỏ ta, một ở với ta ; dầu ta chẳng 
thèm nói với người một tiếng, chẳng hê cám 
công ơn người gìn giữ ta đêm ngày, nhưng mà 
người cüng cứ thương ta, cùng làm ơn cho ta 
chẳng khi đừng. Khi ta làm sự lành cùng đặng 


Le 


156 SÁcH GIẢNG vÅ THIÊN THẦN 

phước nào, thì người vui mầng hớn hở, như 
mình đã đặng phước vậy, cùng đưng sự ấy 
thượng Dën trước toà Chúa. Gòn khi nào ta rủi 
no khốn nạn, nhứt là đã mất ơn nghĩa cùng Chúa, 
thì người ưu sầu phiên näo, như mình phải khôn 
vậy, cùng lo liệu câch nào phòng cứu ta cho khỏi. 
Ấy là gương yèu người rất trọn lành, Thiên thần 
hằng làm trước mặt ta, nên ta khá soi mà bắt 
chước. Vì chưng nếu ta nên giổng in ái như 
Thiên thần, ấy là đấu ta có lòng kính mên người 
thật, cùng là lë mạnh giuc ép người thương yêu 
ta, và giúp đỡ ta cùng đưa ta cho tới nước 
Thiên dàng mà chớ. 


= Mhững vige tôn kính Thiên thân 


2 à -= ĐOẠN THỨ HAI MƯƠI CHÍN. 
_ GHỈ MỘT ÍT VIỆC TA PHÂI LAN MÀ TÔN KÍNH 
e THIÊN THÂN GIỮ MÌNH TA. 


SL, 19 — Hằng năm đến ngày lễ Thiên thần giữ 
: - mình là ngày mông 2 tháng Octobre, thì ta phải 
D đo dọn mình xưng tội rước lễ, cho đặng cám tạ Ð. 
TOUT. vì đã sai Thiên thần mà gìn giữ ta, lại cho 
| Sos. đội ơn Thiên thần vi những ơn người hằng 
_ làm cho ta vô hồi vô số, và xin người tha sự lỗi, 
SA ghe phen ta chẳng vưng lời người, hằng làm 
“những sự mất lòng Chúa ; lai ta së quyết lòng 
_ kính mën, tin cậy, vưng nghe cùng bắt chước 
_ mgười mọi đàng; sau nữa xin người cứ binh 
= vc, bàu chữa, dạy dé cùng an ủi ta, và cứu ta 
3 E khỏi mọi sự hiểm nghèo bấy giờ, mà nhứt 
-_ là khi đến giờ chết. 
E 20 — (6 nhiêu kẻ nhon đức quen làm tháng 
` ` #áe thánh Thiên thần là tháng Octobre. Vậy ta làm 
đặng tháng ấy thể nây: 19 Mỗi ngày khi chối 
_ đậy cùng tối trước khi ngủ, hãy phú đưng mình 
_ cùng mọi việc mình làm nội ngày ấy cùng nội 
` đêm ấy cho Thiên thần, mà xin người eru mình 
E cho khỏi phạm lội mất lòng Chúa; 20 Mỗi 
K ngày đọc một đoạn sách nầy, rồi đọc kinh cầu 
_ eác thánh Thiên thần ; 30 Xin Thiên thần giúp 
"8 ` mình nội tháng nầy, đăng khử trừ một tính nết 
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xấu nào mình đã dôc lòng cha bỏ, ‘hay de: 

môt nhon dire nào mình còn thiếu ; 40 Năng nl 
đến Thiên thần nhiều lần hơn, năng nói khó cùn 
người ; 59 Làm một hai việc hãm mình mà. tôn. Ce 
kính Thiên thần. Ông thánh A-lo-y-di-o quen bớt. 
một hai miếng ăn, cùng nói là phần mình kiến cho T 
Thiên thần ; 69 Bât chwóc lòng sạch së, khiên T n 
nhượng, "hiển lành Thiên thần, mà nhứt là lòng ES 


người sốt sáng châu chwe Mình Thánh Chúa. đã S | 


30 — Môi tuần lễ ngày thứ hai tôn be 
Thiên thần cách riêng, vì là ngày Hội thánl 
dưng mà kính các (ra: Ấy. Ee Lä : 
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khi ere thë Ee? Greg kên đến “Thiên thân ‹ a De 
kíp; như ông thánh To-bi-a xưa ràng : Kë Lay - 
Thiên thần, xin cứu lấy tôi. » Khi gặp những dën 
khúc mắt, châng biết liệu làm sao, hãy: Ko 5 
Thiên thần soi sáng cho mình đặng biểu ` 
cùng bàn tính cho nhằm luật Chúa. Nhứt. là khi 
phải làm việc chi đại sự, như khi muốn chon e 
đấng bwc, khi chịu ebe, khi cấm phòng, | ch: 
gắn vó xin người giúp mình dăng khói sai å: mo 
cùng làm moi việc ấy chonon e 
50 — Hãy năng doc những kinh sau ` 
mà kính Thiên thần, 


% 
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19 — Angele Dei, qui custos es mei, me tibi 


commissum pietate superna illumina, custodi, 


rege et guberna. A-men. 

= Tôi thân lay Thiên thần Ð. C. T., là đấng 
gìn giữ' tôi, lòng nhơn từ Chúa dä ký thác tôi cho 
Thiên thần, thì xin hãy soi sáng tôi, gìn giữ: tôi, 
sửa tri tôi cùng diu däc tôi. A-men. 

Hë ai lấy lòng sốt sáng cùng ăn năn tội mà 
doc kinh trước nầy; thì mối lần doc, được nhờ 100 
ngày Tiểu xá. Bằng doe đủ một tháng ít nữa một 
ngày một lần, thì đặng nhờ một phép Đại xá 
ngày nào mặs ý mình chon. Lai bằng doc đủ trót 
năm, sớm mai một lần, chiêu một lần, thì đặng 
nhờ phép Bai xá ngày lễ các thánh Thiên thần 
giữ mình ; song phải xưng tôi, rước lễ; viếng nhà 
thờ cùng cầu nguyện theo ý Búrc Giáo Tông. Sau 
nữa nếu năng doc kinh ấy khi còn sống, thì đến 
giờ chết đặng nhờ một phép Đại xá nữa. 

20 — Sanctus, sanctus, sanctus, Dominus 
Deus exercituum : plena est gloria tua. Gloria 
Patri, gloria Filio, gloria Spiritui Sancto. 

Thánh tai! Thánh tai! Thánh tai! Ghúa là 
Chúa các đạo binh: Gå và trời đất đã đầy dẫy oai 
quờn sang trọng Chúa : Tán tạ khong khen Ð. C. 
Cha, Tán tạ khong khen Ð. G. Con, Tán tạ dës? 
khen B. GC. T: T. 

Hë ai có lòng ăn nän tội mà đọc kinh 
trước nẩy mäi ngày một lần, có ý kính Ð. 
C. T. Ba ngòi, thì đặng nhờ 100 ngày Tiểu xá 
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Còn ngày Ghúa nhựt và ngày lễ Ð. C. T. Ba Ngôi 
cùng tám ngày sau, đặng nhờ ba lần. Lại bằng 
đọc đủ một tháng, thì đặng nhờ một phép Đại 
xá, ngày nào mặc ý mình chọn ; song phải xưng 
tội, chịu lễ, viếng nhà thờ cùng cầu nguyện theo 
ý De Giáo Tông. 

39 — Kinh bà thánh Ma-ri-a đệ Pa-di; quen 
doc mà tôn kính chín phẩm Thiên thần, như ta 
đã chi trước nầy. 

40 — liác thầy cå trước khi làm lễ, mà doc 
kinh sau nầy có ý kính các thánh Thiên thần cùng 
các thánh Nam nữ, thì đặng như 100 ngày 
Tiêu xá. 

Angeli, Archangeli Troni, Dominationes, 
Principatus, Potestates, Virtutes cœlorum, Che- 
rubim, atque Seraphim, omnes sancti et sanctæ 
Dei, præsertim Patroni mei, intercedere digne- 
mini pro me, ut hoc sacrificium Deo omnipotenti 
digne valeam offerre laudem et gloriam nominis 
sui et ad utilitatem meam, totiusque Ecclesiæ 
suæ sanciæ. A-Men. 
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ĐOẠN THỨ BA MUƠI 
VỀ HO CÁC THÁNH THIÊN THẢN. 
rot 
10 — Về gớc tích cùng đã lập ra ho ny v 


ý nào ? 


Nguyên đời thứ 17 các cha dòng Ð. G. G. 
dä khi sự lập họ nầy tại thành Saint-Omer. Có 
một ít hoc trò hiệp với nhau, mà vào họ nầy, 
dôc lòng bắt chước các thánh Thiên thần, mà giữ 


mình sạch së cùng siêng năng việc bổn phận và 


sốt sáng thờ phượng Ð. ©. T. Mỗi ngày thứ bảy 
những học trò ấy viết trong môt tờ giấy những 


việc lành mình muốn làm, mà tôn kính Thiên 


thần giữ mình nội tuần sau; cùng đem tờ ấy cho 
thầy cå làm đầu cai họ ấy, mà xin nhậm lấy, 
cùng hứa sẽ giữ như vày. Ày là nguyên gốc lập 
họ Thiên thần, thì làm vậy. Đến sau người ta 
thấy họ ấy đã làm nhiều ích trọng cho những kẻ 
môn sinh, cùng những ké còn thơ ấu, thì đã lập 
họ ấy nhiêu chô bèn phương tây. 

Và đã lập họ Thiên thần vì bổn ý nầy : Mét 
là, có ý cho các con nit được hiệp chung cùng 
nhau cho mạnh thể, mà chông trả ma qui, 
mà eầu xin cho dát lời hơn, cùng cho đặng thổi , 
thúc giụe giã nhau siêng năng sốt sáng làm việc 
thờ phượng Chúa, bo thấy gương lành ké khác 
làm trước mặt mình. 

—11— 
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Hai là, có ý dọn những trẻ ấy, hầu đặng 
vào họ kė làm con D. C. Bà, là ơn rất trọng cùng 
là như đấu chi kẻ Chúa chon lèn Thiên đàng. 
Vậy Thiên thần giữ mình sẽ lo trau chuôt những 
linh hồn trẻ ấy, cho xứng đáng làm con cái Ð. 
Mẹ, và người sẽ dưng những linh hồn ấy cho D. : 
Mẹ mà xin Ð. Mẹ làm Mẹ ké ấy cách riêng. `... 


Ba là, có ý tập con tré đặng lòng thành kính - 
cúc thánh Thiên thần, nhứt là Thiên thần giữ 
mình, là đấng làm ơn cho ta khôn kể xiết. Vì 
chưng sự tòn kính làm vậy, eläng những là sự 
phải lẽ cùng den lòng mọi người, mà lại cüng là 
dën hay sinh ich lắm, ta đặng các thánh ấy bàu 
chữa ta cách riêng khi còn sống, mà nhứt là 
trong giờ làm chung, như ta đã thấy nhiều gương 
trước nầy. 

Bön là, có ý giục bảo cáo con trè ái mộ cùng 
yêu chuộng giữ mình đồng trinh sạch sẽ; là nhon 
dire riêng các thánh Thiên thần, cùng là của rất 
châu báu quí trọng hơn mọi tràn châu vàng bac 
cå và thế gian, nhưng mà cùng là nhơn de khó 
giữ. Song le nếu thuở niên ấu các con trẻ có lòng 
yêu chuộng nhon de ấy, cùng lo tập luyện mình 
về sự ấy, thì dën sau dễ mà giữ mình đồng trinh 
sạch sẽ. VÄ lại khi các thánh Thiên thần thấy 
những trẻ triu mến nhon đức nẩy, thì càng 
thương yêu ké ấy hơn, và chắc sẽ giúp kể ấy 
được giữ mình trinh khiết cho đến män dòi. 
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20 — Ké đá ào phải lo tập mình vé những 
nhon đức nào? 
Phải lo tập luyện mình về bôn nhơn đức nẩy : 

Mt là, lòng sốt sáng ái mộ làm việc thờ 
phượng Chúa, như các thánh Thiên thần ở trên 
trời. Vì vậy kẻ ấy phải cẩn cán việc hôm mai, 
năng đọc kinh, năng dùng lời nguyện tắt, mà 
nhắc lòng mình lèn cùng Chúa. Ái mộ xem lé, 
sièng năng xưng tội chiu lễ, đi viếng Mình Thánh 
Chúa, cùng mọi khi đặng dọn dẹp nhà thờ, bàn 
thờ, thì làm sự ấy một cách vui mầng hớn hở. 
Nhứt là khi ở trong nhà thờ, thì ra sức giữ mình 


nët na t chỉnh, cùng tô lòng cung kính sốt sáng. 


Hai là, giữ lòng mình vẹn sạch tôi lỗi, nbút 
là những tội nghịch đức sach sẽ. Bởi đó phải lo 
canh giữ ngũ quan cho nhiệm nhặt ; chó kết bạn 
cùng kẻ trác nët, chịu khó làm việc bốn phận 
minh, tôn kính Ð. Mẹ cách riêng. 

Ba là, giữ lòng khiêm nhượng mọi đàng ; 
các thánh Thiên thân đặng giữ nghĩa cùng Chúa, 


đền tại bôi có lòng khiêm nhượng mà chớ. Ấy 


vậy phải git sự ăn mặc đơn sơ vừa bực mình ; 
chớ có khoe mình về sự gì, hoäc nói về mình đầu 
lành dầu dữ ; chớ có khinh dé ai; trong mọi việc 
ra sức tìm kiếm sự sáng danh Chúa mà thôi. 
Bốn là, tập mình về sự vâng lời chiu luy, 
Ấy vậy phải vàng lời chiu luy cha mẹ cùng ké 
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bể trên cho chóng vánh ; phải sẵn lòng chịu con 
binh hoạn rủi ro, cùng Kẹp sự khổn khó kháo, vì 
là của Cha cå gởi cho ta, mà giúp ta đền tội mình 
cùng lập công. e 

Ấy là bổn nhơn dire đại cái kẻ vào họ Thièn 
thần phải giữ, cho đáng người binh ee mình 
cách riêng. 

30 — Ké ảo họ Thiên thần đàng những án 
TÅ ? | 
Thé nhứt dàng những pháp dai xả näy : 
10 — Ngày mình vào. | 
20 — Ngày lễ Bốn mạng ho nầy, là ngày lễ 
B. G. Bà cai các thánh Thon thần S ngày EC 
2 tháng tám tây, 

39 — Trong giờ chết. 

Thứ" hai, dàng những phép Tiêu xá näy. 

19 — Đặng 7 năm 7 mùa bổn ngày Chúa 
nhựt sau nầy : Chúa nhựt thứ 1 mùa Ap-ven-tô ; 
Chúa nhựt sáu mươi; Ghúa nhựt thứ 2 trong 
tháng Mai-ô; và Chúa nhựt thứ nhứt tháng 
Ju-li-6. — 20 — Mỗi khi làm việc lành nào, thì 
đặng nhờ 60 ngày Tiểu xá. — 39 — Mỗi khi làm 
lễ eho một người nào trong hội hữu đã qua đời, 
thì đặng nhờ phép Đại xá, phải nhường lại cho 
linh hồn ấy. — NO-TA: Ngày lễ bổn mạng thứ 
hai họ nây là lë các thánh Thiên thần Hộ thủ, là 
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| Ngày mồng 2 tháng chín tây. Lễ nây có phép Đại 
ES 15 ngày. Dän kẻ chẳng vào họ Thiên thần 
cüng đặng-nhờ Đại xá ấy. 
1O. Ar muốn våo họ näy phải làm những 
sự gi ? 
40 — Trước hết lập họ nầy theo thể thức 


` thánh đã ban phép. — 29 — Con trẻ nào muốn 


-_ vào họ nầy, thì phải tổ ý mình cho ké cai họ, và 
_ khi kể ấy ưng chiu, thì lo dọn mình vào cú theo 
cách dä chi trong suốn lễ phép Hội. — 39 — Kẻ 
_vào họ nảy thì ehẳng buộc doe những kinh nào. 
= khuyên mọi người hằng ngày đọc 9 lần 
_ Tản tạ khong khen, mà kính chín hội Thiên thần ; 

cùng năng doc kinh dung mình cho Thiên thần: 
SN Dei. — 40 — Khuyên mọi người hội hữu 
lấy lòng sốt sáng don mình xưng tội chịu lë hai 
_ ngày lễ bổn mạng họ, là ngày lễ BÐ. C. Bà cai các 
_ thánh Thiên thần nhằm ngày mồng 2 tháng 8, 

và ngày lễ các thánh Thièn thần Hệ thủ. 
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ĐOẠN THỨ BA MƯƠI MOT, 
Ð. C. BÀ MA-RI-A LÀ NÜ VƯƠNG CAL HẾT CAC 
ĐẴNG THIÊN THÂN. 


Có kẻ tưởng rất thánh Ð. C. Bà Ma-ri-a, - 
chẳng có Thiên thần giữ mình, như mọi người 
khác; vì Ð. Mẹ chẳng mắc tội tổ tông, chẳng mắc 
tình tư dục, chẳng sợ chước ma qui; lại đặng 
vững chắc trong ơn nghĩa Chúa, cùng làm Nữ 
vương cai hết các đấng Thiên thần. Bởi đó B. Mẹ 
chẳng cần có Thiên thần giữ mình làm chỉ. Song 
le gần mọi thánh Sw đều tưởng D Mẹ cũng có 
Thiên thần gìn giữ mình, trừ ra có một mình Ð. 
C. G. chẳng cần eó Thiên thần gìn giữ mình mà 
thôi, vì tính loài người ta trong D. C. G. đã hiệp 
làm một cùng Ngôi thứ hai. Vä lại có nhiêu 
người tưởng B. Me eó nhiều Thiên thần mà gìn 
giữ mình, như lời ông thánh Be-na-đi-nô rằng : 
« Có vô số đạo bình Thiên thần theo châu D. Mẹ, 
cùng binh vực Người mọi đàng ». 

Bà Ma-ri-a đệ A-go-rè-da nói : từ khi Ð. C, 
G. xuông thai trong lòng Ð. Mẹ, thì Chúa sai 
một muôn Thiên thần đến mật hwu D Me cùng 
hầu hạ Người. Lại D Mẹ đã phán cùng bà thánh 
Bi-ri-gi-ta rằng: ‹ Khi Ð. G. T. đã làm xác Mẹ 
đoạn, thì dựng nèn linh hồn, và xác hồn liên 
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hiệp cùng nhau mà nên người ta, đoạn cé các 
thánh Thiên thần đến gìn giữ Mẹ dom ngày 
luôn ». 
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Nhưng mà Thiên thần giữ mình D Mẹ là 
đẳng nào? Các thánh Sư đều tưởng là Tổng 
lãnh Thiên thần Ga-bi-ri-e, là một vi trong bấy 
Thiên thần nhứt phẩm hằng châu chực trước 
mặt D. C. TI, | 
va lại từ ngày D Me dä lên trời và xác và 
hôn, thì B. £. T. đã nhác D Me lên trên hết mọi 
loài mọi våt, cùng phong quờn làm Nữ vương 
"eat hết thánh Thiền thần, các thánh Nam nữ cùng 
mọi sự trèn trời dưới đất thâv thầy. Vì D. Mẹ làm 
Me Ð. C. T. còn cac thánh khác là tôi tớ Chúa mà 
thôi. Vậy như bwc kể làm mẹ được trôi xa hơn 
bực kå làm đầy tớ chừng nào, thì Ð. Mẹ cũng 
- đặng trôi xa hơn hết các thánh Thiên thần, cùng 

các thánh Nam Nữ chừng ấy mà chớ. Bởi dó P. 
Mẹ đáng làm Nữ We cai hết các thánh thảy 
thảy. 


~ Vậy D Mẹ làm Nữ vương cai các Thiên 
thần, vì Thièn thần có việc gìn giữ người ta; 
song D Mẹ lãnh việc gìn giữ Ð. C. G., là con Ð. 
~ C T. cùng là đấng Cứu thë. B. Mẹ cai hết các 
= dëng Tổng lãnh Thiên thần, vì các đấng ấy có 
3 KS ` viĝccoi sóc môi nước, mỗi xứ, mổi thành; cùng méi 
= nhà dòng nhà phước và mäi một nhà thờ trong 
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họ. Song le D Mẹ hằng binh vực các nước thiên 
hạ thảy thảy, Ñgười coi sóc các nhà viện tu cùng 
eác nhà thờ ở khắp thể nây ; lại làm Me chung 
cùng ban chia cå và Hội thánh nữa. 


D Mẹ cai hết các đấng Phe-rin-xi-ba-tu, vì - 


các đấng nây có phép sai cắt các Thiền thần khác; 
song D Mẹ được phép sai khiển B. G. G., là Vua 
các đấng Thiên thần. — Ð. Mẹ làm Nü vương cai 
hết đấng Pho-tè-ta-té, vì các đấng ấy có phép 
trừng trị ma qui; song Ð. Mẹ lại có phép giày 
đạp đầu nó, hằng lướt thắng mọi ehước móc nó, 
cùng phá mọi việe nó làm- mà hại Hội thánh cùng 
chúng tôi; lại dâu ma qui nghe kêu tèn P. Mẹ, 
thì nó cüng run sợ kinh khiếp, và chạy trốn tan 
tác. — D Me là Nữ vương cai hết đấng Vi-tu-tê, 
vì các đấng ấy quen làm nhiều phép lạ ; song Ð. 
Mẹ là một phép rất trọng rất lớn, cùng trôi xa 
hơn mọi phép lạ thảy thấy ; lại ai kể cho cùng 
các phép lạ Ð. Mẹ hằng làm moi nơi cùng mọi 
đời, mà binh vwe Hội thánh và các bổn đạo nữa ? 
— D. Mẹ làm Nữ vương cai hết các đấng Bo-mi- 


na-xi-o-nê, vì các đấng ấy có phép cai tri các 


Thiên thần bề dưới mình; song D Mẹ được 
quờn cai trị chín phẩm Thiên thần thảy thảy. 

D Mẹ làm Nữ vương cai hết Thiên thần 
Tro-n1, vì lòng B. Mẹ là ngai hằng sống, xinh tốt 
đẹp để con BÐ. C. T. ngự đó chín tháng, và lấy 
cung lòng ấy làm vừa ý hơn chín phẩm Thiên 
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thần. — D Mẹ lại làm Nữ vương cai hết các đấng 
Khe-ru-bim, vi P. Mẹ thông hiểu các sự mầu nhiệm 
hơn các đấng ấy bội phần, lại cwu mang trong 
dạ thánh Trí Ð. C. Cha, cùng kho tàng sự thông 
_ minh vô cùng. — Sau nữa D Mẹ là Nọ vương cai 
hết các đấng Xe-ra-phim, vì B. Mẹ có lòng cháy 
lửa kính mên Chúa chi thiết, đến dét các đấng ấy 
phải học với D Mẹ cho biết phép kính mến Ð. C. 
T.; lại sánh sự kính mën Chúa đốt lòng D. Me với 
sự mình kính mên, thì như sánh lò lửa với hơi 
mát më vậy. 

Ấy vậy hẳn thật Ð. Mẹ đáng gọi là Nữ vương 
cai hết các thánh Thiên thần là thể nào. Các thánh 
ấy đều tôn kính yêu chuộng D. Mẹ, như Me mình 
cùng nhw Nữ vương mình ; lại sẵn lòng vưng 
phuc Ð. Mẹ mọi đàng. : 

Ông thánh Phan-xi-co khó khăn đã đặng 
phước xem thấy rất thánh Ð. C. Bà với các đấng 
Thiên thần hiện đến nhiều lần trong nhà thờ 
nhỏ người, ( quen gọi là Portioncule, ) hay là 
nhà thờ Ð. C. Bà cai các thánh Thiên thần. 
Có một lân ông thánh nẩy cầu nguyện trong 
phòng gần bèn nhà thờ nhỏ ấy cho tới khuya, 
hết lòng xin Chúa ban ơn cho kẻ có tội đặng trở 
lại. Bông chúc có một die thánh Thiên thần sáng 
láng hiện đến nói cùng người rằng: ‹ O Phan- 
xi-eô, hãy chổi dậy; mà vào nhà thờ, Ð. C. G., Ð. 
C. Bà cùng các thánh Thiên thần đang chờ ông. » 
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Ông thánh Phan-xi-cô liên chổi đậy cùng d? 
vào nhà thờ. Khi tới gån, người nghe tiếng hát ` 
râp ràng, cùng có yểng sáng bởi nhà thờ mà ` “à 
chiếu ra. Người liên mở eửa, bước vào. Ôi! bộ 
rất lạ ! Người thấy rất thánh Ð. C. Bà bông Ð. G. 
G. trên tay ngự giữa bàn thờ; cùng có muôn sus 
Thiên thần đang hát bài ca vịnh mới lạ, thể gian - 
chưa từng biết. Người liên sấp mình xuống thờ ` 
lay Chúa, đoạn ngửa mặt lèn lấy hết lòng khiêm ` 
nhượng sốt sắng, mà than thở cùng Ghúa rằng:. 
« Lay Chúa là đấng sanh thành cùng cứu chuộc _ | 
tôi, ai ngờ Chúa chẳng nệ ha oai quon sang trọng sĩ 
Chúa mà đến viếng tôi? Ai ngờ Chúa tôi käng - A 6 
chọn nơi chật hẹp nầy, mà xuông ở với Ð. Mẹ ` 


E: 


thánh Phan-xi-cô xin Chúa ban ơn cho ké Ke 
đến viếng nhà thờ nầy, tbì đặng khỏi mọi tội lõi. ? | 
Bấy giờ Ð. C. G. phán cùng người rằng: d e 
Phan-xi-eô; sự con xin là ơn rất trọng, từ xwa : 
nay Tao chưa hê bạn ơn làm vậy cho người nào 
trong đầy tớ Tao. Nhưng mà nếu Mẹ Tao có xin, - 
thì Tao cũng sẽ ban cho con vì lòng yêu đấu S 
người. » Ông thánh Phan-xi-cô liên xin Ð. Me E 
chuyển cầu cho mình ; lại các thánh Thiên thần ` e 4 
cũng hiệp với người mà xin B. Mẹ nữa. Tá ĐỘ 
Mẹ liên dưng lời câu ông thánh Phan-xi-eô, và 
các thánh Thiên thần trước mặt con mình, thì n 
C. G. bèn nhậm lời ; song dạy ông thánh Hansi 


D. C. Bà là Nü sương Thiên thần ATA 
cô phải đi trình sự ấy cùng Đức Giáo Tông, là 
chú tướng Hội thánh, cùng là đấng ban bố các 
phép ân tứ, mà vâng lời Người dạy mọi dàng. 
Vä lại nhiều lần Ð. Mẹ cũng hiện dën cùng 
-_ những dây tớ mình, có muôn vàn Thiên thần theo 
=  châu ehựe hầu hạ mình nữa. Ông thánh Phê-li-xê 
= là môn đệ ông thánh Phan-xi-eô, ngày người qua 
đời đã đặng xem thấy rất thánh Dr bà với các 
thánh Thiên thần hiệu đến mà an ủi người. Bang 
khi người nằm liệt trèn giường, bỗng chúc kẻ 
canh giữ thấy người gio hai tay lèn và mắt ngó 
Jon trời. Ké canh giữ hỏi người làn gì vậy. Ñgười 
trả lời rằng: ‹ Tôi thấy Ð. Mẹ với muôn vàn 
Thiên thần. » Đoạn người xin đóng cữa lại, kéo 
ai vô mà làm cho người không đặng hưởng thấy 
mặt D Mẹ Chúa trời chăng. Khói một chäp, người 
liên sinh thì bình an trong tay B. Mẹ. 
Thật ta chẳng đáng xem thấy mặt Ð. Mẹ 
N 4 hiện đến như các thánh, song ta hãy làm tôi Ð. 
Mẹ cho sốt sắng, thì có ngày ta së được xem 
thấy Người ở trên trời, hiệp cùng các đấng Thiên 
thần mà ngợi khen Người đời đời chẳng cùng. 
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NHỮNG KINH TÔN KÍNH ĐỨC THÁNH THIÈN THÂN 


Es. eg 


1 — KINH THÂN BỨC THÁNH THIÊN THÂN. 


TÔI thân dire thánh Thièn thần, tính thiêng 
liêng sáng láng ; tôi cám ơn de thánh Thiên... . 
thần giữ tôi từ thuở dé dën nay cho khỏi tay 
qui ; dire thánh Thiên thân là thầy tôi, mở lòng — ~ 
cho tôi biết đặng đạo thánh Chúa trời đất. Vì 
vậy tôi cầu cùng đức thánh Thiên thần, giữ tòi 
ban ngày, xem tôi ban đêm, cho đến trọn đời, 
kéo ma qui dữ cám dé đặng tôi Tôi lay dire 
thánh Thiên thần, khẩn nguyện cho tôi, thông 
mình sáng láng, giữ mười sự răn, chừa mọi sự 
dữ ; đến khi tôi làm chung, xin cùng Ð. G. T. 
cho linh hồn tôi đặng lên ở cùng Ð. C. T., cùng 
các thánh Thiên thần, sống lâu vui về đời đời 
kiếp kiểp. A-men. | 


2 — KINH CÂU CÁC THÁNH THIÊN THÂN. 


| HI-RI-E E-lè-y-son. 
Khi-ri-xi-te E-lè-y-son. 
Khi-ri-e E-lê-y-son. 
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_Đức Chúa Cha ngự trên trời, 

= Thương xót chúng tôi. 

Đức Chúa Con chuộc tội cứu thể, 

` Đức Chúa Thánh Thần, 

be _ Ba Ngồi cũng một Đức Chúa Trời, 

= Bất thánh De Chúa Bà Ma-nI-A, là Nọ vương 
= các thánh Thièn thần, 

Re: Câu cho chúng tôi. dè ha 

De thánh Minh-ghè, là đấng bàu chữa con cái 
BEE, 

Đức thánh 6a-bi-ri e, là đấng truyền tin phép 
ho: mầu nhiệm Chúa ra đời, 

E- De thánh Ra-pha-e, là đấng dẫn đàng cho ông 
—— thánh To-bi-a đi cùng về bằng an, 

— Phẩm thánh Thiên thần, đẩy lửa sốt sáng kính 
3 smon B. GT, 

Thánh Thiên thần, biết phép Ge mầu nhiệm Ð. 


Aen 
» nhw ngai vững vàng châu báu Ð. C. T. 
ngự; 


» giúp việc cai tri trời đất muôn vật, 

» rất mạnh hay làm nhiều phép cå mầu 
nhiệm, E 

phép tắc trừng trị ma qui và sửa sang 
moi sự, | 

» đại tướng truyền linh Chúa chóng vánh, 
= > » Tổng lãnh, thông tin rất lành rất trọng, 
mn » khâm sai phù hộ gìn giữ người ta, 


x 
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Thánh Thiên thần, hằng châu chực tòa cao Chúa 

ngự; 

» » hằng ngợi khen Chúa rằng: Thánh tai! 

Thánh tai! Thánh tai ! 

hằng xem thấy mặt Đức Chúa Cha, Ai 

vung linh Chúa phù hộ giữ gìn thiên hạ, — ~- 

»” đã cứu ông Lót cho khỏi quân d, NS 

đã cứu ông thánh Gióp cho khỏi mọi sự dữ, 

» » đã truyền luật chúa cho ông thánh Môi-sen, 

» » đã mång hát Chúa ra đời, cùng tán tụng 

Chúa trèn trời, chúc an hòa người lành... K 
dưới thổ. E. 

» » đã giúp Ð. LG trèn rừng, - 

» » đã đem linh hồn ông thánh La-sa-rô lên EK: 

Thiên đàng, A 

dà en đầy tớ Chúa khỏi tù rac, cùng : 

khỏi nhiều dën khốn nạn, — 


Gá 
cả 
KI) 
= 


E 
Ki? 
= 


| » hay an ủi các thần tử vi đạo, 
=» » hay dưng lời sầu nguyện trude mặt Ð. 
Chè e 


n mn hay ST ro về một người có tội trở lại : L 
cùng Chúa, `. 


» » trấn thủ các nước các xứ, A 
» » ngày tận thế châu chwc P. G. G. oai ngh 4 
ngự xuống phán xét, A 
> » hay giúp đỡ người ta cho đặng rồi, 
» » hay vưng theo thánh ý Ð. G. T., 
Các phẩm däng thánh Thiên thần, 


r 
vị đ« 
DÉI 


“ma E 


Gi “Thiên hân. Xin Chúa chữa chúng tôi. 
| RB 0 › phải chước ma qui cám đổ, 

K NL phạm tội lỗi, 

3 Kèo chët tươi ăn năn tội chẳng kịp, 

| Chúng tôi là kẻ cé tội, 

Bị: _ Chúa tha tội chúng tôi. 

Vi các c thánh Thiên thần. 

E Ss, H “Chúa nghe cho chúng tôi. 

Xi n n Chúa cai trị, gìn giữ Hội Thánh,. 

Xu in Chúa cho các giáo hữu däng bằng. an hòa 
Se An pou, 


5 à Wa Kë mong qua đời j 

n Chúa cho các thánh Thiên thân rước linh 
` hồn chúng tôi, đem lên Thiên đàng hưởng 
bats đời đời, 
m n Đức Chúa Trời, 
` Chúa nghe eho chúng tôi, 
a GIÊ-61U, chuộe tội eu thế, 
5 $ SN ` Chúa Giê-ø1u, tha tội chúng tôi, 
Ch Ghúa Gut: -GIU chuôc tôi cứu thế, 

` Chúa GIê-61u, nhậm lời chúng tôi. 
Cl Ca Giè-g1u chuộce tội cứu thế. 

` Chúa GIÊ-61U, thương xót chúng tôi. 

Ki há SG — Chúng tôi thân lay các thánh Thiên thần, 
xin sáu cho chúng tôi, 


BR 8 —— >, 


=~ e: Ka zg + e 
D ` 
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Ung. — Đáng chịu lấy những ơn Chúa Khi-ri-xi-tô 
dä hứa. 


Lët nguyên. 


Chúng tôi kính lạy Ð. C. T., Chúa đã dùng - < 
cách rất lạ, phân định những việc các đấng Thiên 4 
thần cùng loài người ta, xin Chúa nhậm lời... $ 
chúng tôi nguyện: các thánh Thiên thần châu < 
chựe vưng phép Chúa trên trời thể nào, xin giúp EK 
đổ chúng tôi dưới đất như vậy. A-men. e 


Chúng tôi cå lòng mång rỡ, 

Thân lạy các thánh Thiên thần, 

( bay là thánh Thiên thần Mé } ` 
Hằng vui vẻ châu che tòa thúa, 
Cùng hưởng phước tiêu sái muôn đời. 
Tuy chúng tôi rất hèn tội lỗi, 

Nhờ giáo nhơn khắp thế ngợi khen ; 
Cám công ơn gìn giữ, úi an ; 

Vì cao trọng phù trì Hội thánh, 

Vưng linh Chúa giúp đổ người phàm, 
Tính thiêng sáng bao nài eông khó. - 
Xin Phiên thần ngăn đón loài gian, 
Cru phần xác thoát vòng nguy hiểm, 
Giúp lĩnh hồn khỏi chước qui ma, 
Thắng tam cừu kinh phuc nép gan, ` 
Lướt tà ma, thịt mình, thế tuc ; 
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Xin giúp làm lành, lánh dir, 

Hằng răn khuyên cha câi ăn nän. 
Khi làm tử đưa lên tòa Chúa, 

Việc lành dưng trước đài tiền, 
Tấu ban phần thưởng ; 

Gé lỗi, nguyện cầu Chúa cå, 

Ân tứ rộng khoan. 

Ví dầu phải xuổng luyện hình, 

Xin hằng tới viếng thăm an ủi. 
Giúp chúng tôi khỏi chốn lầm than. 
Xưa Thiên thần cứu thánh Tiên tri, 
Đặng khói chết (rong hang sư tử. 

Rày chúng tôi ở giữa trần gian, 

Am điều hộ, hầu về quê thật, 

Hiệp làm một cùng thánh Thiên thần, 
Tán tạ khong khen Ghúa cå, 

Bòi đời hưởng phước hi hoan. A-men. 


3 — LỄ THIÊN THAN HÔ THỦ 
Hôm nay Hôi thánh vui mång, 
Kính lễ trọng Thiên thần Hộ thủ ; 
Khắp chốn giáo nhơn khen ngợi, 
Cám công ơn gìn giữ ủi an. 
cau vất en 
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Vì cao sang chẳng nê việc bén, 
Vưng linh Chúa giữ loài người thé; 
Tính thièng liêng, bao nài công khó, 
Hằng lấy mình ngăn đón loài gian. 4 
Con phần xác thoát vòng nguy hiém. :: 
Giúp linh hồn khỏi chước Sa-tan. E 


Dâu thuở mới đầu thai, 
Dä chịu de người che chở ; 

Nhẫn mới sanh ở thể, 
Cùng nhờ ơn giúp vẹn toàn. 


Thuở sống ở đời, 

Hằng giuc bảo làm lành lánh dữ ; 
Khi sa tội lỗi, 

Hằng ran khuyên sửa lỗi ăn nän. 


Dä nhiều thuở giúp người mè muội, 
Bà ghe phèn chữa kế âu lo. 
Khi ai toan chịu phép Men-tô, 
Người giúp sýc làm cho nên việc ; 
Khi đã rước Mình thánh Chúa, 
Người cầu thay cho đặng thêm on. 


Khi liệt lào, giuc kể nước thầy, 
Ngõ đặng gội nhuân các phép ; 
Khi chết đưa lên toà Chúa, 

Bê phòng khi sứu vớt thưa xin. 


Việc lành dưng trước ngự tiền, 
= Tấu ban phần thưởng ; 
Cola, nguyện cầu Chúa cå, 
Nhiều thứ rông khoan. 


Đầu ai phải xuống luyện hình, 
Người hằng tới viếng thăm an ủi ; 
Nhân thuë đặng lèn côi thọ, 
"Người cüng theo ca xướng hi hoan. 


` Uúi xin đứe thánh Thièn thần, 
Đã khó nhọc cùng tôi dường ấy, 

| Mwa giúp chúng tôi bac ngäi, 
Dä phụ phàng cùng đấng khuyên ran ` ` | 


Thuở xưa người cứu thánh Đa-ni-e, 

—— Đặng khỏi chết trong hang sư tử | | 

Bây giờ tôi xin hộ thú, — - : 
— Giúp khỏi ehổn lầm than. | 


Tôi xin rày de thánh Thiên thần, 
“Giúp giữ khiết trinh, khỏi vòng trần cấu ; 
` Như xưa giúp Sơn-na thánh phụ; 
= Đặng danh thành tiết, khối hoạ, ách oan, 


Xưa bạn cùng thánh Tô-bi-a, 
| Bi đến chôn, đã an lành, 

= Ve đến nơi, thèm thanh lợi; j 
Se Rày ở cùng chúng tôi hôm sớm, | x 
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| Nay ở đời däng hi hoan, 
Sau khỏi thể đặng thanh nhàn. 


Xin nghe lời nguyện giáo nhơn, 
Got lay Thiên thần hộ thủ. A-men. 
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s 15. — Thièn thần cứu giúp ta cho khỏi ch. 
Y sa chước ma qui cám đổ là thể nào... 75 
16.— Thiên thần giữ mình hằng giục E 
bảo ta làm sự lành là thå nào. . . . 80 : 
17.— Thiên thần hiện đến mà dạy đỗ We 
ông thánh Hê-rơ-ma. . . EE ke: 
18.— Uòn giảng về đoạn trước vn Ke DŨNG Ze 
19. — Thièn thần dưng lời ta cầu nguyện | 
cùng những việc lành ta làm trwóc ~- 
“tà B. CT. là thé no: S S6... E- 
b 90. — Thiên thần giữ mình bàu chữa ké 
i có tội cùng lo giúp kể ấy đặng ăn 4 mi 
Ƒ | năn trở lại là thể nào. . . . 101 | 
E: 21. — Thiên thần giữ mình yêu mến cách Í 
A .  rièéng kể đồng trinh sach së cùng 
bith. vực ké ấy mọi đàng là thể nào. .107 
29, — Thiên thần có lòng yêu mến kể 
| lành, cùng binh vire bàu chữa kẻ 
ấy mọi đàng là thể nào. . . . 444 


‘4 93. — Thiên thần ep mình cứu giúp ta 
khi mong sinh thì là thể nào. . . 123 
2.— Thiên thần giữ mình bình vực | 

bàu chữa ta thước toà Chúa phán. 
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